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Δ ι ο γ έ ν ο υ ς λ α ε ρ τ ι ο υ 

Β Ι Ω Ν Κ Α Ι Γ Ν Ω Μ Ω Ν Τ Ω Ν Ε Ν Φ Ι Λ Ο Σ Ο Φ Ι Α 

Ε Υ Δ Ο Κ Ι Μ Η Σ Α Ν Ι Ώ Ν Τ Ω Ν Ε Ι Σ Δ Ε Κ Α 

Τ Ο Δ Ε Κ Α Τ Ο Ν . 

Ε Π Ι Κ Ο Υ Ρ Ο Σ . 

Ε π ί κ ο υ ρ ο ς Ν ε ο κ λ έ ο υ ς κ α ι Χ α ι ρ ε σ τ ρ ά τ η ς Α θ η ν α ί ο ς , 

τ ω ν δ ή μ ω ν Γ α ρ γ ή τ τ ι ο ς , γε 'νους τ ο υ τ ω ν Φ ι λ α ϊ δ ώ ν , 

ώ ς φ η σ ι Μ η τ ρ ό δ ω ρ ο ς ε ν τ ω π ε ρ ί ε υ γ ε ν ε ί α ς . τ ο ύ τ ο ν 

Φ α σ ι ν ά λ λ ο ι τ ε κ α ι ' Η ρ α κ λ ε ί δ η ς έν τ η Σ ο ι τ ί ω ν ο ς έ π ι -

5 τ ο μ ή , κ λ η ρ ο υ χ η σ ά ν τ ω ν Α θ η ν α ί ω ν τ η ν Σ ά μ ο ν , ε κ ε ί 

τ ρ α φ ή ν α ι , δ κ τ ω κ α ι δ ε κ έ τ η δ' ε λ θ ε ϊ ν ε ι ς Α θ ή ν α ς , Ξ ε ν ο -

κ ρ ά τ ο υ ς μ ε ν έν Α κ α δ η μ ί α , Ά ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ς δ' ε ν Χ α λ κ ί δ ι 

δ ι α τ ο ί β ο ν τ ο ς . τ ε λ ε υ τ ή σ α ν τ ο ς δ ' Α λ ε ξ ά ν δ ρ ο υ τ ο ύ Μ α -

κ ε δ ό ν ο ς κ α ι τ ω ν Α θ η ν α ί ω ν έ κ π ε σ ό ν τ ω ν δ π ο Π ε ρ δ ί κ κ ο υ , 

ι ο μ ε τ ε λ θ ε ϊ ν ε ι ς Κ ο λ ο φ ώ ν α π ρ ο ς τ ο ν π α τ ε ' ρ α · (2) χ ρ ό ν ο ν 

δ έ τ ι ν α δ ι α τ ρ ί ψ α ν τ ' α υ τ ό θ ι κ α ι μ α θ η τ ά ς ά θ ρ ο ί σ α ν τ α 

π ά λ ι ν ε π α ν ε λ θ ε ϊ ν ε ι ς Α θ ή ν α ς έ π ' Α ν α ξ ι κ ρ ά τ ο υ ς , κ α ι 

μ έ χ ρ ι μ ε ν τ ί ν ο ς κ α τ ' έ π ι μ ι ξ ί α ν τ ο ι ς ά λ λ ο ι ς φ ι λ ο σ ο φ ε ί ν , 

έ π ε ι τ ' ιδ ία π ω ς τ ή ν ά π ' α υ τ ο ύ κ λ η θ ε ΐ σ α ν α ί ' ρ ϊ σ ι ν σ υ -

15 σ τ ή σ α σ θ α ι . έ φ ά ψ α σ θ α ί τ ε φ ι λ ο σ ο φ ί α ς α ύ τ ο ς φ η σ ι ν έ τ η 

γ ε γ ο ν ώ ς τ έ τ τ α ρ α κ α ι δ έ κ α " Α π ο λ λ ό δ ω ρ ο ς δ ' δ ' Ε π ι -

κ ο ύ ρ ε ι ο ς ε ν τ ώ π ρ ώ τ ω π ε ρ ι τ ο ύ ' Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ β ί ο υ φ η σ ι ν 

ε λ θ ε ϊ ν α υ τ ό ν έ π ί φ ι λ ο σ ο φ ί α ν κ α τ α γ ν ό ν τ α τ ώ ν γ ρ α μ -

μ α τ ι σ τ ώ ν , ε π ε ι δ ή μ ή έ δ υ ν ή θ η σ α ν έ ρ μ η ν ε ΰ σ α ι α ύ τ ώ τ ά 

20 π ε ρ ι τ ο ύ π α ρ ' Ή σ ι ο δ ω χ ά ο υ ς , φ η σ ι δ ' Ε ρ μ ι π π ο ς 

γ ρ α μ μ α τ ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ν α υ τ ό ν γ ε γ ε ν ή σ θ α ι , έ π ε ι τ α μ έ ν τ ο ι 

π ε ρ ι τ υ χ ό ν τ α τ ο ι ς ' Δ η μ ο κ ρ ί τ ο υ β ι β λ ι ο ι ς έ π ί φ ι λ ο σ ο φ ί α ν 

ά ΐ ξ α ι · (3) δ ιό κ α ι τ ο ν Τ ί μ ω ν α φ ά σ κ ε ι ν π ε ρ ί α υ τ ο ύ · 

" Υ σ τ α τ ο ς α ύ φ υ σ ι κ ώ ν κ α ι κ υ ν τ α τ ο ς έ κ Σ ά μ ο υ έ λ θ ώ ν 

2 ! ι γ ρ α μ μ α δ ι δ α σ κ α λ ί δ η ς ά ν α γ ω γ ό τ α τ ο ς ζ ω ό ν τ ω ν . 

. Σ υ ν ε φ ι λ ο σ ό φ ο υ ν δ ' α ύ τ ώ π ρ ο τ ρ ε ψ α μ έ ν ω κ α ι οί α δ ε λ φ ο ί 

τ ρ ε ι ς ό ν τ ε ς , Ν ε ο κ λ ή ς , Χ α ι ρ έ δ η μ ο ς , ' Α ρ ι σ τ ό β ο υ λ ο ς , 

κ α θ ά φ η σ ι Φ ι λ ό δ η μ ο ς δ ' Ε π ι κ ο ύ ρ ε ι ο ς έ ν τ ω δ ε κ ά τ ω τ ή ς 

τ ώ ν φ ι λ ο σ ό φ ω ν σ υ ν τ ά ξ ε ω ς · α λ λ ά κ α ι δ ο ύ λ ο ς Μ ύ ς ό ν ο μ α , 

30 κ α θ ά φ η σ ι Μ υ ρ ω ν ι α ν ό ς έν δ μ ο ί ο ι ς ί σ τ ο ρ ι κ ο ΐ ς κ ε φ α λ α ί ο ι ς . 

Δ ι ό τ ι μ ο ς δ' δ σ τ ω ι κ ό ς δ υ ς μ ε ν ώ ς έ χ ω ν π ρ ο ς α υ τ ό ν π ι -

κ ρ ό τ α τ α α υ τ ό ν δ ι α β έ β λ η κ ε ν , ε π ι σ τ ο λ ά ς φ έ ρ ι υ ν π ε ν τ ή -

κ ο ν τ α α σ ε λ γ ε ί ς ώ ς ' Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ , κ α ι δ τ ά ε ι ς Χ ρ ύ σ ι π π ο ν 

α ν α φ ε ρ ό μ ε ν α Ι π ι σ τ ό λ ι α ώ ς ' Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ σ υ ν τ ά ξ α ς · (4) 

35 α λ λ ά κ α ι ο ί π ε ρ ί Π ο σ ε ι δ ώ ν ι ο ν τ ο ν σ τ ω ι κ ό ν κ α ι Ν ι κ ό -

λ α ο ς κα ι Σ ω τ ί ω ν έν τ ο ι ς δ ι ό δ ε κ α τ ώ ν έ π ι γ ρ α φ ο μ έ ν ω ν 

Δ ι ο κ λ ε ί ω ν ε λ έ γ χ ω ν , ά Ι σ τ ι π ε ρ ί τ ο υ ς ε ί κ ο σ ι τ έ σ σ α ρ α ς , 

κ α ι Δ ι ο ν ύ σ ι ο ς δ Ά λ ι κ α ρ ν α σ ε ύ ς . κ α ι γ ά ρ σ υ ν τ η μ η τ ρ ί 

π ε ρ ι ι ό ν τ α α υ τ ό ν έ ς τ ά ο ί κ ί δ ι α κ α θ α ρ μ ο ύ ς ά ν α γ ι ν ώ σ κ ε ι ν 

• 40 κ α ι σ υ ν . τ ώ π α τ ρ ί γ ρ ά μ μ α τ α δ ι δ ά σ κ ε ι ν λ υ π ρ ο ύ τ ί ν ο ς 

μ ι σ θ α ρ ί ο υ . α λ λ ά κ α ι τ ώ ν α δ ε λ φ ώ ν έ ν α π ρ ο α γ ω γ ε ύ ε ι ν 

Α ε ο ν τ ί ω τ ε σ υ ν ε ϊ ν α ι τ η έ τ α ί ρ α , τ ά δέ Δ η μ ο κ ρ ί τ ο υ 

π ε ρ ί τ ώ ν α τ ό μ ω ν κ α ι ' Α ρ ί σ τ ι π π ο υ π ε ρ ί τ ή ς η δ ο ν ή ς ώ ς 

d 1 0 g e m s l a e r t j i 

V I T j E E T P L A C 1 T A C L A R O R U M P H I L O S O -

P H O R U M D E C E Μ L I B R I S C O M P R E H E i N S A . 

L I B E R D E C I M Ü S . 

E P I C U R U S . 

Epicurus Neoclis etChmrestrat® filius, patria Athenien-
sis, pago Gargettius, ex Philaidarum familia, ut Metro-
dorus in libro de Nobilitate refert. Hunc tum ahi di-
cunt, tum inprimis Heraclides in Sotionis epitome, quum 
Athenienses Samum colonos misissent, illic nutritum esse, 
atque octavum et decimum agentem ®talis annum Athe-
nas concessisse, quo tempore Xenocrates in Academia, 
Aristóteles vero Chálenle scholam liabebant. Defuncto au-
tem Alexandre Macedonum rege, quum Athenienses a Per-
dicca subacti essent, Colophonem se ad patrem contulisse : 
(2) ubi quum aliquamdiu commoratus esset congregassetque 
discípulos, Athenas iterum rediisse archonte Anaxicrate, 
ibique ad aliquod tempus cum ceteris in commune philoso· 
phatum esse, deinde seorsum sectam a se vocatam «»istituis-
se. Decimo quarto vero ®tatis anno ptiilosophi®dare operam 
empisse ipse testis est : Apollodorus autem Epicureus in 
primo de Vita Epicuri refert, illum ad pliilosophiam se con-
tulisse contemptu ludiinagistrorum, quod percontanti-
quidnam esset apud Hesiodum chaos, exponere non potuis-
sent. Grammaticam vero illum docuisse primum ac de-
mum icctis Democriti libris pliilosopbi® dedisse operam 
Hermippus auctor est : (3) atque ob id Timonem de ilio 
dicere : . 

Ultimus ex pbysicis et pessimu', cui Samus altrix, 
grammatic® doctor, hominumque rudissimu' longe. 

Consociarunt a'utem se ¡Ili ad philosophandum ipso borianti 
tres ipsius fratres, Neocles, Ch®redemus et Aristobulus, 
ut ait Philodemus Epicureus in decimo Compositionis phi-
losophorum ; servus ítem illius Mus nomine, ut Myronianus 
refert in Similibus historiéis capitibus. Enimvero Dioti-
mus Stoicus infesto adversus illum animo acerrime illuni 
insectatus est, quinquaginta circumferens impúdicas et 
lascivas veluti ab Epicuro scriptas epístolas, et is qui Chry-
sippiqil® ferebantur epistolia ad Epicurum retulit; (4) Po-
sidonius item Stoicus et Nicolaus et Sotion in duodecimo 
eorum qu® inscribuntur Dioclis argumenta, qu® sunt fere 
numero viginti quattuor et Dionysius Halicarnasseus. Nam· 
que una cum matre domos circuisse carmina piacularia 
pr®euntem literasque cum patre docuisse mercedis exi-
gu® stipe tradunt. Unum quoque e fratribus lenocinatum 
esse ipsumque Leontio meretrici congredi solitum. De-
mocriti quoque de Alomis Aristippique de Voluptate libros 
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ί δ ι α λ έ γ ε ι ν · μ ή ε Τ ν α ί τ ε γ ν η σ ί ω ς ά σ τ ο ν , ώ ς Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ς 

φ η σ ι κ α ι ' Η ρ ό δ ο τ ο ς ε ν τ ω π ε ρ ί Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ ε φ η β ε ί α ς . 

Μ ί θ ρ α ν τ* α ι σ χ ρ ώ ς κ ο λ α κ ε ύ ε ι ν τ ο ν Λ υ σ ι μ ά / ο υ δ ω ι κ η -

τ ή ν , ε ν ταΤς ε π ι σ τ ο λ α ί ς π α ι α ν α κ α ι ά ν α κ τ α κ α λ ο ύ ν τ α · 

6 ( δ ) ά λ λ α κ α ι ' Ι δ ο μ ε ν έ α κ α ι Ή ρ ό δ ο τ ο ν κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ν , 

τ ο υ ς έ κ π υ σ τ ' α υ τ ο ύ τ α κ ρ ύ φ ι α π ο ι ή σ α ν τ α ς , ε γ κ ω μ ι ά -

ζ ε ι ν κ α ι κ ο λ α κ ε ύ ε ι ν α υ τ ό τ ο ύ τ ο , ε ν τ ε ταΤς έ π ι σ τ ο λ α ί ς 

π ρ ό ς μ ε ν Α ε ό ν τ ι ο ν · « Γ Ι α ι ά ν α ν α ς , φ ι λ ο ν Λ ε ο ν τ α ρ ι ο ν , 

ο ί ο υ κ ρ ο τ ο θ ο ρ ύ β ο υ ή μ α ς έ ν έ π λ η σ ε ν ά ν α γ ν ο ν τ α ς σ ο ύ τ ο 

ι ο ¿ π ι σ τ ό λ ω ν . · π ρ ό ς δ έ Θ ε μ ί σ τ α ν τ η ν Α ε ο ν τ ε ώ ς γ υ ν α ί κ α , 

« Ο ί ο ς , φ η σ ί ν , ε ι μ ί ε ά ν μ η υ μ ε Τ ς π ρ ό ς έ μ έ ά φ ί κ η σ θ ε , 

α υ τ ό ς τ ρ ι κ ύ λ ι σ τ ο ς ό π ο ι ά ν υ μ ε ί ς κ α ι Θ ε μ ί σ τ α π α ρ α -

κ α λ ή τ ε ώ θ ε ί σ θ α ι . α . π ρ ό ς δ έ Π υ θ ο κ λ έ α ώ ρ α ΐ ο ν ό ν τ α ' , 

« Κ α θ ε δ ο ύ μ α ι , φ η τ ί , π ρ ο ς δ ο κ ώ ν τ ή ν ί μ ε ρ τ ή ν κ α ι ί σ ό -

15 θ ε ό ν σ ο υ ε ί ς ο δ ο ν . » κ α ι π ά λ ι ν π ρ ό ς Θ ε μ ί σ τ α ν γ ρ ά -

φ ω ν , ν ο μ ί ζ ε ι ν * α ύ τ η π α ρ α ι ν ε ΐ ν , κ α θ ά φ η σ ι Θ ε ό δ ω ρ ο ς 

ε ν τ ώ τ ε τ ά ρ τ ι ο τ ω ν π ρ ό ς Έ π ί κ ο υ ρ ο ν . ( β ) κ α ι ά λ λ α ι ς 

δ έ π ο λ λ α ϊ ς ε τ α ί ρ α ι ς γ ρ ά φ ε ι ν κ α ι μ ά λ ι σ τ α Α ε ο ν τ ί ω , ή ς 

κ α ι Μ η τ ρ ό δ ω ρ ο ν έ ρ α σ θ ή ν α ι . ε ν τ ε τ ω π ε ρ ί τ έ λ ο υ ς 

20 γ ρ ά φ ε ι ν ο ύ τ ω ς · « Ο ύ γ α ρ έ γ ω γ ε ε χ ω τ ί ν ο ή σ ω τ ά γ α β ό ν 

ά φ α ι ρ ώ ν μ έ ν τ ά ς δ ι ά χ υ λ ώ ν ή δ ο ν ά ς , ά φ α ι ρ ώ ν δ ε τ α ς δ ι 

α φ ρ ο δ ι σ ί ω ν κ α ι τ ά ς δ ι ' α κ ρ ο α μ ά τ ω ν κ α ι τ ά ς δ ι ά μ ο ρ -

φ ώ ν . ν έ ν τ ε τ ή π ρ ό ς Π υ θ ο κ λ έ α ε π ι σ τ ο λ ή γ ρ ά φ ε ι ν " 

» Π α ι δ ε ί α ν δ έ π α σ α ν , μ α κ ά ρ ι ε , φ ε ύ γ ε τ ό α κ ά τ ω ν ά ρ ά -

25 μ έ ν ο ς . » Ε π ί κ τ η τ ο ς τ ε κ ι ν α ι δ ο λ ό γ ο ν α ύ τ ό ν κ α λ ε ί κ α ι 

τ ά μ ά λ ι σ τ α λ ο ι δ ο ρ ε ί , κ α ι μ η ν κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ς ε ν τ ο ι ς 

ε π ι γ ρ α φ ο μ έ ν ο ι ς Ε ύ φ ρ α ν τ ο ϊ ς , δ Μ η τ ρ ο ο ώ ρ ο υ μ έ ν α δ ε λ -

φ ό ς , μ α θ η τ ή ς δ ' α ύ τ ο ύ , τ ή ς σ χ ο λ ή ς ε κ φ ο ι τ ή σ α ς φ η σ ί ν 

α ύ τ ό ν δ ι ς τ ή ς ή μ έ ρ α ς ε μ ε ΐ ν ά π ό τ ρ υ φ ή ς · έ α υ τ ό ν τ ε δ ι η -

3 0 γ ε ϊ τ α ι μ ό γ ι ς έ κ φ υ γ ε ΐ ν ί σ χ υ σ α ' . τ ά ς ν υ κ τ ε ρ ι ν ά ς ε κ ε ί ν α ς 

φ ι λ ο σ ο φ ί α ς κ α ι τ ή ν μ υ σ τ ι κ ή ν ε κ ε ί ν η ν σ υ ν δ ι α γ ω γ ή ν . ( ς ) 

τ ό ν τ* Έ π ί κ ο υ ρ ο ν π ο λ λ ά κ α τ ά τ ο ν λ ό γ ο ν ή γ ν ο η κ έ ν α ι 

κ α ι π ο λ ύ μ ά λ λ ο ν κ α τ ά τ ό ν β ί ο ν , τ ό τ ε σ ώ μ α έ λ ε ε ι ν ώ ς 

δ ι α κ ε ί σ θ α ι ώ ς π ο λ λ ώ ν ε τ ώ ν μ ή δ υ ν α σ θ α ι ά π ο τ ο ύ φ ο -

35 ρ ε ώ υ δ ι α ν α σ τ ή ν α ι * μ ν ά ν τ ' ά ν α λ ί σ κ ε ι ν ή μ ε ρ η σ ί α ν ε ι ς 

τ ή ν τ ρ ά π ε ζ α ν . ώ ς α ύ τ ό ς ε ν τ ή π ρ ό ς Λ ε ό ν τ ω ν ε π ι σ τ ο λ ή 

- γ ρ ά φ ε ι κ α ι ε ν τ ή π ρ ό ς τ ο υ ς ε ν Μ υ τ ι λ ή ν η φ ι λ ο σ ό φ ο υ ς , 

σ υ ν ε ΐ ν α ί τ ' α ύ τ ω τ ε κ α ι Μ η τ ρ ο ο ι ό ρ ω ε τ α ί ρ α ς κ α ι ά λ λ α ς , 

Μ α ρ μ ά ρ ω ν κ α ι Ή δ ε ΐ α ν κ α ι Ε ρ ώ τ ω ν κ α ι Ν ι ; 

ut suos asseruisse : neque fuisse legitimum civem, ut Ti-
mocrates ait et Herodotus in libro de Epicuri pubertate. 
Mithraque Lysimachi dispensatori per epistolas fonie adu· 
latum esse, Paeanem illum ac regem appellando; (5) Ido-
ineneum itidem et Herodotum atque Timocratem, qui 
Clara ipsius secreta reddidcrant, laudare eisque ob hoc 
ipsum assentari.· Atque in epistolis ad Leontium quidem 
in hunc modurn : 0 rex Apollo, e ara Leonlurium, quam 
nos tumultuoso plausu impleverunt, quum eas legare-
mus, luce lillerulce! Ad Themistam item Leontei uxorem, 
Promptus enitn, inquit, paratusque ego sum, nist vos ad 
meproficiseamini, muliniti ipse volulalus quocumque 
vos acThemista me accersatis, propelli- Ad Pythoclem 
vero formosum adolescentem, Sedebo, inquit, amabilem 
luum atque dìvinum ingressum operiens. Rursumque 
ad Themistam scribens, sibi decretumesse* eam admonere, 
ut Theodorus in quarto adversus Epicurum libro ait. (6) 
Aliisitem compluribus meretricibus scribit, etLeontio in-
primis, quam et Metrodorus amarit. Atque in libro de 
Finibus sic loquitur : Nam equidem nihil habeo quod bo 
num intelligam, si saporum voluptales et quee ex ve-
nereis constant et quae auribus percipiuntur queeque 
ex formiB venustate naseuntur, auferam. Scribit item 
in epistola ad Pythoclem : Omriem autem disciplinam, 
o bone, expansis velis omnibus fuge. Epictetus quoque 
ut lascivius loquentem sugillat maximisque probris inces-
sit. Timocrates item in iis qua; inscribuntur de Lsetitia, 
Metrodori frater ipsiusque discipulus, ejus relieta schola 
bis illum diebus singulis vomere ex nimiis deliciis solitum 
refert, seqne ipsum narrat vix effugere potuisse nocturnas 
illas philosophandi consuetudines mysticumque vita; insti· 
tulum. (") Epicurnm quoque multa in pliiiosopbia igno-
rasse atque in vita longe piura, corporeque adeo misera -
biliter affectum ut multos annos consurgere esel laneqif-
verit; minamque quotidie in cibos consumere, ut ipse in 
epistola ad Eeontium scribit atque in ea quam ad My-
tilenenses philosophos dedit. Congredique illi ac Metrodoro 
et scorta alia, Marmarium et Hcdiam et Erotium et Nici-
dium. Atque in eis voluminibiis qua; de Natura rerum 

•• - „ , , „ , , - - 1 — i . u m ' O 

40 και εν ταις Ιπτα και τριακοντα βιολοις ταις περι φυ- /, s c r i p s ! t t r i g i n t a s e p t e , „ n u m e r 0 i p l e r a q u e e a d e m d | c e r e 

σεως τα πλείστα ταύτα λεγειν και αντιγραφειν εν αυ-
τ α ϊ ς ά λ λ ο ι ς τ ε κ α ι Ν α υ σ ι φ ά ν ε ι τ ά π λ ε ί σ τ α , κ α ι α ύ τ η 

λ έ ς ε ι φ ά σ κ ε ι ν ο ύ τ ω ς · « ' Α λ λ ' ε ΐ τ ι ς ά λ λ ο ς ε ί χ ε κ ά κ ε ί ν ο ς 

ώ δ ί ν ω ν τ ή ν ά π ό τ ο ύ σ τ ό μ α τ ο ς κ α ύ χ η σ ι ν τ ή ν σ ο φ ι σ τ ι -

45 κ ή ν κ α θ ά π ε ρ κ α ι ά λ λ ο ι π ο λ λ ο ί τ ώ ν ά ν δ ρ α π ό δ ω ν . ν ( β ) 

κ α ι α ύ τ ό ν . Έ π ί κ ο υ ρ ο ν ε ν τ α ΐ ς ε π ι σ τ ο λ α ΐ ς π ε ρ ί Ν α υ σ ι -

φ ά ν ο υ ς λ έ γ ε ι ν · « Τ α ύ τ α ή γ α γ ε ν α ύ τ ό ν ε'ις έ κ σ τ α σ ι ν 

τ ο ι α ύ τ η ν ώ ς τ ε μ ο ι λ ο ι δ ο ρ ε ΐ σ θ α ι κ α ι ά π ο κ α λ ε ί ν δ ι δ ά — 

σ κ α λ ο ν . » π λ ε ύ μ ο ν ά τ ' α ύ τ ό ν ε κ ά λ ε ι κ α ι ά γ ρ ά μ μ α τ ο ν 

60 κ α ι ά π α τ ε ώ ν α κ α ι π ό ρ ν ο ν τ ο υ ς τ ε π ε ρ ί Π λ ά τ ω ν α Δ ι ο ν υ -

σ ο κ ό λ α κ α ς κ α ι α ύ τ ό ν Π λ α τ ω ν α χ ρ υ σ ο ΰ ν κ α ι ' Α ρ ι σ τ ο τ έ -

λ η ν ά σ ω τ ο ν , Ον κ α τ α φ α γ ό ν τ α τ ή ν π α τ ρ ω α ν ο ύ σ ί α ν σ τ ρ α -

τ ε ύ ε σ θ . α ι κ α ι φ α ρ μ α κ ο π ω λ ε ί ν · φ ο ρ μ ο φ ό ρ ο ν τ ε Π ρ ω τ α -

γ ό ρ α ν χ α ί γ ρ α φ έ α Δ η μ ο κ ρ ί τ ο υ κ α ι ε ν κ ώ μ α ι ς γ ρ ά μ -

contrariaque in ipsis quum aliis tum Nausiphani maxime 
scribere, atque ad verbum ita fere dicere : Al si quis alius 
erat ille parturiens jactantiam ab ore sophisticam, 
quemadmodum et alti complures ex mancipiorum nu-
mero. (S) Ipsumque Epicurum in epistolis de Nausipliane 
dicere : Hœc adduxerunt illum in tantum animi inso-
lenliam, ut me maledictis sugillarel vocitarelque se 
magistrum meum. Pulmonem quoque ipsum et indoctum 
et deceptorem et scortum vocabat ; Platonis item sectatores 
Dionysii assentatores, Platonem quoque ipsum aureum ; 
Aristotelem prodigum, qui patrimonio consumpto militas-
set et medicamenta vendidisset; bajulum Protagoram et 
scribam Democriti, qui in vicis ¡itéras docuisset; Heracli-
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μ α τ α δ ι δ ά σ κ ε ι ν Ή ρ ά κ λ ε ι τ ό ν τ ε κ υ κ η τ ή ν κ α ι Δ η μ ό κ ρ ι -

τ ο υ Λ η ρ ό κ ρ ι τ ο ν κ α ι Α ν τ ί δ ω ρ ο υ Σ χ ι ν ί δ υ ι ρ ο ν - τ ο υ ς τ ε 

κ υ ν ι κ ο ύ ς ε χ θ ρ ο ύ ς τ η ς Ε λ λ ά δ ο ς κ α ι τ ο υ ς δ ι α λ ε κ τ ι κ ο ύ ς 

π ο λ υ φ θ ο ν έ ρ ο υ ς , Π ύ ρ ρ ω ν α δ' ά μ α θ η κ α ι α π α ί δ ε υ τ ο υ . 

5 (ο) μ ε μ ή ν α σ ι δ' ο ύ τ ο ι . τ ώ γ α ρ ά ν δ ρ ί μ ά ρ τ υ ρ ε ς ί κ α ν ο ι 

τ η ς α ν υ π ε ρ β λ ή τ ο υ π ρ ο ς π ά ν τ α ς ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ς ή τ ε 

π α τ ρ ί ς χ α λ κ α ϊ ς ε ' ικόσι τ ι μ ή σ α σ α ο ϊ τ ε φ ί λ ο ι τ ο σ ο ύ τ ο ι 

τ ό π λ ή θ ο ς ιός μ η δ ' ά ν π ό λ ε σ ι ν ο λ α ι ς μ ε τ ρ ε ϊ σ θ α ι δ ύ ν α -

σ θ α ι • οι τ ε γ ν ώ ρ ι μ ο ι π ά ν τ ε ς τ α ϊ ς ο ο γ μ α τ ι κ α ΐ ς α υ τ ο ύ 

ι ο " σ έ ι ρ ή σ ι π ρ ο ς κ α τ α σ χ ε θ έ ν τ ε ς , π λ η ν Μ η τ ρ ο δ ώ ρ ο υ τ ο ύ 

Σ τ ρ α τ ο ν ι κ έ ω ς π ρ ο ς Κ α ρ ν ε ά δ η ν α π ο χ ω ρ ή σ α ν τ ο ς , τ α χ α 

' β α ρ υ ν θ έ ν τ ο ς τ α ΐ ς ά ν υ π ε ρ β λ ή τ ο ι ς α υ τ ο ύ χ ρ η σ τ ο τ η σ ι ν " 

ή τ ε δ ι α δ ο χ ή π α σ ώ ν σ χ ε δ ό ν ε κ λ ι π ο υ σ ώ ν τ ώ ν ά λ λ ω ν 

ε ς α ε ί δ ι α μ έ ν ο υ σ α κ α ι ν η ρ ί θ μ ο υ ς α ρ χ ά ς ά π ο λ ύ ο υ σ α 

' 5 ά λ λ η ν εξ ά λ λ η ς τ ώ ν γ ν ω ρ ί μ ω ν · ( ί ο ) ή τ ε π ρ ο ς τ ο υ ς 

γ ο ν έ α ς ε υ χ α ρ ι σ τ ί α κ α ι ή π ρ ο ς τ ο υ ς α δ ε λ φ ο ύ ς ε υ π ο ι ί α 

π ρ ο ς τ ε τ ο υ ς ο ι κ έ τ α ς ή μ ε ρ ό τ η ς , ιός δ ή λ ο ν κ ά κ τ ώ ν δ ι α -

θ η κ ώ ν α υ τ ο ύ κ α ι ό τ ι α υ τ ο ί σ υ ν ε φ ι λ ο σ ο ' φ ο υ ν α ύ τ ώ , ώ ν 

η ν ε ν δ ο ξ ό τ α τ ο ς δ π ρ ο ε ι ρ η μ έ ν ο ς Μ ύ ς · κ α θ ό λ ο υ δ ' ή π ρ ο ς 

2 0 π ά ν τ α ς α υ τ ο ύ φ ι λ α ν θ ρ ω π ί α , τ η ς μ έ ν γ α ρ π ρ ο ς θ ε ο ύ ς 

δ σ ι ό τ η τ ο ς κ α ι π ρ ο ς π α τ ρ ί δ α φ ι λ ί α ς ά λ ε κ τ ο ς ή δ ι ά θ ε σ ι ς · 

υ π ε ρ β ο λ ή γ α ρ ε π ι ε ι κ ί α ς ο υ δ έ π ο λ ι τ ε ί α ς ή ' ψ α τ ο . κ α ι 

χ α λ ε π ω τ ά τ ω ν δ έ κ α ι ρ ώ ν κ α τ α σ χ ό ν τ ω ν τ η ν ι κ ά δ ε τ ή ν 

Ε λ λ ά δ α , α υ τ ό θ ι κ α τ α β ι ώ ν α ι , δ ι ς ή τ ρ ι ς τ ο υ ς π ε ρ ί τ ή ν 

25 Ί ω ν ί α ν τ ό π ο υ ς δ ι α δ ρ α μ ό ν τ α π ρ ο ς τ ο υ ς φ ί λ ο υ ς , ο ί κ α ι 

π α ν τ α χ ό θ ε ν π ρ ο ς α υ τ ό ν ά φ ι κ ν ο ύ ν τ ο κ α ι σ υ ν ε β ί ο υ ν α ύ τ ώ 

ε ν τ ώ κ ή π ο ι , κ α θ ά φ η σ ι κ α ι ' Α π ο λ λ ό δ ω ρ ο ς · ο ν κ α ι 

ο γ δ ο ή κ ο ν τ α μ ν ώ ν π ρ ί α σ θ α ι . ( ι ι ) Δ ι ο κ λ ή ς δ ' ε ν τ ή 

τ ο ί τ η τ η ς ε π ι δ ρ ο μ ή ς φ η σ ι ν ε υ τ ε λ έ σ τ α τ α κ α ι λ ι τ ό τ α τ α 

3 0 δ ι α ι τ ω υ έ ν ο υ ς . « Κ ο τ ύ λ η γ ο ύ ν , φ η σ ί ν , ο ι ν ι δ ί ο υ ή ρ -

κ ο ύ ν τ ο , τ ό δέ π α ν ύ δ ω ρ ή ν α ύ τ ο ί ς π ο τ ό ν . " τ ο ν τ ' 

Ε π ί κ ο υ ρ ο υ μ ή ά ξ ω ύ ν ε ι ς τ ό κ ο ι ν ό ν κ α τ α τ ί θ ε σ θ α ι τ α ς 

ο υ σ ί α ς , κ α θ ά π ε ρ τ ο ν Π υ θ α γ ό ρ α ν κ ο ι ν ά τ α φ ί λ ω ν λ έ -

γ ο ν τ α · ά π ι σ τ ο ύ ν τ ω ν γ ά ρ ε ί ν α ι τ ό τ ο ι ο ύ τ ο ν , [ ε ί δ ' ά π ι -

35 σ τ ω ν ] ο υ δ έ φ ί λ ω ν , α υ τ ό ς τ έ φ η σ ι ν ε ν τ α ι ς έ π ι σ τ ο λ α ϊ ς 

υ δ α τ ι μ ό ν ο ν ά ρ κ ε ί σ θ α ι κ α ι ά ρ τ ω λ ι τ ώ . κ α ι , « Π έ μ -

ψ ο υ μ ο ι τ υ ρ ο ύ , φ η σ ί , Κ υ θ ν ί ο υ , ϊ ν ' δ τ α ν β ο υ λ ω μ α ι π ο -

λ υ τ ε λ ε ύ σ α σ θ α ι ' δ ύ ν ω μ α ι . » τ ο ι ο ύ τ ο ς ή ν δ τ η ν ή δ ο ν η ν 

ε ί ν α ι τ έ λ ο ς δ ο γ μ α τ ί ζ ω ν , 8 ν κ α ι Α θ η ν α ί ο ς δ ι ' ε π ι γ ρ ά μ -

4υ μ α τ ο ς ο ύ τ ω ς υ μ ν ε ί · 

(12) " λ ν θ ρ ό ι π ο ι , μ ο χ θ ε ί τ ε τ ά χ ε ί ρ ο ν α κ α ι δ ι ά κ έ ρ δ ο ς 

ά π λ η σ τ ο υ ν ε ι κ έ ο ι ν ά ρ χ ε τ ε κ α ι π ο λ ε ' μ ω ν · 

τ α ς φ ύ σ ι ο ς δ ' δ π λ ο ύ τ ο ς ό ρ ο ν τ ι ν ά β α ι ό ν ε π ι σ χ ε ι , 

α ί δέ κ ε ν α ί κ ρ ί σ ι ε ς τ ά ν α π έ ρ α ν τ ο υ δ δ ό ν . -

15 τ ο ύ τ ο Ν ε ο κ λ ή ο ς π ι ν υ τ ό ν τ έ κ ο ς ή π α ρ ά Μ ο υ σ έ ω ν 

' έ κ λ υ ε ν ή Π υ θ ο ύ ς εξ ι ε ρ ώ ν τ ρ ι π ό δ ω ν . . 

ε ί σ ό μ ε θ α δ έ κ α ι μ ά λ λ ο ν π ρ ο ϊ ό ν τ ε ς έ κ τ ε τ ώ ν δ ο γ μ ά τ ω ν 

ε κ τ ε τ ώ ν ρ η μ ά τ ω ν α ύ τ ο ύ . Μ ά λ ι σ τ α δ ' ά π ε δ έ χ ε τ ο , 

φ η σ ί Δ ι ο κ λ ή ς , τ ώ ν α ρ χ α ί ω ν Ά ν α ξ α γ ό ρ α ν , κ α ί τ ο ι έ ν 

5 ο τ ι σ ι ν ά ν τ ε ι ρ η κ υ ι ς α ύ τ ώ , κ α ι ' Α ρ χ έ λ α ο υ τ ο ν Σ ω κ ρ ά τ ο υ ς 

δ ι δ ά σ κ α λ ο ν . ε γ ύ μ ν α ζ ε δ ε ' , φ η σ ί , τ ο υ ς γ ν ω ρ ί μ ο υ ς κ α ι 

δ ι ά μ ν ή μ η ς έ χ ε ι ν τ ά Ι α υ τ ο ύ σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α . ( | 3 ) τ ο ύ -

τ ο ν ' Α π ο λ λ ό δ ω ρ ο ς ε ν Χ ρ ο ν ι κ ο ΐ ς Ν α υ σ ι φ ά ν ο υ ς ά κ ο ύ σ α ί 

DIOCEF.ES. 

tum quoque turbalorem, Democritum Lerocritum (sive Xu-
garum judicem)et Antidorum Sacnidorum (sive Donisblan-
dientem); Cynicos inimicos Grecice et dialecticos nimium 
invidos; Pyrrhonem quoque indoctum et imperitum appel-

5 labat. (9) Sed hi profecto insaniunt : namque viri hujus 
adversus quosvis ineredibilis cequitalis testes sunt locuple-
tes, patria quidcm qua; statuis a;reis illum honoravit, 
amici quoque tain multi, ut eosneurbes quidem integra; 
capere sufficerent; familiares praterea omnes ac discipuli 
quos illius decretorum delinimenta occuparunt, prater 
unum Metrodorum Stratonicensem, qui ab ilio se ad Car-
neadem contulit, cui forte gravis erat viri ineffabilis et 
immensa bonitas; illiusque scholi» perpetua successio, 
quie ceteris ferme omnibus deficientibus sola persistit, per-
petuis vicibusdiscipulissibi invicem succedentibus; (IO) 
summa praterea in parentes pietas atque precipua in fra-
tres beneficentia mansuetudoque iu servos, quemadmoilum 
et ex ejus testamento liquet et quod cum ipso ¡Ili una phi· 
iosopbati sunt, ex quibus clarissimus fuit is quern prue-
diximusMus; omninoque ejus in omnes bumanitas. Nam 
pietatis ejus in deos et caritatis in patriam inexpHcabiiis 
ratio est : persuminam enim modestiam ad rempublicain 
accederenoluit. Etquum difficillima tempora tuncGre-
ciam premerent, semper ibi perseveravit, bis aut ter so-
lummodo in Ioni.» loca profectus ad amicos, qui ad illum 
undique conveniebant alque una cum ilio in horto vivebant, 
ut ait etiam Apollodorus : quem et octoginta minis compa-

6 rasset. (11) Porro Dioclesin tertio Percursionis (philoso-
pliorum ) libro illos ait vilissimis et simplicissimis cibis vitam 
egisse. Porcissimo enim, inquit, vini poculo contenti 
erant, ili universum autem aqua illis polus erat. No· 
lebat autem Epicurus sectatores suos in commune opes de-
ponere, veluti Pythagoras, qui communia omnia ainicorum 
dicebat : id quippe esse diffidentium, atque adeo non ami-
corum. Ipse quoque in Epistolis aqua tantum et simplici 
panese contentum esse testatur. Ilem, Slitte, inquit,'mi/ii 
casei Cythnìi paululum, ut quum epulari pretiosius 
voluero, possim. Hujusmodi illius vita fuit qui voluptatem 

. finem asserit, quem Athenams quoque ita suo laudavit epi-
grammate : 

(12) Quis furor, o cives, ut vos ob vile lucellum 
rixas etbellum sollicitetis atrox? 

nam natura opibus facile est contenta pusillis; 
contenta at nullis ambitio est opibus. 

Hoc Epicurus ait, dulces quem riempe Camccnce 
aut Pythùs tripodes edocuere sacri. 

Intelligemus id manifestius in sequentibus ex dogmatibus 
^ et ex verbis ejus. Maxime vero, anctore Diocle, ex antiquis 

amplectebatur Anaxagoram, etsiin quibusdam idi con-
tradixerit, et Archelaum Socratis magistrum. Exerce·-
bat, inquit, discipulos ut etiam memoriter tenerent ipsius 
scripta. (13) Hunc Apollodorus in Chronicis Nausiphanem 

17 
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ε α υ τ ο ύ 

~όν 

ο η σ ι κ α ι Π ρ α ξ ι φ ά ν ο υ ς · α υ τ ό ς δ' ου φ η σ ι ν , ά λ λ ' 

Ι ν τ η π ρ ο ς Ε ύ ρ ύ λ ο χ ο ν ε π ι σ τ ο λ ή , ά λ λ ' ουδέ Λ ε ύ κ ι π π ι 

τ ι ν α γ ε γ ε ν ή σ θ α ί φ η σ ι φ ι λ ό σ ο φ ο υ ο υ τ ' α υ τ ό ς ο ύ θ ' " Ε ρ -

μ α ρ χ ο ς , δ ν έ ν ι ο ί φ α σ ι κ α ι Ά π ο λ λ ο δ ω ρ ο ς δ ' Ε π ι κ ο ύ ρ ε ι ο ς 

b δ ι δ ά σ κ α λ ο υ Δ η μ ο κ ρ ί τ ο υ γ ε γ ε ν ή σ θ α ί . Δ η μ ή τ ρ ι ο ς δέ 

φ η σ ι ν δ Μ ά γ ν η ς κ α ι Ξ ε ν ο κ ρ ά τ ο υ ς α υ τ ό ν ά κ ο ϋ σ α ι . κε'- 8 

χ ρ η τ α ι δέ λ έ ξ ε ( κ υ ρ ί α κ α τ ά τ ω ν π ρ α γ μ ά τ ω ν , ή ν , ότι 

ί δ ι ω τ ι κ ω τ ά τ η ε σ τ ί ν , ' Α ρ ι σ τ ο φ ά ν η ς δ γ ρ α μ μ α τ ι κ ό ς α ί τ ι α -

τ α ι . σ α φ ή ς δ ' ήν. ο ύ τ ω ς ώ ς κ α ι ε ν τ ω π ε ρ ί β η τ ο ρ ι κ ή ς 

10 ά ξ ι ο ι μ η δ έ ν ά λ λ ο ή σ α φ ή ν ε ι α ν ά σ κ ε ι ν . ( Η ) κ α ι εν 

τ α ΐ ς Ι π ι σ τ ο λ α Τ ς ά ν τ ί τ ο υ χ α ί ρ ε ι ν ε ύ π ρ ά τ τ ε ι ν κ α ι σ π ο υ -

δ α ί ω ς ζ η ν . ' Λ ρ ί σ τ ο ) ν δέ φ η σ ι ν έ ν τ ω Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ β ί ω τον 

Κ α ν ό ν α γ ρ ά ' ά α ι α υ τ ό ν έ κ τ ο υ Ν α υ σ ι φ ά ν ο υ ς Τ ρ ί π ο δ ο ς , 

ο υ κ α ι ά κ ο ΰ σ α ί φ η σ ι ν α υ τ ό ν , α λ λ ά κ α ι Π α μ φ ί λ ο υ τ ο υ 

15 Π λ α τ ω ν ι κ ο ύ έ ν Σ ά μ ω . α ρ ς α σ θ α ί τ ε φ ι λ ο σ ο φ ε ί ν έ τ ώ ν 9 

υ π ά ρ χ ο ν τ α δ υ ο κ α ί δ ε κ α , ά φ η γ ή σ α σ θ α ι δέ τ η ς σ χ ο λ ή ς 

έ τ ώ ν ό ν τ α δ ύ ο π ρ ό ς τ ο ι ς τ ρ ι ά κ ο ν τ α , έ γ ε ν ν ή θ η δ έ , 

φ η σ ι ν ' Α π ο λ λ ό δ ω ρ ο ς έ ν Χ ρ ο ν ι κ ο ΐ ς , κ α τ ά τ ό τ ρ ί τ ο ν έ τ ο ς . 

τ ή ς έ ν ά τ η ς κ α ι ε κ α τ ο σ τ ή ς ' Ο λ υ μ π ι ά δ ο ς έ π ί Σ ω σ ι γ έ ν ο υ ς 

20 ά ρ χ ο ν τ ο ς μ η ν ό ς Γ α μ η λ ι ώ υ ο ς έ β δ ο μ η , έ τ ε σ ι ν ύ σ τ ε ρ ο ν 

τ ή ς Π λ ά τ ω ν ο ς τ ε λ ε υ τ ή ς ε π τ ά . ( ι » ) υ π ά ρ χ ο ν τ α δ ' α υ -

τ ό ν έ τ ώ ν δ ύ ο κ α ι τ ρ ι ά κ ο ν τ α έν Μ υ τ ι λ ή ν η κ α ι Λ α μ ψ ά κ ω 

π ρ ώ τ ο ν σ υ σ τ ή σ α σ θ α ι σ χ ο λ ή ν ε π ί έ τ η π έ ν τ ε , ε ιθ ' ο ύ τ ω ς 

εις ' Α θ ή ν α ς μ ε τ ε λ θ ε ϊ ν κ α ι τ ε λ ε υ τ ή σ α ι κ α τ ά τ ό δ ε ύ τ ε ρ ο ν 

25 έ τ ο ς τ ή ς ε β δ ό μ η ς κ α ι ε ι κ ο σ τ ή ς κ α ι ε κ α τ ο σ τ ή ς ' Ο λ υ μ -

π ι ά δ ο ς έ π ί Π υ θ α ρ ά τ ο υ , έ'τη β ι ώ σ α ν τ α δ υ ο π ρ ό ς τοΤς 

έ β δ ο μ ή κ ο ν τ α . τ ή ν τ ε σ χ ο λ ή ν δ ι α δ έ ξ α σ θ α ι " Ε ρ μ α ρ χ ο ν 

Ά γ ε μ ά ρ χ ο υ Μ υ τ ι λ η ν α ί ο υ , τ ε λ ε υ τ ή σ α ι δ' α υ τ ό ν λ ί θ ω 

τ ώ ν ο ύ ρ ω ν . έ π ι σ χ ε θ έ ν τ ω ν , ώ ς φ η σ ι κ α ι Ε ρ μ α ρ χ ο ς έ 

30 έ π ι σ τ ο λ α ϊ ς , ή μ έ ρ α ς ν ο σ ή σ α ν τ α τ ε σ σ α ρ ε σ κ α ί ο ε κ α . 

κ α ί ο η σ ι ν Έ ο μ ι π π ο ς έ μ β ά ν τ α α ύ τ ό ν εις π υ ε λ ο ν χ α λ -

κ ή ν κ ε κ ρ α μ έ ν η ν ύ δ α τ ι θ ε ρ μ ώ κ α ί α ϊ τ ή σ α ν τ α α κ ρ α τ ο ν 

βοΦησαι* ( ι β ) τ ο ι ς τ ε φ ί λ ο ι ς π α ρ α γ γ ε ί λ α ν τ α τ ώ ν δ ο -

γ μ ά τ ω ν μ ε μ ν ή σ θ α ι , ο υ τ ω τ ε λ ε υ τ ή σ α ι . κ α ί έ σ τ ι ν 

35 ή μ ώ ν ε ι ς α ύ τ ό ν ο ύ τ ω · 

Χ α ί ρ ε τ ε κ α ι μ έ μ ν η σ θ ε τ ά δ ό γ μ α τ α · τ ο ύ τ ' ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς 

ύ σ τ α τ ο υ ε ί π ε Φΐ'λοις ο ί σ ι ν ά π ο φ θ ί μ ε ν ο ' ς · 

θ ε ρ μ ή ν ες π ύ ε λ ο ν γ α ρ Ι ς ή λ υ θ ε κ α ί τον ά κ ρ η τ ο ν 

έ σ π α σ ε ν , ε ϊ τ ' Ά ί δ η ν ψ υ χ ρ ό ν έ π ε σ π ά σ α τ ο . 

40 ο ύ τ ο ς μ ε ν δ β ί ο ς τ ά ν δ ρ ό ς , ή ο ε δέ ή τ ε λ ε υ τ ή . Κ α ί ι ο Η . ' ΐ χ v ir i v i t a , h i c f i n i s f ű i t . T e s t a m e n t u m q u o q u e foc i t 

δ ι έ θ ε τ ο ώ δ ε · « Κ α τ ά τ ά δ ε δ ί δ ω μ ι τ ά έ μ α υ τ ο ύ π ά ν τ α 

' Α μ υ ν ο μ ά χ ω Φ ι λ ο κ ρ ά τ ο υ ς Β α τ ή θ ε ν κ α ί Ί ' ι μ ο κ ρ ά τ ε ι 

Δ η μ η τ ρ ί ο υ Π ο τ α μ ί ω κ α τ ά τ ή ν έν τ ώ Μ η τ ρ ω ω ά ν α γ ε -

γ ρ α μ μ έ ν η ν έ κ α τ έ ρ ω ο ό σ ι ν , ( π ) έ φ ' ώ τ ε τ ο ν μ ε ν κ ή π ο ν 

45 κ α ί τ ά π ρ ο ς ό ν τ α α ύ τ ω π α ρ έ ξ ο υ σ ι ν Έ ρ μ ά ρ χ ω Ά γ ε μ ά ρ -

χ ο υ Μ υ τ ι λ η ν α ί ο ; κ α ί τ ο ί ς σ υ μ φ ι λ ο σ ο φ ο ύ σ ι ν α ύ τ ω κ α ί 

ο ί ς ά ν " Ε ρ μ α ρ χ ο ς κ α τ α λ ί π η δ ι α δ ό χ ο ι ς τ ή ς φ ι λ ο σ ο φ ί α ς , 

έ ν δ ι α τ ρ ί β ε ι ν κ α τ ά φ ι λ ο σ ο φ ί α ν · κ α ί ά ε ί δέ τ ο ι ς φ ι λ ο σ ο -

φ ο ύ σ ι ν ά φ ' ή μ ώ ν , ό π ω ς ά ν σ υ ν δ ι α σ ώ σ ω σ ι ν ' Α μ υ ν ο μ ά χ ω 

50 κ α ί Τ ι μ ο κ ρ ά τ ε ι κ α τ ά τ ό δ υ ν α τ ό ν τ ή ν έν τ ώ κ ή π ω δ ι α -

τ ρ ι β ή ν π α ρ α κ α τ α τ ί θ ε μ α ι , τ ο ι ς τ ' α υ τ ώ ν κ λ η ρ ο ν ό μ ο ι ς ε ν 

ώ ά ν τ ρ ό π ω α σ φ α λ έ σ τ α τ ο υ ή , ό π ω ς ά ν κ ά κ ε ϊ ν ο ι δ ι α τ η -

ροϊεν τ ο ν κ ή π ο ν κ α θ ά π ε ρ κ α ι α ύ τ ο ί , ο ίς ά ν οί ά φ ' ή μ ώ ν 

εν 

ο τ ε 

et Praxiplianem audisse tradit : verum ipse negat in Epi-
stola ad Eurylochum et non nisi semet ipsum audisse dicit. 
Sedneque Leucippum aliquem philosophum fulsse ai taut 
ipse aut Hermarchus, quem Democriti fuisse prmceptorem 
quum alii tradunt, tum etiam Apollodorus Epicureus. Ce-
terum Demetrius Magnes Xenocratis quoque eum audito· 
rem fuisse asserit. Utitur autem in rebus vocabulis pro-
priis, qua; quoniam nimis ab usu communi remota sunt, 
Aristopnanes grammaticus culpat. Alleo autem dilucidus 
dic.tione fuit, ut in libro de Rhetorica nihil aliud quam per· 
spicuitatem orationis studio qumréndam moneret. (14) 
Atque in epistolis ubi cetcri scribebanl Gauilere, ipse Bene 
agere et Honeste vivere. Ariston auctor est in Vita Epicuri 
Xormam illum descripsisse ex Nausiphanis Tripode, cujus 
fuisseauditorem refert, ut etiam Pamphili Platonici inSamo. 
Philosopharique ccepisse duodecimum agentem mtatisan-
num, scholam vero obtinuisse trigesimo secundo mtatis 
anno. Natus est autem, inquit Apollodorus in Chronicis, 
centesim® non® Olympiadis anno tertio, Sosigene archonte, 
inensis Gamelionis die septimo , Septem annis post Platonis 
obitum. (15) Quum vero triginla duorum esset annorum, 
primum Mytilenis et Eampsaci scholam instituit annis quin 
qup, ac deinde Athenas migravit, ubi iliem obiit archonte 
anno secundo centesim® vicesim® septim® Olympiadis ar-
chonte Pytharato, quum septuaginta et duos vit® implesset 
annos. Successit il li in administratione schol® Hermarchus 
Agemarchi lìlius RIytilen®us. Obiisse calculo urin® exi-
tum impediente Hermarchus in Epistolis ait , morbo quat-
tuordecim diebus fatigitum. Quo etiam tempore tradit 
Hermippus descendisse illum in pelvim ®ream aquiscalen-
tibus- plenam petiisseque merum sibi ad sorbendum dari , 
(16) atque hortatum amicos ut ipsius ilecretorum memores 
essent, ita defecisse. Est etiam nostrum in'eum epigramma 
bocce : 

Hoc moriens caris Epicurus dixit amicis : 
Dogmatis o memores usque valete mei ! 

Nam calidam ingressus pelvim prmdulce meracum 
hausit, deinde subit algida regna Stygis. 

tale -: Meo, omnia Amtjnomaclio Philocratisfilio Batceo 
do, Timócratique Demetiii filio Potamio secundum 
earn qua; in Metroo asscrvatur ulrique faclam donalio-
nem; (17) ea conditione ut hortum quidem et quce ad 
illum sunt Hermarcho Agemarchi filio Mijlilenœo assi-
gnent, eisque qui cum ilio una philosophanlur et qui-
buscumque philosophice successoribus illum reliquerit 
Hermarchus, ut in eo philosophice dare operaia pos-
sint; item omnibus philosophis qui a nostro nomine 
philosophe appellantur, ut una cum Amijnomacho et 
Tìmocrate earn quce in horto est scholam pro viribus 
conservent, deposili jure commendo, ipsorumque hce-
redibus, quo modo maxime ratum sit, ut ti quoque ser-
ran dum curent hortum, quemadmodum et ipsi, quibus 



LIB. X. EPICURUS 

φ ι λ ο σ ο φ ο ΐ ν τ ε ς π α ρ α δ ι δ ώ σ ι . τ η ν δ' ο ί κ ί α ν την έν 

Μ ε λ ί τ η π α ρ ε χ έ τ ι υ σ α ν Ά μ υ ν ό μ α χ ο ς κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ς 

έ ν ο ι κ ε ΐ ν Ε ρ μ ά ρ χ ω κ α ι τοΤς μ ε τ ' α υ τ ο ύ φ ι λ ο σ ο φ ο ύ σ ι ν , 

έ ω ς ά ν Έ ρ μ α ρ χ ο ς ζ ή . ( ιβ) ε κ δ έ τ ώ ν γ ι ν ο μ ε ' ν ω ν 

5 π ρ ο ς ό ο ω ν τ ω ν δ ε δ ο μ έ ν ω ν ά φ ' · η μ ώ ν Ά μ υ ν ο μ ά χ ω κ α ι 

Τ ι μ ο κ ρ ά τ ε ι κ α τ ά τ δ δ υ ν α τ ό ν μ ε ρ ι ζ έ σ θ ω σ α ν μ ε θ ' Έ ρ -

μ ά ρ χ ο υ σ κ ο π ο ύ μ ε ν ο ι ε ί ς τ ε τ ά έ ν α γ ί σ μ α τ α τ ώ τ ε π α τ ρ ί 

κ α ι τ ή μ η τ ρ ι κ α ι τ ο ι ς α δ ε λ φ ο ύ ς κ α ι ή μ ΐ ν ε ί ς τ η ν ε ί θ ι -

σ μ ε ν η ν ά γ ε σ θ α ι γ ε ν έ θ λ ι ο υ ή μ έ ρ α ν ε κ ά σ τ ο υ έ τ ο υ ς τ ή π ρ ο -

10 τ ε ρ α δ ε κ ά τ η τ ο υ Γ ά μ η λ ι ώ ν ο ς , ώ ς κ α ι ε ι ς τ η ν γ ι ν ο μ ε ' ν η ν 

σ ό ν ο δ ο ν ε κ ά σ τ ο υ μ η ν ό ς τ α ΐ ς ε ϊ κ ά σ ι τ ώ ν σ υ μ φ ι λ ο σ ο φ ο ύ ν -

τ ω ν ή μ ΐ ν ε ί ς την ημών τ ε κ α ι Μ η τ ρ ο δ ι ό ρ ο υ μ ν ή μ η ν 

κ α τ α τ ε τ α γ μ έ ν η ν . σ υ ν τ ε λ ε ί τ ο ι σ α ν δέ κ α ι τ η ν τ ώ ν α δ ε λ -

φ ώ ν ή μ έ ρ α ν τ ο ύ Π ο σ ε ι δ ώ ν ο ς κ α θ ά π ε ρ κ α ι ή μ ε ΐ ς · σ υ ν -

15 τ ε λ ε ί τ ι ο σ α ν δέ κ α ι τ ή ν Π ο λ υ α ί ν ο υ τ ο ύ Μ ε τ α γ ε ι τ ν ι ώ ν ο ς . 

( | 9 ) ε π ι α ε λ ε ί σ θ ω σ α ν δέ κ α ι Ά μ υ ν ο μ α χ ο ς κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά -

τ η ς τ ο ύ υ ι ο ύ τ ο ύ Μ η τ ρ ο δ ι ό ρ ο υ ' Ε π ί κ ο υ ρ ο υ κ α ι τ ο ύ υ ι ο ύ 

τ ο ύ Π ο λ υ α ί ν ο υ , φ ι λ ο σ ο φ ο ό ν τ ω ν α ύ τ ώ ν κ α ι σ υ ζ ώ ν τ ι ο ν 

μ ε θ ' Έ ρ μ ά ρ χ ο υ . ώ ς α ύ τ ο ι ς δέ τ η ς θ υ γ α τ ρ ό ς τ η ς Μ η -

20 τ ρ ο δ ι ό ρ ο υ τ ή ν ε π ι μ έ λ ε ι α ν π ο ι ε ί σ θ ω σ α ν κ α ι ε ί ς ή λ ι κ ί α ν 

έ λ θ ο ύ σ α ν έ κ δ ό τ ω σ α ν ώ ά ν Έ ρ μ α ρ χ ο ς έ ' λ η τ α ί τ ώ ν 

Φ ί λ ο σ ο Φ ο ύ ν τ ω ν μ ε τ ' α υ τ ο ύ , ο ύ σ η ς α υ τ ή ς ε υ τ ά κ τ ο υ κ α ι 

π ε ι θ α ρ χ ο υ σ η ς Έ ρ μ ά ρ χ ω . δ ι δ ό τ ο ι σ α ν δ ' Ά μ υ ν ο ' μ α χ ο ς 

κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ς έ κ τ ώ ν υ π α ρ χ ο υ σ ώ ν ή μ ΐ ν π ρ ο ς ο ' δ ω ν 

25 ε ί ς τ ρ ο φ ή ν τ ο ύ τ ο ι ς ο , τ ι α ν α ύ τ ο ι ς κ α τ ' έ ν ι α υ τ ό ν έ π ι δ έ -

χ ε σ θ α ι δ ο κ ή σ κ ο π ο υ μ έ ν ο ι ς μ ε θ ' Έ ρ μ ά ρ χ ο υ . (2θ) π ο ι ε ί -
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σ θ ω σ α ν δέ μ ε θ ' Ι α ύ τ ώ ν κ α ι " Ε ρ μ α ρ χ ο ν κ υ ρ ι ο ν τών 

π ρ ό ς ό δ ω ν , ί ν α μ ε τ ά τ ο ύ σ υ γ κ α τ α γ ε γ η ρ α κ ό τ ο ς ή μ ΐ ν έ ν 

φ ι λ ο σ ο φ ί α κ α ι κ α τ α λ ε λ ε ι μ μ έ ν ο υ ή γ ε μ ο ' ν ο ς τ ώ ν σ υ μ φ ι - , 

30 λ ο σ ο φ ο ύ ν τ ι υ ν ή μ ΐ ν έ κ α σ τ α γ ί ν η τ α ι . τ η ν δε π ρ ο ί κ α τ ώ 

θ ή λ ε ι π α ι δ ί ω , έ π ε ι δ ά ν ε ις ή λ ι κ ί α ν έ λ θ η , μ ε ρ ι σ ά τ ω σ α ν 

Ά μ υ ν ο ' μ α χ ο ς κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ς ό σ ο ν ά ν έ π ι δ έ χ η τ α ι α π ό 

τ ώ ν υ π α ρ χ ό ν τ ω ν ά φ α ι ρ ο ϋ ν τ ε ς μ ε τ ά τ η ς Έ ρ μ ά ρ χ ο υ 

γνώμης. έ π ι μ ε λ ε ί σ θ ω σ α ν δέ κ α ι Ν ι κ α ' ν ο ρ ο ς , κ α θ ά π ε ρ 

35 κ α ι ή μ ε ϊ ς , ί'ν' ό σ ο ι τ ώ ν σ υ μ φ ι λ ο σ ο φ ο ύ ν τ ω ν ή μ ΐ ν χ ρ ε ί α ν 

έν τ ο ι ς ι δ ί ο ι ς π α ρ ε σ χ η μ έ ν ο ι κ α ι τ ή ν π α σ α ν ο ι κ ε ι ό τ η τ α . 

έ ν δ ε ο ε ι γ μ έ ν ο ι , σ υ γ κ α τ α γ η ρ ά σ κ ε ι ν μ ε θ ' η μ ώ ν π ρ ο ε ί λ ο ν τ ο 

έ ν φ ι λ ο σ ο φ ί α , μ η δ ε ν ό ς τ ώ ν α ν α γ κ α ί ω ν έ ν δ ε ε ΐ ς κ ά θ ε -

σ τ ή κ ο ι σ ι ν έ π ι τ ή ν ή μ ε τ έ ρ α ν δ ό ν α μ ι ν . (2[) δ ο ύ ν α ι δέ 

40 τ ά β ι β λ ί α τ ά . υ π ά ρ χ ο ν τ α ή μ ΐ ν π ά ν τ α Έ ρ μ ά ρ χ ω . ε ά ν 

δ έ τ ι τ ώ ν α ν θ ρ ω π ί ν ω ν π ε ρ ί Ε ρ μ α ρ χ ο ν γ ί ν η τ α ι π ρ ο τ ο ύ 

τ ά Μ η τ ρ ο δ ώ ρ ο υ π α ι δ ί α ε ίς ή λ ι κ ί α ν έ λ θ ε ΐ ν , δ ο ύ ν α ι 

Ά μ υ ν ό μ α χ ο ν κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ν , ό π ω ς ά ν ε ύ τ α κ τ ο ό ν τ ω ν 

α ύ τ ώ ν έ κ α σ τ α γ ί ν η τ α ι τ ώ ν ά ν α γ κ α ί ι υ ν κ α τ ά τ ό δ υ ν α -

45 τ ο ν ά π ό τ ώ ν κ α τ α λ ε λ ε ι μ μ έ ν ο ι ν ύ φ ' η μ ώ ν π ρ ο ς ο δ ω ν . κ α ι 

τ ώ ν λ ο ι π ώ ν απάντων ώς σ υ ν τ ε τ ά χ α μ ε ν έ π ι μ ε λ ε ί σ θ ω -

σ α ν , όπως δ ή κ α τ ά τ ό έ ν δ ε χ ό μ ε ν ο ν έ κ α σ τ α γ ί ν η τ α ι . 

ά φ ί η μ ι δ έ τ ώ ν παίδων έ λ ε ύ θ ε ρ ο ν Μ ΰ ν , Ν ι κ ι α ν , Λ ό -

κ υ ι ν α · ά φ ί η μ ι δέ κ α ι Φ α ί δ ρ ι ο ν έ λ ε υ θ ε ρ α ν . » 

50 22. " Η δ η δέ τ ε λ ε υ τ ώ ν γ ρ ά φ ε ι π ρ ό ς ' Ι δ ο μ ε ν έ α τ ή ν δ ' 

έ π ι σ τ ο λ η ν · 

α Τ ή ν μ α κ α ρ ί α ν ά γ ο ν τ ε ς κ α ι άμα τ ε λ ε υ τ α ι α ν ή μ ε -

ο α ν τ ο ύ β ίου έ γ ρ ά φ ο μ ε ν υ μ ΐ ν τ α υ τ ί . σ τ ρ α γ γ ο υ ρ ι α τ ε 

π α ρ η κ ο λ ο ο θ ή κ ε ι κ α ι δ υ ς ε ν τ ε ρ ι κ ά π ά θ η υ π ε ρ β ο λ ή ν ο ύ κ 

projecti a nobis philosophi tradituri sunt. Porro do-
mum quce est in Melile dabunt Amynomachus et Timo· 
crates Hermarcho inhabitandam, unaque iis qui cum 
ipso philosoplianlur, quam diu Hcrmarchus vixerit 
(18) Rcditus autem carum rerum quce a nobis legatee sunt 
Amynomaclio et Timocrati, quantum fieri possit par-
tiuntor adhibito in consilium Hermarcho, eosque impen-
dant inferiis parentum et frattura, item nobis ut aga• 
turnatalis nosier prouli consicevit, quotannis ipso die 
decimo mensis Gamelionis, uti etiam conventui sol.emu 
eorum qui nobiscum pliilosophantur cujusque mensis 
vigesima die in nostrani et Metrodori memoriam consti-
tute. Curent quoque diem fralrum Posideone, siculi et 
nos facimus ; insuper cura; habeant diem Polyceni Me-
tagitnione. (19) Cune autem sit Amynomaclio et Timo-
crati Metrodori filium Epicurum filiumque Polyceni 
educare, dum pliilosophantur et cum Hermarcho de-
gniti. Similiter et Metrodori filice curavi habeant et 
quum ad cetatem pervenerit, tradant earn viro quem-
cumquc elegerit Hcrmarchus ex iis qui seenni philoso-
pliantur, si modo ilia modesta sit et parcal Hermar-
cho. Dent autem Amynomachus et Timocratcs ex re-
ditibus nostris in cibum his annis singulis quodcumque 
commode fieri posse videbilur, id cum Hermarcho deli-
beranlibus. (2n) Faciant item secum rediluum domi • 
num Hermarchum, ut ex ejus Consilio qui nobiscum 
consenuit in philosophia princepsque reliclus est nostra; 
scholce, fiant singula. Dotem vero puella;, quum ad 
annos nubiles venerit, impartiuntor Amynomachus ct. 
Timocratcs exopibus nostris auferentes quantum eis sa-
tis esse videbilur communicato cum Hermarcho Consilio 
Curam item habeant Nicanoris quemadmodum ct nos, 
ut quicumquc nobiscum philosophati sunt atque siiis se 
rebus facultalibusgue nobis commodarunl omiiemque 
familiaritatcni ostendentes nobiscum in philosophice 
studiis consenuerunl, pro viribus et modulo opum no-
strarum niillius rei qua; ad victim necessaria est egentes 
sint. (21) Libros autem omnes nostros Hermarcho tra-
dant. Qitodsi quid humanum Hermarcho contigerit 
priusquani Metrodori liberi ad atatem perveniant, 
cura sit Amy nomacho el Timocrati, ut, si modeste vi-
vant, accipiant qucecumque illis erunt necessaria, quan-
tum fieri potcrit, ex reliclis a nobis redi /.¡bus. Curam-
que ceterarum rerum omnium, ut a nobis inslitulum 
est, agant, ut singula quantum fieri potest fiant. Ex 
servis autem liberos dimitto Murem, JA'iciam et Lycó-
nem; Phadrium item dimitto liberavi. • 

22. Jam veio moriens scribit ad Idomeneum epistolam 
hujusmodi : 

Quum autem ageremus vita; bealum et eundem supre-
mum diem, scribebamus vobis hac. Tanti morbi ade • 
rant vesica el viscerum, ut nihil ad èorum magni-

li. 



2 6 0 ΒΙΒΛ. Τ. ΕΠΙΚΟΥΡΟΣ. 

ά π ο λ ε ί π ο ν τ α τ ο ύ Ι ν Ι α υ τ ο ΐ ς μ ε γ έ θ ο υ ς . ά ν τ ι π α ρ ε τ ά τ -

τ ε τ ο δέ π α σ ι τ ο ύ τ ο ι ς τ ο κ α τ ά ψ υ χ ή ν χ α ι ρ ο ν ε π ί τ ή τ ώ ν 

γ ε γ ο ν ό τ ω ν ή μ ί ν δ ι α λ ο γ ι σ μ ώ ν μ ν ή μ η , σ ύ δ' ά ς ί ω ς τ η ς 

ε κ μ ε ι ρ α κ ί ο υ π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς π ρ ο ς ε μ ε κ α ι φ ι λ ο σ ο φ ί α · / 

5 έ π ι μ ε λ ο ύ τ ώ ν π α ί δ ω ν Μ η τ ρ ο δ ώ ρ ο υ . » 

tudinem possel accedere. Componebatur tarnen cum 
his omnibus animi Icetìtia, quam capiebam ex memo-
ria ralionum invenlorumque noslrorum. Seti tu, ut 
dignum est tua erga me et ergaphilosopkiam volunlate 
ab adolescenlulo suscepta, fae ut Mctrodori tueare li-
beros. 

Κ α ι δ ι ε θ ε τ ο μ ε ν ώ δ ε . Μ α θ η τ ά ς δ' ε σ χ ε π ο λ λ ο υ ς ι ι Hoc illius testamentara tait. Habebat autem disci 
μ ε ν . σ φ ό δ ρ α δ ' έ λ λ ο γ ί μ ο υ ς * Α θ ή ν α ι ο ν κ α ι Τ ι μ ο κ ρ ά -

τ η ν κ α ι Μ η τ ρ ό δ ω ρ ο ν Λ α μ ψ α κ η ν ό ν , 8ς ά φ ' ο ό τ ο ν ά ν δ ρ α 

έ γ ν ω -ουκ ά π έ σ τ η ά π ' α υ τ ο ύ π λ η ν ες μ η ν ώ ν ε ις τ η ν 

1« ο ' ικε ίαν , έ π ε ι τ ' ε π α ν ή λ θ ε . (23) γ ε ' γ ο ν ε δ ' α γ α θ ό ς π ά ν τ α , 

κ α θ ά κ α ί ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς ε ν * π ρ ο η γ ο υ μ ε ' ν α ι ς γ ρ ά φ ε ι · μ α ρ τ υ -

ρ ε ί δέ κ α ι ε ν τ ώ τ ρ ί τ ο ι Τ ι μ ο κ ρ ά τ ε ι . τ ο ι ο ύ τ ο ς δ ' ό ι ν 

κ α ι τ η ν ά ο ε λ φ ή ν Β α τ ί δ α ε ς έ δ ο τ ο Ί δ ο μ ε ν ε ί κ α ι Λ ε ό ν τ ι ο ν 

τ η ν Ά τ τ ι κ ή ν έ τ α ί ρ α ν ά ν α λ α β ώ ν ε ί χ ε π α λ λ α κ ή ν . ή ν δέ 

• ε κ α ι ά κ α τ ά π λ η κ τ ο ς π ρ ό ς τ ε τ ά ς ο χ λ ή σ ε ι ς κ α ι τ ό ν θ ά ν α -

τ ο ν , ώ ς ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς εν τ ώ π ρ ώ τ ο ι Μ η τ ρ ο δ ο ' ι ρ ω φ η σ ί . 

φ α σ ί δέ κ α ι π ρ ο ε π τ ά ε τ ώ ν α υ τ ο ύ τ ε λ ε υ τ ή σ α ι π ε ν τ η κ ο -

σ τ ο ύ τ ρ ί τ ο ν Ι τ ο ς ά γ ο ν τ α . κ α ι α υ τ ό ς ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς ε ν 

τ α ΐ ς π ρ ο ε ι ρ η μ ε ' ν α ι ς δ ι α θ ή κ α ι ς , ώ ς π ρ ο α π ο θ α ν ο ' ν τ ο ς α υ -

2υ τ ο ύ δ η λ ο ν ο ' τ ι , ε π ι σ κ ή π τ ε ι π ε ρ ί τ η ς ε π ι μ ε λ ε ί α ς α υ τ ο ύ 

τ ώ ν π α ί δ ω ν . ε σ χ ε δέ κ α ι τ ό ν π ρ ο ε ι ρ η μ έ ν ο ν οίκεΐο'ν 

τ ι ν α , ά ο ε λ φ ό ν τ ο ύ Μ η τ ρ ο ο ο ί ρ ο υ Ί ' ι μ ο κ ρ ά τ η ν . ( 2 4 ) 

β ι β λ ί α δ' ε σ τ ί τ ο ύ Μ η τ ρ ο δ ώ ρ ο υ τ ά δ ε • π ρ ο ς τ ο υ ς ι α τ ρ ο ύ ς 

τ ρ ί α , π ε ρ ί α ι σ θ ή σ ε υ ι ν , π ρ ο ς Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ν , π ε ρ ί μ ε γ α -

25 λ ο ψ υ χ ί α ς , π ε ρ ί τ η ς Ε π ί κ ο υ ρ ο υ α ρ ρ ώ σ τ ι α ς , π ρ ο ς τ ο υ ς 

δ ι α λ ε κ τ ι κ ο ύ ς , π ρ ο ς τ ο υ ς σ ο φ ι σ τ ά ς ε ν ν έ α , π ε ρ ί τ η ς ε π ί 

σ ο φ ί α ν Λ π ο ρ ε ί α ς , π ε ρ ί τ η ς μ ε τ α β ο λ ή ς , π ε ρ ί π λ ο ύ τ ο υ , 

pulos multos, eosque vaide iitustres, * Athenicnsem et 
Timocratem et Metrodorum Lampsacenum, qui ex quo 
cognovit v i rum,ab eo nnnquamdiscessit, nisi tantum sex 
menses quibus domum profectus denuo ad ilium reversus 
est. (23) Fuit autem vir per omnia bonus, queniadmo-
dum et Epicurus in * praicedentibus scribit; attestata!· 
autem et in tertio Timocrate. Hujusmodi autem quum 
esset, sororem etiam Batidem Idomeneo tradidit uxorem : 
Leontiumque Atticam meretricemassumptam peilicem Iia-
buit. Erat autem intrepidus àdversus turbationes omnes 
àtque mortem , sicut Epicurus in primo Metrodorotradit. 
Aiunt vero etiam ilium septem annis ante Epicurum obiisse 
diem, quinquagesimum et tertium agenten aetatis annum. 
Et ipse autem Epicurus in testamento supra allato ipsius 
ut vita tancti liberorum curara haberi mandai. Habuit 
autem et pradictum familiarem, Melrodori fralem Timocra-
tem. (24) Porro Metrodorus bos seripsit libros : ad medi-
cos tres, de sensibus, ad Timocratem, de magnanimi tate , 
de infirmitate Epicuri, adversus dialecticos, àdversus so-
phistas novem, de itinere ad sapientiam, de mutatione, de 

π ρ ό ς Δ η μ ό κ ρ ι τ ο υ , π ε ρ ί ε υ γ ε ν ε ί α ς , ή ν κ α ι Π ο λ ύ α ι ν ο ς ^ , , ^ a d v e r s u s U e m o c r U u m , d e n o b i l i l a t e . F u i t e t 

Α θ η ν ο δ ώ ρ ο υ Α α μ ψ α κ η ν ό ς ε π ι ε ι κ ή ς κ α ι φ ι λ ή κ ο ο ς , ώ ς o í P o l y £ e n u s A t b e n o d o r í filius L a m p s a c e n u s , m o d e s t a s e t 

3 0 π ε ρ ι Φ ι λ ο ο η μ ο ν φ α σ ι . κ α ι δ ο ι α ο ε ξ α μ ε ν ο ς α υ τ ό ν 1 3 a u d i e n d ; s t u d ¡ 0 s u s i u t P b i l o d c m u s a i t . S u c c e s s o r i t e m 

Ε ρ μ α ρ χ ο ς ' Α γ ε μ α ρ χ . ο υ Μ υ τ ι λ η ν α ί ο ς ά ν ή ρ , π α τ ρ ό ς μ έ ν 

π έ ν η τ ο ς , τ ά ς δ ' ά ρ χ ά ς π ρ ο ς έ χ ω ν β η τ ο ρ ι κ ο ϊ ς . φ έ ρ ε τ α ι 

κ α ι τ ο ύ τ ο υ β ι β λ ί α κ ά λ λ ι σ τ α τ ά δ ε · (25) ε π ι σ τ ο λ ι κ ά π ε ρ ί 

' Ε μ π ε δ ο κ λ έ ο υ ς ε ί κ ο σ ι κ α ι δ ύ ο , π ε ρ ί τ ώ ν μ α θ η μ ά τ ω ν , 

35 π ρ ό ς Π λ ά τ ω ν α , π ρ ό ς Ά ρ ι σ τ ο τ έ λ η ν . ε τ ε λ ε ύ τ α δέ 

ejus Hermarcbus Agemarchi tilius, vir Mytilenoeus, palle 
quidem paupere, principio autem oratoria; deditus. Fe-
runtur et hiijus pulcherrima monumenta ha;c : (25) Epì-
stolica de Empedocle viginti duo , de disciplinis, adversus 

π α ρ α λ ύ σ ε ι , γ ε ν ό μ ε ν ο ς ί κ α ν ό ς ά ν ή ρ . Λ ε ο ν τ ε ύ ς τ ε A α μ - I 4 P l a t o n e m ' a ( J v e r s u s Aristolelcm. Meritar autem tabe, 
ψ α κ η ν ό ς ο μ ο ί ω ς κ α ι ή τ ο ύ τ ο υ γ υ ν ή Θ ε μ ί σ τ α , π ρ ό ς ή ν ι 5 ν ' Γ f a c t u s s a t i s i l l u s t r i s · Leonteus itidein Lampsacenus 
κ α ι γ έ γ ρ α φ ε ν δ ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς · έ τ ι τ ε Κ ο λ ο ι τ η ς κ α ι ' Ι δ ο -

μ ε ν ε ύ ς κ α ι α υ τ ο ί Λ α μ ψ α κ η ν ο ί . κ α ι ο ύ τ ο ι μ έ ν Ι λ λ ό γ ι -

40 μ ο ι , ¿ ιν ή ν κ α ι Π ο λ ύ σ τ ρ α τ ο ς δ δ ι α δ ε ς ά μ ε ν ο ς " Ε ρ μ α ρ -

χ ο ν , βν δ ι ε δ έ ξ α τ ο Δ ι ο ν ύ σ ι ο ς , Sv Β α σ ι λ ε ί δ η ς . κ α ι ' Α π ο λ -

λ ό δ ω ρ ο ς δ' δ κ η π ο τ ύ ρ α ν ν ο ς γ έ γ ο ν ε ν ε λ λ ό γ ι μ ο ς , δς υ π έ ρ 

τ ά τ ε τ ρ α κ ό σ ι α σ υ ν έ γ ρ α ψ ε β ι β λ ί α · δ ύ ο τ ε Π τ ο λ ε μ α ί ο ι 

Ά λ ε ς α ν δ ρ ε ί ς , δ τ ε μ έ λ α ς κ α ι δ λ ε υ κ ό ς . Ζ ή ν ω ν θ ' δ 

45 Σ ι δ ώ ν ι ο ς α κ ρ ο α τ ή ς ' Α π ο λ λ ο δ ώ ρ ο υ , π ο λ υ γ ρ ά φ ο ς ά ν ή ρ · 

(26) κ α ι Δ η μ ή τ ρ ι ο ς δ έ π ι κ λ η θ ε ί ς Λ ο ί κ ω ν , Δ ι ο γ έ ν η ς θ ' δ 

Τ α ρ σ ε υ ς δ τ ά ς ε π ί λ ε κ τ ο υ ς σ χ ο λ ά ς σ υ γ γ ρ ά ψ α ς , κ α ι 

Ώ ρ ί ω ν κ α ι ά λ λ ο ι ο υ ς οί γ ν ή σ ι ο ι ' Ε π ι κ ο ύ ρ ε ι ο ι σ ο φ ι σ τ ά ς 

ά π ο κ α λ ο ύ σ ι ν . ~ Η σ α ν δέ κ α ι ά λ λ ο ι ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ι τρεις ,16Epicurei sunt sophistas appellata. Erant autem et alii 
50 ο τε Α ε ο ν τ έ ω ς υ ιός κ α ι Θ ε μ ί σ τ α ς , έ τ ε ρ ο ς Μ ά γ ν η ς , τ ρ ί - Epicuri tres, Leontei filius et Themistíe, alter Magnes, ter-

τ ο ς δ π λ ο μ ά χ ο ς . Γ ε ' γ ο ν ε δέ π ο λ υ γ ρ α φ ό τ α τ ο ς δ Έ π ί κ ο υ - i y t i u s pugil. Seripsit autem Epicurus longe plurima , adeo 
ρ ο ς , π ά ν τ α ς υ π ε ρ β α λ ό μ ε ν ο ς π λ ή θ ε ι β ι β λ ί ω ν · κ ύ λ ι ν δ ρ ο ι ut librorum multitudine cunctos superaret : Volumina enim 
μ έ ν γ ά ρ π ρ ό ς τ ο υ ς τ ρ ι α κ ο σ ί ο υ ς ε ί σ ί . γ έ γ ρ α π τ α ι δ έ ad trecenta sunt , in quibus nullum extriiisecus qumsitum 
μ α ρ τ ύ ρ ι ο ν έ ξ ω θ ε ν εν α ύ τ ο ϊ ς ο υ δ έ ν . ά λ λ ' α υ τ ο ύ ε ί σ ί ν testimonium est, solisque referta sunt. Epicuri sententiis. 

ejusque con jux Theiiiista, ad quam etiam seripsit Epicu-
rus; Colotes quoque et Idomeneus, et ipsi Lampsaceni. 
Atque isti quidem nobiles ex Epicuri ludo taere, in 
quibus et Polystratus tait successor Ilermarchi, cui sue-
cessit Dionysius, cui Basilides. Apollodorus quoque qui 
Horti-lyrannus dictas est, clarus fu i t , qui ultra qua-
dringenta Volumina conscripsit ; duo quoque Alexandrini 
Ptolemœi, niger atque albus; Zeno quoque Sidonius, Apol· 
lodori auditor, qui multa seripsit; (26) Demetrius etiam 
cognomento Lacon, Diogenesque Tarsensis, qui selectas 
conscripsit scholas, Orion item et alii quos ii qui germani 
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' Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ φ ω ν α ί . έ ζ ή λ ο υ δ* α υ τ ό ν Χ ρ ύ σ ι π π ο ς εν 

π ο λ υ γ ρ α φ ί α , κ α θ α φ η σ ι κ α ι Κ α ρ ν ε ά δ η ς , π α ρ ά σ ι τ ο ν 

α υ τ ό ν τ ω ν β ι β λ ί ω ν ά π ο κ α λ ώ ν · ε ί γ ά ρ τ ι γ ο ά ψ α ι δ 

' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς , έ φ ι λ ο ν ε ί κ ε ι τ ο σ ο ύ τ ο ν γ ρ ά ψ α ι δ Χ ρ ύ σ ι π π ο ς . 

6 (27) κ α ι δ ι α τ ο ύ τ ο κ α ι π ο λ λ ά κ ι ς τ α ύ τ α γ έ γ ρ α φ ε κ α ι τ ό 

ε π ε λ θ ό ν κ α ι α δ ι ό ρ θ ω τ α ε ί α κ ε τ ω έ π ε ί γ ε σ θ α ι * κ α ι τ ά 

μ α ρ τ ύ ρ ι α τ ο σ α ύ τ ά ε'στιν ιός ε κ ε ί ν ω ν μ ό ν ω ν γ έ μ ε ι ν τ ά 

β ι β λ ί α , κ α θ ά κ α ι π α ρ ά Ζ ή ν ω ν ι έ σ τ ι ν ε υ ρ ε ΐ ν κ α ι π α ρ ' 

Ά ο ι σ τ ο τ ε λ ε ι . κ α ι τ ά σ υ γ γ ρ ά μ μ , α τ α μ ε ν Έ π ι κ ο ύ ρ ω 

ί ο τ ο σ α ύ τ α κ α ι τ η λ ι κ α ύ τ α , ώ ν τ ά β ε ' λ τ ι σ τ α ε σ τ ί τ ά δ ε · 

π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς Ι π τ ά κ α ι τ ρ ι ά κ ο ν τ α , π ε ρ ί α τ ό μ ω ν κ α ι κ ε -

ν ο ύ , π ε ρ ί έ ρ ω τ ο ς , Ε π ί τ ο μ η τ ω ν π ρ ο ς τ ο υ ς φ υ σ ι κ ο ύ ς , 

π ρ ό ς τ ο υ ς Μ ε γ α ρ ι κ ο ύ ς δ ι α π ο ρ ί α ι , Κ ύ ρ ι α ι δ ό ξ α ι , π ε ρ ί 

α ι ρ έ σ ε ω ν κ α ι φ υ γ ώ ν , π ε ρ ί τ έ λ ο υ ς , π ε ρ ί κ ρ ι τ η ρ ί ο υ ή 

15 Κ α ν ώ ν , Χ α ι ρ έ δ η μ ο ς , π ε ρ ί θ ε ώ ν , π ε ρ ί δ σ ί ο ' τ η τ ο ς , (28) 

Ή γ η σ ι ά ν α ξ , π ε ρ ί β ί ω ν δ ' , π ε ρ ί δ ι κ α ι ο π ρ α γ ί α ς , Ν ε ο · 

κ λ ή ς π ρ ό ς Θ ε μ ί σ τ α ν , Σ υ μ π ό σ ι ο ν , Ε ύ ρ ύ λ ο χ ο ς π ρ ό ς 

Μ η τ ρ ό δ ω ρ ο ν , π ε ρ ί τ ο ΰ ό ρ α ν , π ε ρ ί τ η ς ε ν τ η ά τ ό μ ω 

γ ω ν ί α ς , π ε ρ ί α φ ή ς , π ε ρ ί ε ι μ α ρ μ έ ν η ς , π ε ρ ί π α θ ώ ν 

20 δ ό ξ α ι π ρ ό ς Τ ι μ ο κ ρ ά τ η ν , Π ρ ο γ ν ω σ τ ι κ ό 1 / , Π ρ ο τ ρ ε π τ ι -

κ ό ς , π ε ρ ί ε ι δ ώ λ ω ν , π ε ρ ί φ α ν τ α σ ί α ς , ' Α ρ ι σ τ ό β ο υ λ ο ς , 

π ε ρ ί μ ο υ σ ι κ ή ς , π ε ρ ί δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ς κ α ι τ ώ ν ά λ λ ω ν α ρ ε -

τ ώ ν , π ε ρ ί δ ώ ρ ω ν κ α ι χ ά ρ ι τ ο ς , Π ο λ υ μ ή δ η ς , Τ ι μ ο κ ρ ά -

τ η ς γ ' , Μ η τ ρ ύ δ ω ρ ο ς ε ' , Ά ν τ ί δ ω ρ ο ς β ' , π ε ρ ί ν ό σ ω ν δ ό ξ α ι 

25 π ρ ό ς Μ ί θ ρ α ν , Κ α λ λ ι σ τ ό λ α ς , π ε ρ ί β α σ ι λ ε ί α ς , Ά ν α ξ ι -

μ έ ν η ς , Έ π ι σ τ ο λ α ί . Έ π ι τ ο μ ή ν δ ' α ύ τ ώ ν , ε ί ο ο κ ε ΐ , ι 

ε κ θ έ σ θ α ι π ε ι ρ ά σ ο μ α ι , τ ρ ε ι ς Ι π ι σ τ ο λ ά ς α ύ τ ο ύ π α ρ α θ ε -

μ έ ν ο ς , έν α ί ς π α σ α ν τ η ν Ι α υ τ ο ΰ φ ι λ ο σ ο φ ί α ν έ π έ τ ε μ ε · 

(2θ) θ ή σ ο μ α ι δε κ α ι τ ά ς κ υ ρ ί α ς α ύ τ ο ύ δ ό ξ α ς κ α ι ει τ ι 

30 ε δ ο ξ ε ν ε κ λ ο γ ή ς ά ξ ι ο ν ά π ε φ θ έ γ χ θ α ι , ώ ς τ ε σ έ π α ν τ α χ ό θ ε ν 

κ α τ α μ α θ ε ΐ ν τ ο ν ά ν δ ρ α κ ά μ ε κ ρ ί ν ε ι ν ε ί δ ε ν α ι . τ η ν μ ε ν 

ο ύ ν π ρ ι ό τ η ν έ π ι σ τ ο λ ή ν γ ρ ά φ ε ι π ρ ό ς Ή ρ ό δ ο τ ο ν π ε ρ ί 

τ ώ ν φ υ σ ι κ ώ ν · τ η ν δ ε υ τ έ ρ α ν π ρ ό ς Π υ θ ο κ λ ε α , ή τ ι ς ε σ τ ί 

π ε ρ ί μ ε τ α ρ σ ί ω ν · τ ή ν τ ρ ί τ η ν π ρ ό ς Μ ε ν ο ι κ έ α , έ σ τ ι δ' 

35 ε ν α ύ τ η τ ά π ε ρ ί β ί ω ν . ά ρ κ τ έ ο ν δ ή α π ό τ η ς π ρ ι ό τ η ς , 

ο λ ί γ α π ρ ο ε ι π ό ν τ α π ε ρ ί τ η ς δ ι α ι ρ έ σ ε ω ς τ η ς κ α τ ' α ύ τ ό ν 

Φ ι λ ο σ ο φ ί α ς . Δ ι α ι ρ ε ί τ α ι τ ο ί ν υ ν ε ις τ ρ ί α , τ ό τ ε κ α ν ο - ι 

ν ι κ ό ν κ α ι Φ υ σ ι κ ό ν κ α ι η θ ι κ ό ν . ( ϊθ ) τ ό μ ε ν ο ύ ν κ α ν ό ν ι -

κ ό ν ε ο ό δ ο υ ς ε π ί τ ή ν π ο α γ μ α τ ε ί α ν έ χ ε ι κ α ι έ σ τ ι ν έ ν έ ν ι 

40 τ ω ε π ι γ ρ α φ ο μ έ ν ω Κ α ν ώ ν , τ ό δέ φ υ σ ι κ ό ν τ ή ν π ε ρ ί φ ύ -

σ ε ω ς θ ε ω ρ ί α ν [ π α σ α ν ] κ α ι έ σ τ ι ν έν ταΤς π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς 

β ί β λ ο ι ς Ι π τ ά κ α ι τ ρ ι ά κ ο ν τ α κ α ι τ α ΐ ς έ π ι σ τ ο λ α ΐ ς κ α τ ά 

σ τ ο ι χ ε ΐ ο ν , τ ό δ ' η θ ι κ ό ν τ ά π ε ρ ί α ί ρ έ σ ε ω ς κ α ι φ υ γ ή ς , 

έ σ τ ι δε κ α ι έν τ α ΐ ς π ε ρ ί β ί ω ν β ί β λ ο ι ς κ α ι ε π ι σ τ ο λ α ΐ ς 

45 κ α ι τ ω π ε ρ ί τ έ λ ο υ ς , ε ί ο ί θ α σ ι μ έ ν τ ο ι τ ό κ α ν ο ν ι κ ό ν ό μ ο ϋ 

τ ώ Φ υ σ ι κ ώ σ υ ν τ ά τ τ ε ι ν , κ α λ ο ύ σ ι δ ' α ύ τ ο π ε ρ ί κ ρ ι τ η ρ ί ο υ 

κ α ι α ρ χ ή ς κ α ι σ τ ο ι χ ε ι ω τ ι κ ό ν · τ ό δέ φ υ σ ι κ ό ν π ε ρ ί γε-

νέσεως κ α ι φ θ ο ρ ά ς κ α ι π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς · τ ο δ' η θ ι κ ό ν π ε ρ ι 

α ι ρ ε τ ώ ν κ α ι φ ε υ κ τ ί ο ν κ α ι π ε ρ ί β ί ω ν κ α ι τ έ λ ο υ ς . ( 3 ΐ ) 

ε ο τ ή ν δ ι α λ ε κ τ ι χ ή ν ο)ς π α ρ έ λ κ ο υ σ α ν ά π ο δ ο κ ι μ α ζ ο υ σ ι ν "-

ά ρ κ ε ϊ ν γ ά ρ τ ο υ ς φ υ σ ι κ ο ύ ς χ ω ρ ε ΐ ν κ α τ ά τ ο ύ ς τ ώ ν π ρ α -

γ μ ά τ ω ν φ θ ό γ γ ο υ ς , έν τ ο ί ν υ ν τ ω Κ α ν ό ν ι λ έ γ ω ν ε σ τ ί ν 6 

' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς κ ρ ι τ ή ρ ι α τ η ς α λ η θ ε ί α ς ε ί ν α ι τ ά ς α ι σ θ ή σ ε ι ς 

κ α ι π ρ ο λ ή ψ ε ι ς κ α ι τ ά π ά θ η , οί δ' Ε π ι κ ο ύ ρ ε ι ο ι κ α ι τ ά ς 

/Emulalus est iilum Chrysippus in librorum multiludme, 
sicut Garneades refcrt, parasitum illius librorum dicens : 
nam si quid Epicurus scriberet, tantundem scribcre et 
Chrysippus contendebat. "(27) Atque ideoctsmpiuscadein 
scriplis prodidit et quicquid in mentem veniret atque ine-
mendata reliquit propter festinationem ; totque testimonia 
inserit, ut iis solis libri pleniesse videantur, quemadmodum 
et apud Zenonem et apud Aristotelem invenire in promplu 
est. Tam multa et tain prœclara sunt Epicuri volumina, 
ex quibus ista vet optiiha sunt : de natura triginta et se-
ptem, de atomis et inani, de aniorc, Epitome eorum qua; 
adversus physicos scripta sunt, adversus Megarenscs dubi-
tationes, ltat® sententi®, de electione et fuga, de tine, de 
judicio sive Regula, Clweredemus, de diis, de sanctitate, 
(28) llegesianax, de litis quattuor, dejusto opere, N'eocles 
ad Themislam, Symposium, Eurylochus ad Metrodorum, 
de videndo, de angulo in atomo, de lactu, de fato, de per· 
tu-rbationibus opiniones ad Timocratem, I'rognosticon, 
Exhortatorius, de iinaginibus, de phanlasia, Aristobulus, 
de musica, de justifia et virtutibus reliquis, de donis et 
gratia, Polymedes, Timocrates très, Metrodorus quinque, 
Antidorus duo, de morbis opiniones ad Mithram, Callistolas, 
de regno, Anaximenes, Epistol®. Epitomen autem illo-

ifum operum, si videtur, conabor exponere, tribus ej os 
propositi epistolis, in quibus omnem philosophiam suaix' 
breviter collegit; (29) ponam autem et ratas ipsius seuten-
tias et si quod memorabile dictum edidit, ut omni ex parte 
cujusmodi vir fuerit cognoscas, atque dijudicare possis. 
Primam igitur epistolam scribit ad Herodotum de rebus 
naturalibus; secundam vero ad Pytboclem, qu® decœle-
stibus corporibus est ; tertiam ad Menœceum : continet 
autem liœcquœ sunt de vita bene constituenda. Ordiendum 
igitur videtur a prima, quum prius pauca dlxerimus de 
divisione philosophi® secundum ipsum. Dividitur igitur in 

9tres partes : Cauonicam scilicet, Physicam et Ethicam. (30) 
Canonica igitur illa vei reguláris accessum continet ad 
opus agiturque de illa in libra qui inscribitur Regula ; porro 
physica nalur® totam speculationem continet, de qua in 
libris de Natura triginta septem atque in epistolis per ele-
înenta disseritur ; ethica vero de appetendis et fugiendis 
disserit, qu® et in vóiuminibus de Vitis et epistolis ac libro 
de Fine tractantur. Consueverunt autem canonicam natu-
rali conjungere appellantque illam de judicio et principio 
atque elementare; naturalem vero de generatione et cor-
ruptione et de natura; denique moralem de iis qu® ellgi 
vel vitari debeut et de vita bene constituenda et de summo 

: obono. (31) Enimvero dialecticam ut supervacaneàm répu-
diant : posse enim physicos abunde simplicibus et propriis 
rerum vocabulis agere. Ait igitur Epicurus in Canone 
criteria veritatis esse scnsus et anticipationes et affectus ; 
Epicurei prœterea phautasticos intuitus mentis adjiciunt. 
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φ α ν τ α σ τ ι κ ό ς έ π ι β ο λ ά ς τ η ς δ ι α ν ο ί α ς . λ ε ' γ ε ι δέ κ α ι εν 

τ ή π ρ ό ς Ή ρ ό δ ο τ ο ν ε π ι τ ο μ ή κ α ι έ ν τ α ϊ ς κ υ ρ ί α ι ς ο ό ς α ι ς . 

« Π α σ α γ ά ρ , φ η σ ί ν , α ί σ θ η σ ι ς ά λ ο γ ό ς έ σ τ ι κ α ί μ ν ή -

α η ς ο υ δ ε μ ί α ς δ ε κ τ ι κ ή · ο ΰ τ ε ' γ ά ρ ύ φ ' α υ τ ή ς ο υ θ ' δ φ ' 

δ ε τ έ ρ ο υ κ ι ν η θ ε ί σ α δ ύ ν α τ α ι τ ι π ρ ο ς θ ε ϊ ν α ι ή ά φ ε λ ε ΐ ν ο ύ δ ' 

ε σ τ ί τ ό δ υ ν ά μ ε ν ο ν α ύ τ ά ς δ ι ε λ έ γ ς α ι . (32) ο ΰ τ ε γ α ρ ή 

δ μ ο ι ο γ ε ν ή ς α ι σ θ η σ ι ς τ η ν δ μ ο ι ο γ ε ν ή δ ι ά τ ή ν ί σ ο σ θ ε ν ε ι α ν , 

ο ΰ θ ' ή α ν ο μ ο ι ο γ ε ν ή ς τ ή ν α ν ο μ ο ι ο γ ε ν ή · ο υ γ ά ρ τ ω ν α υ -

τ ώ ν ε ί σ ί κ ρ ι τ ι κ α ί · ο ΰ θ ' ή έ τ ε ρ α τ ή ν έ τ έ ρ α ν · π ά σ α ι ς γ ά ρ 

10 π ρ ο ς έ χ ο μ ε ν . ο ΰ τ ε μ η ν λ ό γ ο ς · π α ς γ ά ρ λ ο γ ο ς ά π ο τ ώ ν 

α ι σ θ ή σ ε ω ν ή ο τ η τ α ι . κ α ί τ ό τ ά έ π α ι σ θ ή μ α τ α δ ' δ φ ε -

σ τ ά ν α ι π ι σ τ ο ύ τ α ι τ ή ν τ ώ ν α ι σ θ ή σ ε ω ν ά λ η θ ε ι α ν . δ φ ε -

σ τ η κ ε δέ τ ό θ' δ ρ α ν ή μ α ς κ α ί ά κ ο ΰ ε ι ν ώ ς π ε ρ τ ό ά λ γ ε ΐ ν · 

ό θ ε ν κ α ί π ε ο ί τ ώ ν α δ ή λ ω ν α π ό τ ώ ν φ α ι ν ο μ έ ν ω ν χ ρ η 

15 σ η μ ε ι ο ύ σ θ α ι . κ α ί γ ά ρ α ί έ π ί ν ο ι α ι π α σ α ι α π ό τ ώ ν α ι -

σ θ ή σ ε ω ν γ ε γ ό ν α σ ι κ α τ ά τ ε π ε ρ ί π τ ω σ ι ν κ α ί ά ν α λ ο γ ι α ν 

κ α ί δ υ - ο ε ό τ η τ α κ α ί σ ύ ν θ ε σ ι ν , σ υ μ β α λ λ ο μ έ ν ο υ τ ι κ α ί τ ο υ 

λ ο γ ι σ μ ο ύ , τ ά τ ε τ ώ ν μ α ι ν ό μ ε ν ω ν φ α ν τ ά σ μ α τ α κ α ί τ ά 

κ α τ ' δ ν α ρ α λ η θ ή · κ ι ν ε ί γ ά ρ · τ ό δέ μ ή ο ν ού κ ι ν ε ί . » ;33) 

20 τ ή ν δέ π ρ ό λ η ψ ι ν λ έ γ ο υ σ ι ν ο ί ο ν ε ί κ α τ ά λ η ψ ι ν η δ ο ς α ν 2 

ό ρ θ ή ν ή έ ν ν ο ι α ν ή κ α θ ο λ ι κ ή ν ν ό η σ ι ν έ ν α π ο κ ε ι μ έ ν η ν , 

τ ο υ τ έ σ τ ι μ ν ή μ η ν τ ο ύ π ο λ λ ά κ ι ς ε ς ω θ ε ν φ α ν ε ν τ ο ς , ο ί ο ν τ ο 

Τ ο ι ο ύ τ ο ν ε σ τ ί ν ά ν θ ρ ω π ο ς · ά μ α γ ά ρ τ ώ β η θ ή ν α ι ά ν θ ρ ω -

π ο ς ε ύ θ υ ς κ α τ ά π ρ ό λ η ψ ι ν κ α ί δ τ ό π ο ς α υ τ ο ύ ν ο ε ί τ α ι 

25 π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ν τ ώ ν α ι σ θ ή σ ε ω ν , π α ν τ ί ο υ ν δ ν ο ' μ α τ ι το 

π ρ ώ τ ω ς υ π ο τ ε τ α γ μ έ ν ο ν έ ν α ρ γ έ ς έ σ τ ι • κ α ί ο ύ κ ά ν έ ζ η -

τ ή σ α μ ε ν τ ό ζ η τ ο ΰ μ ε ν ο ν , εί μ ή π ρ ό τ ε ρ ο ν έ γ ν ώ κ ε ι μ ε ν 

α υ τ ό , ο ί ο ν Τ ό π ό ρ ρ ω έ σ τ ώ ς ί ' π π ο ς έ σ τ ί ν ή β ο ύ ς · δε" 

"γάρ κ α τ ά π ρ ό λ η ψ ι ν ε γ ν ω κ έ ν α ι - π ο τ έ ί π π ο υ κ α ι β ο ό ς 

30 μ ο ρ φ ή ν - ο υ δ ' ά ν ώ ν ο μ ά σ α μ έ ν τ ι μ ή π ρ ο τ ε ρ ο ν α ύ τ ο ύ 

κ α τ ά π ρ ό λ η ψ ι ν τ ο ν τ ό π ο ν μ α θ ό ν τ ε ς , 

ε ί σ ί ν α ί π ρ ο λ ή ψ ε ι ς κ α ί τ ό δ ο ξ α σ τ ό ν α π ό π ρ ο τ έ ρ ο υ 

τ ι ν ό ς έ ν α ρ γ . ο ύ ς ή ρ τ η τ α ι , έ φ ' δ α ν α φ ε ρ ό ν τ ε ς λ ε γ ο μ ε ν , 

ο ί ο ν Π ό θ ε ν ΐ σ μ ε ν ε ί τ ο ύ τ ο έ σ τ ι ν ά ν θ ρ ω π ο ς ; (34) τ ή ν οέ 

δ ό ς α ν κ α ί υ π ό λ η ώ ι ν λ έ γ ο υ σ ι ν . α λ η θ ή τ έ φ α σ ι κ α ι ψ ε υ δ ή 

35 τ υ γ / ά ν ε ι ν ' ά ν μ έ ν γ ά ρ έ π ι μ α ρ τ υ ρ ή τ α ι ή μ ή ά ν τ ι μ α ρ -

τ υ ρ ή τ α ι , α λ η θ ή ε ί ν α ι · ε ά ν . δέ . μ ή έ π ι μ α ρ τ υ ρ ή τ α ι ή 

ά ν τ ι μ α ρ τ υ ρ ή τ α ι , ψ ε υ δ ή τ υ γ χ ά ν ε ι ν . ό θ ε ν τ ο π ρ ο ς μ ε ν ο ν 

ε ί ς ή χ θ η , ο ί ο ν τ ό π ρ ο ς μ ε ΐ ν α ι κ α ί ε γ γ ύ ς γ ε ν έ σ θ α ι τ ώ 

π ύ ρ γ ω κ α ί μ α θ ε ϊ ν ό π ο ι ο ς έ γ γ υ ς φ α ί ν ε τ α ι . π ά θ η Α3((;ΕΟΓ;ι·Β ί[ΐι.ι1ί5 ρ ε ο ρ ο ΛΚΙΟΜΙΙΓ. 

40 λ έ γ ο υ σ ι ν ε ί ν α ι δ υ ο , ή δ ο ν ή ν κ α ί ά λ γ η δ ό ν α , ι σ τ ά μ ε ν α π ε ρ ι 

π α ν ζ ώ ο ν " κ α ί τ ή ν μ έ ν ο ί κ ε ΐ ο ν , τ η ν δε ά λ λ ο τ ρ ι ο ν * οι 

ώ ν κ ρ ί ν ε σ θ α ι τ ά ς α ι ρ έ σ ε ι ς κ α ί φ υ γ ά ς , τ ώ ν τ ε ζ η τ η · 

σ ε ω ν ε ί ν α ι τ ά ς μ έ ν π ε ρ ί τ ώ ν π ρ α γ μ ά τ ω ν , τ ά ς δε π ε ρ ι 

ψ ι λ ή ν τ ή ν φ ω ν ή ν . κ α ί τ α ύ τ α δέ π ε ρ ί τ ή ς δ ι α ι ρ ε σ ε ω ς 

Dicit autem et in ea quam ad Herodotum scripsil Epitome 
atque in Ratis illis sententiis. Omnis enim, inquit, sensus 
Talionis est expers nulliusque memorile capax : neque 
enim a se ipso neque ab altero motus polest aliquid ad-
jicere sive auf erre, nee est quod ipsos possil arguerc. 
(32) Nam neque similis sensus similem potest, quocl 
par sit ulriusque vis; neque dissimilis dissimilali, 
quippe qui non earundem rerum jàdices sint ; neque 
alter altcrum ; omnibus enim ìntendimus. At vero ne 
ratio quideni : nanique omnis ratio e sensibus relegata 
pendei. Eoque asseritur sensuuin Veritas, quod quce 
sensibus percepta sunt subsislant. Porro et viclere nos 
et audire non secus ac dolere subsislil : quocirca et eie 
incerlis oportet ab lis quce apparent Signa colligere. 
Namque et cogni/iones omnes a sensibusmananl secun-
dum incidcntiam et proportionem et simililudinem et 
composilioiiem,cooperantealiquideliamratiocinatione. 
Jnsanorumque imaginationes et visa atque insomnia 
vera sunt : movent enim ; non autem ìnovel quod 11011 
est. (33) Ceterum anticipationem dieunt veluti compre-
hensionem sive opinionem rectam sive eogitationem sive 
universalem intelligentiam insitam, id est memóriám 
ejus rei qua; s.«pe extrinsecus apparuit, puta Ejusmodi 
homo est : simul enim atque homo nominato, continuo 
per anticipationem forma etiam illius intelligitur prmee-
dentibus ac ducibus sensibus. Omni igitur nomini quod 
primum subjection est, manifestum est : neque enim 
profecto quoereremus quod inquiriinus, nisi prius illud no-
vissemus, verbi gratia, Quod procul abest equusne an bos 
est? oportet enim per anticipationem cognovisse aliquando 
equi et bovis formám : nec vero quidquam nominaremus, 
nisi prius per anticipationem illius formam cognovissemus. 

vapyziq Olivia Evidentes sunt igitur anticipationes, quodque opinabile est 
a priore evidenti aliquo peiulet, ad quod illud referentes 
loquimur, puta Unde novimus an sit istud homo? (34) 
Opinionem vero appellant etiam suspicionem. Vcramqne 
esse et falsam dicunt : nam si quidem testimonio confirnie-
tur vel testimonio non oppugnetur, veram esse ; sin non 
confirmetur testimonio vel testimonio oppugnetur, falsam. 
Unde ètiam introductum est id quod attestationem exspe-
ctans dicimus, ut exspectare et prope turrim accedere et 

Pertu rbationes autem-esse 
duas dicunt, voluptatem et dolorem, qiue in omne animai 
cadant : ex his alteram propriam, alteram alienam esse, 
perque easjudicari electioneset evitationes. Quoestionum 
alias esse de rebus, alias circa simplicem versori vocem. 
Atque ista de divisione ac criterio summatim dicta sunto. 

45 κ α ι τ ο υ κ ρ ι τ η ρ ί ο υ σ τ ο ι χ ε ι ω ο ι υ ς . 

. έ π ι σ τ ο λ ή ν . 

Ε π ί κ ο υ ρ ο ς Ή ρ ο δ ό τ ω ε υ π ρ ά τ τ ε ι ν . 

3 5 . Τ ο ι ς μ ή δ υ ν α μ ε ' ν ο ι ς , ώ ' Η ρ ό δ ο τ ε , έ κ α σ τ α τ ώ ν 

π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς ή μ ΐ ν ά ν α γ ε γ ρ α μ μ έ ν ω ν έ ς α κ ρ ι β ο ύ ν μ η δ έ 

60 τ ά ς μ ε ί ζ ο υ ς τ ώ ν σ υ ν τ ε τ α γ μ έ ν ω ν β ί β λ ο υ ς δ ι α θ ο ε ΐ ν Ι π ι -

τ ο μ ή ν τ ή ς δ λ η ς π ρ α γ μ α τ ε ί α ς ε ι ς τ ό κ α τ α σ χ ε ϊ ν τ ώ ν 

δ λ ο σ χ ε ρ ε σ τ ά τ ω ν δ ο ς ώ ν τ ή ν μ ν ή μ η ν ί κ α ν ώ ς α υ τ ο ί ς π α -

α ν ι τ ε ο ν ο ε π ι τ η ν a . q R e d c u n d u m j a m a d ep i s to lar i ! q u a m d i x i i m i s . 

Epicurus Herodoto bene agere. 

35. lis qui nequeunt ,0 Herodote, singula quce a nobis 
de natura scripta sunt penitius exquirerepeque majores 
a nobis compositos libros pcrscrulari, his ego compen-
dium totius operis feci, quantum satis esse pulavi 
ad universorum placilorum memoriam retinendam, 
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ρ ε σ κ ε υ α σ α , ι ν α π α ρ ' έ κ α σ τ ο υ ς τ ω ν κ α ι ρ ώ ν ε ν τ ο ι ς κ υ -

ο ι ω τ ά τ ο ι ς β ο η θ ε ΐ γ α δ τ ο ΐ ς ο υ ν ω ν τ α ι , κ α θ ' ό σ ο ν α ν έ φ ά -

π τ ω ν τ α ι τ η ς π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς θ ε ω ρ ί α ς , κ α ι τ ο υ ς π ρ ο β ε -

β η κ ό τ α ς ο ' ί κ α ν ώ ς έ ν τ η τ ω ν ό λ ω ν ε π ι β λ έ ψ ε ι τ ω ν 

5 τ ύ π ω ν τ η ς ό λ η ς π ρ α γ μ α τ ε ί α ς τ ω ν κ α τ ε σ τ ο ι χ ε ι ω μ έ ν ο ι ν 

δ ε ι μ ν η μ ο ν ε ύ ε ι ν · τ η ς γ α ρ ά θ ρ ο ' α ς ε π ι β ο λ ή ς π ο κ ν ό ν 

δ ε ό μ ε θ α , τ η ς δ έ κ α τ ά μ έ ρ ο ς ο ύ χ δ μ ο ί ω ς . (3θ) β α ο ι -

σ τ έ ο ν μ ε ν ο ύ ν κ α ι ε π έ κ ε ι ν α σ υ ν ε χ ώ ς κ α ι έ ν τ η μ ν ή μ η 

τ ο σ ο ύ τ ο ν π ο ι η τ έ ο ν α φ ' ο δ ή τ ε κ υ ρ ι ω τ ά τ η έ π ι β ο λ ή έ π ί 

ι ο τ ά π ρ ά γ μ α τ ' έ σ τ α ι κ α ι δ ή κ α ι τ ό κ α τ ά μ έ ρ ο ς ά κ ρ ί β ω μ α 

π α ν έ ξ ε υ ρ ε θ ή σ ε τ α ι , τ ώ ν δ λ ο σ χ ε ρ ε σ τ ά τ ω ν τ υ π ω έ μ π ε -

ρ ι ε ι λ η μ μ έ ν ω ν κ α ι μ ν η μ ο ν ε υ ο μ έ ν ω ν κ α ι π ρ ο ς ά π λ α 

σ τ ο ι χ ε ι ι υ μ α τ α κ α ι φ ω ν ά ς σ υ ν α γ ο μ έ ν ω ν έ π ε ί κ α ι τ ο ύ 

τ ε τ ε λ ε σ ι ο υ ρ γ η μ έ ν ο υ κ α ι π ά ν τ ω ς ή κ ρ ι β ω μ έ ν ο υ τ ο ύ τ ο 

! 5 · κ υ ρ ι ώ τ α τ ο ν γ ί ν ε τ α ι τ δ τ α ΐ ς έ π ι β ο λ α ΐ ς ο ξ έ ω ς δ ύ ν α σ θ α ι 

χ ρ ή σ θ α ι . ο υ γ ά ρ ο ί ο ν τ ε τ δ π υ κ ν ω μ α τ η ς σ υ ν ε χ ο ύ ς 

τ ώ ν ό λ ω ν π ε ρ ι ο δ ε ί α ς ε ί δ έ ν α ι μ ή δ υ ν ά μ ε ν ο υ δ ι ά β ρ α χ ε ι ώ ν 

Φ ω ν ώ ν ά π α ν έ μ π ε ρ ι λ α β ε ΐ ν έ ν α υ τ ώ τ δ κ α τ ά μ έ ρ ο ς ά ν 

έ ξ α κ ρ ι β ω θ ε ν . (:)7) ό θ ε ν δ ή π α σ ι χ ρ η σ ί μ η ς ο ύ σ η ς τ ο ι ς 

20 ώ κ ε ι ω μ έ ν ο ι ς φ υ σ ι ο λ ο γ ί α τ ή ς τ ο ι α ύ τ η ς δ δ ο ϋ , π α ρ ε γ -

γ υ ο ι ν τ ο ι ν σ υ ν ε χ έ ς έ ν έ ρ γ η μ α έ ν φ υ σ ι ο λ ο γ ί α κ α ι τ ω τ ο ύ τ ω 

μ ά λ ι σ τ ' έ γ γ α λ η ν ι ζ ο ' ν τ ω ν β ί ω , π ο ι ή σ α σ θ α ι κ α ι τ ο ι α υ τ η ν 

τ ι ν ' έ π ι τ ο μ ή ν κ α ι σ τ ο ι χ ε ί ω σ ι ν τ ώ ν ό λ ω ν δ ο ς ω ν . π ρ ώ τ ο ν 

α έ ν ο ύ ν τ ά δ π ο τ ε τ α γ μ έ ν α τ ο ΐ ς φ θ ό γ γ ο ι ς , ώ ' Η ρ ό δ ο τ ε , 

25 δ ε ι δ ι ε ι λ η φ έ ν α ι , ό π ω ς ά ν τ ά δ ο ξ α ζ ό μ ε ν α ή ζ η τ ο ύ μ ε ν α 

ή ά π ο ρ ο ό μ ε ν α έ χ ω μ ε ν ε ι ς τ α ύ τ ' ά ν ά γ α ν τ ε ς έ π ι κ ρ ί -

ν ε ι ν κ α ι μ ή ά κ ρ ι τ α π ά ν τ α ή μ ϊ ν ε ι ς ά π ε ι ρ ο ν α π ο -

δ ε ι κ ν ύ ο υ ν ή κ ε ν ο ύ ς φ θ ό γ γ ο υ ς έ χ ω μ ε ν · (38) α ν ά γ κ η γ ά ρ 

τ δ π ρ ώ τ ο ν έ ν ν ό η μ α κ α θ ' έ κ α σ τ ο υ φ θ ό γ γ ο υ β λ έ π ε σ θ α ι 

30 κ α ι - μ η θ έ ν α π ο δ ε ί ξ ε ω ς π ρ ο ς δ ε ΐ σ θ α ι , ε ί π ε ρ έ ξ ο μ ε ν τ δ 

ζ η τ ο ύ μ ε ν ο υ ή ά π ο ρ ο ό μ ε ν ο ν κ α ι δ ο ξ α ζ ό μ ε ν ο ν έ φ ' 8 ά ν ά -

ξ ο μ ε ν , ε ι τ ε κ α τ ά - τ ά ς α ι σ θ ή σ ε ι ς δ ε ι π ά ν τ α τ η ρ ε ΐ ν κ α ι 

α π λ ώ ς τ ά ς π α ρ ο ύ σ α ς έ π ι β ο λ ά ς τ ή ς δ ι α ν ο ί α ς ε ί θ ' δ τ ι -

δ ή π ο τ ε τ ώ ν κ ρ ι τ η ρ ί ω ν , δ μ ο ί ω ς δ έ κ α ι τ ά υ π ά ρ χ ο ν τ α 

35 π ά θ η , ό π ω ς ά ν κ α ι τ δ π ρ ο ς μ έ ν ο ν κ α ι τ δ ά δ η λ ο ν έ χ ι υ μ ε ν 

ο ΐ ς σ η μ ε ι ω σ ό μ ε θ α . τ α ύ τ α δ ε ι δ ι α λ α β ό ν τ α ς σ υ ν ο ρ α ν 

ή δ η π ε ρ ι τ ώ ν ά δ η λ ω ν , π ρ ώ τ ο ν μ έ ν ό τ ι ο υ δ έ ν γ ί ν ε τ α ι έ κ 

τ ο ύ μ ή δ ν τ ο ς " π α ν γ ά ρ έ κ π α ν τ ό ς έ γ ί ν ε τ ' α ν , σ π ε ρ -

μ ά τ ο ι ν γ ε ο δ θ έ ν π ρ ο ς δ ε ό μ ε ν ο ν . ( 3 9 ) κ α ι ε ϊ . έ φ θ ε ί ρ ε τ ο 

4 0 δ έ τ ό ά φ α ν ι ζ ό μ ε ν ο ν ε ι ς τ ό μ ή ο ν , π ά υ τ ί α ν ά π ω λ ω λ ε ι 

τ ά π ρ ά γ μ α τ α , ο δ κ ό ν τ ω ν τ ώ ν ε'ις & δ ι ε λ υ ε τ ο . κ α ι 

υ , ή ν κ α ι τ ό π α ν α ε ί τ ο ι ο ύ τ ο ν ή ν ο ί ο ν ν υ ν έ σ τ ι κ α ι α ε ί 

τ ο ι ο ύ τ ο ν έ σ τ α ι " ο ύ θ έ ν γ ά ρ έ σ τ ι ν ε ι ς 8 μ ε τ α β ά λ λ ε ι , 

π α ρ ά γ ά ρ τ ό π α ν ο ύ θ έ ν έ σ τ ι ν 8 ά ν ε ι ς ε λ θ ο ν ε ι ς α ύ τ ό 

45 τ ή ν μ ε τ α β ο λ ή ν π ο ι ή σ α ι τ ο . ( ' Α λ λ ά μ ή ν [ κ α ι ] τ ο ύ τ ο κ α ι 

έ ν τ ή μ ε γ ά λ η ε π ι τ ο μ ή φ η σ ι κ α τ ' α ρ χ ή ν κ α ι έ ν τ ή π ρ ι ό τ η 

π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς . ) τ ό π α ν έ σ τ ι σ ώ μ α · τ ά μ έ ν γ ά ρ σ ώ -

μ α τ α ώ ς έ σ τ ι ν α ύ τ ή ή α ΐ σ θ η σ ι ς έ π ί π ά ν τ ω ν μ α ρ τ υ ρ ε ί , 

κ α θ ' ή ν α ν α γ κ α ί ο υ τ ό ά δ η λ ο ν τ ώ λ ο γ ι σ μ ώ τ ε κ μ α ι ρ ε σ θ α ι 

5 0 ( ω ς π ε ρ π ρ ο ε ϊ π ο ν τ ό π ρ ό σ θ ε ν ) . ( ε ο ) ε ϊ γ ά ρ μ ή ή ν 8 

κ ε ν ό ν κ α ι χ ώ ρ α ν κ α ι ά ν α φ ή φ ό σ ι ν ό ν ο μ ά ζ ο μ ε ν , ο ύ κ ά ν 

ε ί χ ε τ ά σ ώ μ α τ α ό π ο υ ή ν ο ύ δ έ δ ι ' ο δ έ κ ι ν ε Τ τ ο , κ α θ α π ε ρ 

φ α ί ν ε τ α ι κ ι ν ο ύ μ ε ν α , π α ρ ά δ έ τ α ύ τ α ο ύ θ έ ν έ π ι ν ο η θ ή ν α ι 

δ ύ ν α τ α ι ο ύ τ ε π ε ρ ι λ η π τ ώ ς ο ύ τ ε ά ν α λ ό γ ι ο ς τ ο ϊ ς π ε ρ ι λ η -

ut quovis tempore in iis qua sunt maxime rata, sibi 
opem Jerre possint, in quantum arrlpucrint natura 
speculationem. Quin eos etiam qui jam satis in con-
templatìone universorum progressi sunt, formas lotius 
operis dementis quasi informatas oportet in memoria 
habere : nam universorum notitia crebro indigemus,' 
singulorum non ita. (36) Pergendum igitur etiam ultra 
frequenter est in mcmoriaque tantum tenendum, ex 
quo quum ralus maxime intuitus rerum fiat, turn 
vero particularium rerum diligens cognitio reperiatur 
omnis, dum qua sunt maxime universa, forma compre-
hensa memoria lenentur atque ad simplicia dementa 
ac voces revocanlur : nam ejus qui perfectus est omnique 
ex parte exacta doclrina expolilus, id maxime pro-
prium est ut nolitiis suis celeriter itti possit. ¡Seque 
enim fieri potest ut confertam multitudinem continua 
universorum perlraclationis sciat is qui non possit pall-
ets vocibus tolum in se ipso complecli illud quod per 
partes diligenler explicatuin fuerit. (37) TJnde quum 
omnibus perulilis sit qui sint familiarius dediti natura 
studio hujusmodiratio, eorum estqui.commendant as-
sidumn opus in p/ujsiologia atque in ea maxime acquie-
scunt vita, conficere hujusmodi aliquod compendium ac 
velali summam opinionum omnium. Primum igitur, 0 
Herodole, qua suhjecta sunt vocibus oportet compre-
henderc, ut ca qua opinamur sive qumrimus sive de 
quibus ambigimus adea referenlcs dijudicarc possimus, 
et ne indiscreta omnia nobis in infinitum denionslrent, 
sive inanes voces habeamus : (38) necesse est enim pri-
mam notionem secundum unamquamque dispici vocem, 
nihilqueprobatione indigere, si quidem habebimus qiue-
situm vet dubitatimi vet opinatum ad quod referamus; 
sive secundum sensus observarc omnia oportet ac sim-
pliciter präsentes intuitus mentis, sive secundum quod-
vis crileriorum. Eadem ratione etiam perturbationes 
qua adsunt, ut habeamus quibus et exspeclans el in-
certum simus notaturi. Haic autemubiperceperinius, 
de incertis jam videre opus est, primum quidem quod 
nihil fit ex eo quod non est : omnia enim ex omnibus 
jierent, seminibus nihil indigentia. (39) Sed et si quod 
occidit interpret in id quod non est, res omnes inleriis-
sent, quum ea non essent in qua dissolverenlur. Atqui 
universum hujusmodi semper fuit quale nunc est, seni-
perque tale erit : nihil est enim in quod miliari possit. 
Nam prater ipsum universum nihil est quod in id in-
gressum miilationem operelur. (Enimvero istud et in 
majore Compendio statim a principio dixit et in primo de 
¡Natura. ) lpsum universum est corpus -.'corpora enim ut 
sese habeant sensus ipse lestatur in omnibus, secundum 
quem necesse est incertum raliocinalione conjicere 
( quemadmodum antea dixi ). (40) Nisi enim esset quod 
inane et locum et qua tangi non potest naluram nomina-
mus, nequaquam haberentubi essent corpora ncque per 
quod moverentar, qua profecto moveri perspiciium 
est. ÀI prater ista nihil cogitavi potest neque per 
modiim comprehensionis neque secundum comprehen-
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π τ ο ΐ ς , ω ς τ α κ α θ ' ό λ α ς φ ύ σ ε ι ς λ α μ β α ν ό μ ε ν α κ α ι μ ή ώς 

τ α τ ο ύ τ ω ν σ υ μ π τ ώ μ α τ α ή σ υ μ β ε β η κ ο τ α λ ε γ ό μ ε ν α . 

( Κ α ι μ η ν κ α ι - α υ τ ό τ ο ύ τ ο κ α ι ε ν τ η π ρ ώ τ η π ε ρ ί φ ύ - ' 

σ ε ώ ς φ η σ ι κ α ι τ η τ ε σ σ α ρ ε ς κ α ι δ ε κ ά τ η κ α ι π ε ν τ ε κ α ι δ ε -

6 κ ά τ η κ α ι τ η μ ε γ ά λ η ε π ι τ ο μ ή . ) τ ω ν σ ω μ ά τ ω ν τ α μ ε ν 

' έ σ τ ι σ υ γ κ ρ ί σ ε ι ς , τ ά δ ' έ ς ώ ν α ί σ υ γ κ ρ ί σ ε ι ς π ε π ο ί η ν τ α ι . 

(41) τ α ύ τ α δ' ε σ τ ί ν ά τ ο μ α κ α ι α μ ε τ ά β λ η τ α , ε ί π ε ρ μ ή 

μ ε ' λ λ ε ι π ά ν τ α ε ις τ ό μ ή δν φ θ α ρ ή σ ε σ θ α ι , α λ λ ' ι σ χ ύ ο ν τ α 

υ π ο μ έ ν ε ι ν έ ν τ α ΐ ς ο ι α λ υ σ ε σ ι τ ω ν σ υ γ κ ρ ί σ ε ω ν , π λ ή ρ η 

10 τ ή ν φ υ σ ι ν ό ν τ α κ α ι ο υ κ έ χ ο ν τ α 0 π η ή ό π ω ς δ ι α λ υ θ ή -

σ ε τ α ι . ώ ς τ ε τ ά ς α ρ χ ά ς ά τ ό μ ο υ ς ά ν α γ κ α Τ ο ν ε ί ν α ι σ ω -

μ ά τ ω ν φ ύ σ ε ι ς , α λ λ ά μ ή ν κ α ι τ ό π α ν ά π ε ι ρ ο ν ε σ τ ι ' 

τ ό γ α ρ π ε π ε ρ α σ μ ε ' ν ο ν ά κ ρ ο ν έ χ ε ι · τ ό δ' ά κ ρ ο ν π α ρ ' 

έ τ ε ρ ο ν τ ι θ ε ω ρ ε ί τ α ι , ώ ς τ ε ο υ κ έ χ ο ν ά κ ρ ο ν π έ ρ α ς ουκ 

/ 5 έ χ ε ι , π έ ρ α ς δ ' ο υ κ έ χ ο ν ά π ε ι ρ ο ν α ν ε ί η κ α ι ού π ε π ε ρ α -

σ μ έ ν ο ν . κ α ι μ ή ν κ α ι τ ω π λ ή θ ε ι τ ω ν σ ω μ ά τ ω ν ά π ε ι ρ ο ν 

ε σ τ ι τ ό π α ν κ α ι τ ω μ ε γ έ θ ε ι τ ο ΰ κ ε ν ο ύ · (42) ε ί τ ε γ α ρ ή ν 

τ ό κ ε ν ό ν ά π ε ι ρ ο ν , τ ά δέ σ ώ μ α τ α ω ρ ι σ μ έ ν α , ο ύ δ α μ ο ύ ά ν 

έ μ ε ν ε τ ά σ ώ μ α τ α , α λ λ ' ε φ έ ρ ε τ ο κ α τ ά τ ό ά π ε ι ρ ο ν κ ε ν ό ν 

20 δ ι ε σ π α ρ μ έ ν α , ουκ έ χ ο ν τ α τ ά υ π ε ρ ε ί δ ο ν τ α κ α ι σ τ έ λ λ ο ν τ α 

κ α τ ά τ ά ς ά ν α κ ο π ά ς ·. ε ί τ ε τ ό κ ε ν ό ν ή ν ώ ρ ι σ μ έ ν ο ν , ο υ κ 

ά ν ε ί χ ε τ ά ά π ε ι ρ α σ ι ό μ α τ α ό π ο υ ά ν έ σ τ η . προ'ς τ ε 

τ ο ύ τ ο ι ς τ ά ά τ ο μ α τ ω ν σ ι ο μ ά τ ω ν κ α ι μ ε σ τ ά , έ ς ώ ν κ α ι 

α ί σ υ γ κ ρ ί σ ε ι ς γ ί ν ο ν τ α ι κ α ι ε ις ά δ ι α λ ύ ο ν τ α ι , ά π ε ρ ί λ η π τ ά 

25 έ σ τ ι τ α ΐ ς δ ι α Φ ο ρ α ΐ ς τ ω ν σ χ η μ ά τ ω ν · ού γ α ρ δ υ ν α τ ό ν 

γ ε ν έ σ θ α ι τ ά ς τ ο σ α ύ τ α ς δ ι α φ ο ρ ά ς έκ τ ω ν α υ τ ώ ν σ χ η μ ά -

τ ω ν π ε ρ ι ε ι λ η μ μ έ ν ω ν . κ α ι κ α θ ' έ κ ά σ τ η ν δε σ χ η μ ά τ ι σ ι ν 

α π λ ώ ς ά π ε ι ρ ο ι ε ί σ ι ν ά τ ο μ ο ι , τ α ΐ ς δέ δ ι α φ ο ρ α ΐ ς ο υ χ 

α π λ ώ ς ά π ε ι ρ ο ι , α λ λ ά μ ό ν ο ν ά π ε ρ ί λ η π τ ο ι . (43) ( Ο υ δ έ 

30 γ ά ρ , φ η σ ί ν έ ν δ ο τ έ ρ ω ,* ε ις ά π ε ι ρ ο ν ή τ ο μ ή τ υ γ χ ά ν ε ι , 

έ π ε ι δ ή α ί π ο ι ό τ η τ ε ς μ ε τ α β ά λ λ ο ν τ α ι , εί μ ή μ έ λ λ ε ι τ ι ς 

κ α ι τ ο ι ς μ ε γ έ θ ε σ ι ν ά π λ ώ ς ε ις ά π ε ι ρ ο ν α ύ τ ά ς έ κ β ά λ λ ε ι ν . ) 

κ ι ν ο ύ ν τ α ι τ ε σ υ ν ε χ ώ ς α ί ά τ ο μ ο ι · ( Φ η σ ί δέ έ ν δ ο τ έ ρ ω - κ α ί 

ϊ σ ο τ α χ ώ ς α ύ τ ά ς κ ι ν ε ΐ σ θ α ι , π α ρ ε χ ο μ έ ν ο υ τ ο ΰ κ ε ν ο ύ τ ή ν 

35 ι ς ι ν ό μ ο ί α ν κ α ι τ ή κ ο υ φ ο τ ά τ η κ α ι τ ή β α ρ ύ τ α τ η τ ό ν 

. α ι ώ ν α . ) κ α ι α ί μ έ ν [ ε ϊ ς ] μ α κ ρ ά ν ά π ' α λ λ ή λ ω ν δ ι ί -

σ τ α ν τ α ι , α ί ο' α υ τ ό ν τ ό ν π α λ . μ ό ν ί σ χ ο υ σ ι ν , ό τ α ν τ ύ -

χ ω σ ι ν ε π ί τ ή ν π ε ρ ι π λ ο κ ή ν κ ε κ λ ι μ έ ν α ι ή σ τ ε γ α ζ ό μ ε ν ο ι 

π α ρ ά τ ώ ν π λ ε κ τ ι κ ώ ν . ( 4 ΐ ) ή' τ ε γ ά ρ τ ο ύ κ ε ν ο ύ φ ύ σ ι ς 

40 ή δ ι ο ρ ί ζ ο υ σ α έ κ ά σ τ η ν α υ τ ώ ν τ ο ύ τ ο π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ε ι , τ ή ν 

υ π έ ρ ε ι σ ι ν ο ύ χ ο ί α τ ' ο ύ σ α π ο ι ε ΐ σ θ α ι - ή τ ε σ τ ε ρ ε ό τ η ς ή 

υ π ά ρ χ ο υ σ α α ύ τ α ΐ ς κ α τ ά τ ή ν σ ύ γ κ ρ ο υ σ ι ν τ ό ν ά π ο π α λ μ ο ν 

π ο ι ε ί ε φ ' δ π ό σ ο ν ά ν ή π ε ρ ι π λ ο κ ή τ ή ν ά π ο κ α τ α σ τ α σ ι ν 

έκ τ ή ς σ υ γ κ ρ ο ύ σ ε ω ς δ ι δ ώ . • α ρ χ ή δέ τ ο ύ τ ω ν ο ύ κ έ σ τ ι ν , 

45 α ι τ ί ω ν τ ώ ν ά τ ό μ ω ν ο ύ σ ώ ν κ α ι τ ο ύ κ ε ν ο ύ . ( Φ η σ ι δ ' 

ε ν δ ό τ ε ρ ο ) μ η δ έ π ο ι ό τ η τ α τ ι ν α π ε ρ ί τ ά ς ά τ ό μ ο υ ς ε ί ν α ι 

π λ ή ν σ χ ή μ α τ ο ς κ α ι μ ε γ έ θ ο υ ς κ α ι β ά ρ ο υ ς , τ ό δέ χ ρ ώ μ α 

π α ρ ά τ ή ν Οέσιν τ ώ ν ά τ ό μ ι ο ν ά λ λ ά τ τ ε σ θ α ι εν τ α ΐ ς δ ώ -

δ ε κ α σ τ ο ι χ ε ι ι υ σ ε σ ί φ η σ ι · π α ν τ ε μ έ γ ε θ ο ς μ ή ε ί ν α ι π ε ρ ί 

60 α υ τ ά ς ' ο υ δ έ π ο τ ε γ ο ϋ ν ά τ ο μ ο ς ώ φ θ η α ί σ θ ή σ ε ι . (45) 

α ύ τ η δ ' ή φ ω ν ή τ ο ύ τ ω ν π ά ν τ ο > ν μ ν η μ ο ν ε υ ο μ έ ν ω ν τ ό ν 

ί κ α ν ό ν τ ύ π ο ν υ π ο β ά λ λ ε ι τ ή ς τ ώ ν ό ν τ ω ν φ ύ σ ε ο ι ς έ π ι ν ο ί α ς . ) 

ά λ λ ά μ ή ν κ α ι κ ό σ μ ο ι ά π ε ι ρ ο ι ε ί σ ι ν , ε ϊ θ ' ό μ ο ι ο ι τ ο ύ τ ω 

ε ί τ ' α ν ό μ ο ι ο ι · α ί τ ε γ ά ρ ά τ ο υ . ο ι ά π ε ι ρ ο ι ο ύ σ α ι , ώ ς ά ρ τ ι 

sibilium proporlionem, quippe qua per tolas naturas 
accipiuntur neque veluti horum evenlus accidentiave 
dicuntur. (Quin hoc idem etiam in primo de Natura et 
in decimo quarto et quinto atque in majore Compendio tra· 
dit. ) Corpora alia quidem sunl concretiones, alia vero 
ex quibus concretiones faclce sunt. (4i) Atque hcec indi-
vidua suntet immulabilia, si quidem omnia in id quoti 
non est inleritura non sunt; celerum in dissolulione con-
crelionum subsislere valent, quum piena natura utan-
tur et non habeant quorsum aut quo paclo solvi pos-
sint. Ilaquc principia necesse est individuas esse cor-
porum naturas. Veruni omne istud infinitum est : nani 
quodfinitum est cxtremum habcl : extremum atitem 
alius cujuspiamcomparationc inspicìtur. Itaque quum 
extremum non habeat, neque finem ; quum ciulemfiiiem. 
non habeat, infinitum sit necesse est, non fin'Uum. Al-
qui et multiludine corporum et vacui magnitudine 
omne istud infinitum est : (42 )sive enim esset infinitum 
vacuum et corpora finita, nusquam manerent corpora, 
sed ferrenturper infinitum inane dispersa, quum non 
haberent qua: suslinerent ipsa atque repellerent secun-
dum retusiones ; sive vacuum finitimi esset, non habe-
rent infinita corpora ubinam subsislerent. Adirne, indi-
vidua corporum et piena, ex-quibus et concretiones fumi 
et in qucedissolvunliir, incomprehensibilia sunt figura-
rum differcnliis : neque cnim possibile est ex eisdcm figu-
ra comprehensis tot fiactas esse dif/erentias. Alqui in 
unaquaquefiguratione simpliciter infinita: sunt atomi, 
di/fcrenliis aiilem non simpliciter infinita:, sed tantum 
incomprehensibiles sunt. (43) (Neque enim, ait infe-
rius, in infinitum scotio est, quandoquidem qualitates im-
mutantur, nisi quis cas etiam magnitudinibus simpliciter 
in immensum emissurus sit.) Moventurque perpetuo 
atomi; (Aitautem inferius et «qua celeritate illas agitari, 
vacuo motum eis proibente siinilem et levissimo et gravis-
simo in «termini tempus. ) atque ilice quidem longe a se 
invicem distant, alia: vero agitalionem ipsam conlinent, 
quum fuerinl ad complexionem inclinatce sive ab iis qua: 
adcomplexiones ferunlur conleclcefuerint. (44) Nam 
vacui natura quce illas singulas dirimit, hoc effieit, 
qùandoquidem firmitatem sive affixionem facere ipsa 
non polest ; solidumque quod illis incst per collisionem 
agitalionem facit in quantum complexio illa ex colli-
sione restitutionem dal. Horum autem principium 
non est, quum atomi et inane causa: sint. ( Ait autem 
inferius neque ullam circa atomos esse qualitatem praeter 
figuram et magnitudinem et gravitatem, colorein autem 
¡minutari positioue atomorum in duodecim tnstitutionibus 
ait; non omnem tamen magnitudinem circa illas esse : nun-
quam enim atomus sensu visa est. (45) H«c autem vox 
horum omnium memoratorum formam idoneam submittit 
natura cognitionis rerum. ) Mundi item infiniti sunt, 
sive huic similes sive qui dissimiles sunl : namqae 
atomi quum infinita: sint, ut modo demonslralum est, 
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α π ε δ ε ί χ θ η , φ έ ρ ο ν τ α ι κ α ι π ο ρ ρ ω τ ά τ ο ι · ου γ α ρ κ α τ η ν ά -

λ ω ν τ α ι αί τ ο ι α ϋ τ α ι ά τ ο μ ο ι ε ς ώ ν ά ν γ έ ν ο ι τ ο κ ό σ μ ο ς ή 

δ φ ' ώ ν ά ν π ο ι η θ ε ί η , ο ύ τ ' ε ι ς έ ν α ο ύ τ ' ε ι ς π ε π ε ρ α σ μ έ -

ν ο υ ς , ουθ' δ'σοι τ ο ι ο ύ τ ο ι , ο υ θ ' ο σ ο ι δ ι ά φ ο ρ ο ι τ ο ύ τ ω · ώ ς τ ' 

5 ο υ δ έ ν τ ό ε μ π ο δ ί ζ ο ν ε σ τ ί π ρ ο ς τ η ν ά π ε ι ρ ί α ν τ ω ν κ ό σ μ ω ν . 

(4Θ) κ α ι μ η ν κ α ι τ ύ π ο ι δ μ ο ι ο σ χ ή μ ο ν ε ς τ ο ι ς σ τ ε ρ ε μ ν ί ο ι ς 

ε ι σ ί , λ ε π τ ό τ η σ ι ν α π έ χ ο ν τ ε ς μ α κ ρ ά ν τ ω ν φ α ι ν ο μ έ ν ω ν · 

ο υ τ ε γ α ρ α π ο σ τ ά σ ε ι ς ά δ υ ν α τ ο ύ σ ι ν ε ν τ ώ π ε ρ ι έ χ ο ν τ ι γ ί -

ν ε σ θ α ι τ ο ι α ϋ τ α ι , ο υ τ ' ε π ι τ η δ ε ι ό τ η τ ε ς κ α τ ά τ ά ς κ α τ ε ρ -

10 γ α σ ί α ς τ ω ν κ ο ι λ ι ο μ ά τ ω ν κ α ι λ ε π τ ο τ ή τ ω ν , ο υ τ ' ά π ό ρ ρ ο ι α ι 

τ η ν έ ξ η ς Οέσιν κ α ι τ ά ξ ι ν δ ι α τ η ρ ο ϋ σ α ι , ή ν π ε ρ κ α ι εν 

τ ο ι ς σ τ ε ο ε μ ν ί ο ι ς ε ί χ ο ν . τ ο ύ τ ο υ ς δέ τ ο υ ς τ ύ π ο υ ς ε ί δ ω λ α 

π ρ ο ς α γ ο ρ ε ύ ο μ ε ν . κ α ι μ η ν κ α ι ή δ ι ά τ ο ϋ κ ε ν ο ύ φ ο ρ α 

κ α τ ά μ η δ ε μ ί α ν ά π ά ν τ η σ ι ν τ ω ν ά ν τ ι κ ο ψ ά ν τ ω ν γ ι ν ο μ έ ν η 

15 π α ν μ ή κ ο ς π ε ρ ι λ η π τ ό ν ε'ν ά π ε ρ ι ν ο ή τ ω χ ρ ό ν ω σ υ ν τ ε λ ε ί • 

β ρ α δ ύ τ η τ ο ς γ ά ρ κ α ι τ ά χ ο υ ς ά ν τ ι κ ο π ή κ α ι ο υ κ ά ν τ ι κ ο π ή 

δ μ ο ί ω μ α λ α μ β ά ν ε ι , ( ΐ τ ) ο ύ μ η ν ούδ ' ά μ α κ α τ ά τ ο υ ς δ ι ά 

λ ό γ ο υ θ ε ω ρ η τ ο ύ ς χ ρ ό ν ο υ ς τ ό κ ά τ ω φ ε ρ ό μ ε ν ο υ σ ώ μ α έ π ι 

π λ ε ί ο υ ς τ ό π ο υ ς ά ί ι κ ν ε ΐ τ α ι · α δ ι α ν ό η τ ο υ γ ά ρ κ α ι τ ο ύ τ ο 

20 σ υ ν α φ ι κ ν ο ύ μ ε ν ο ν έν α ϊ σ θ η τ ώ χ ρ ό ν ω δ θ ε ν δ η π ο τ ε τ ο ΰ 

α π ε ί ρ ο υ , ε ς οδ γ ά ρ ά ν π ε ρ ι λ ά β ω μ ε ν τ η ν φ ο ρ ά ν τ ο π ο υ , 

εσται ά φ ι σ τ ά μ ε ν ο ν " ά ν τ ι κ ο π ή γ ά ρ δ μ ο ι ο ν έ σ τ α ι , κ ά ν 

μ έ χ ρ ι τ ο σ ο ύ τ ο υ τ ό τ ά χ ο ς τ η ς φ ο ρ ά ς μ ή ά ν τ ι κ ο π τ ό μ ε ν ο ν 

κ α τ α λ ί π ω μ ε ν . χ ρ ή σ ι μ ο υ δ η κ α ι τ ο ύ τ ο κ α τ α σ χ . ε ί ν τ ό 

25 σ τ ο ι χ ε ί ο υ , ή τ ο ι δ'τι τ ά ε ί δ ω λ α τ α ΐ ς λ ε π τ ό τ η σ ι ν α ν υ π έ ρ -

β λ η τ ο ι ; κ έ χ ρ η τ α ι " ω μ η θ έ ν ά ν τ ι μ α ρ τ υ ρ ε ΐ τ ώ ν φ α ι ν ο -

μ έ ν υ ι ν ή δ'τι κ α ι τ ά τ ά χ η α ν υ π έ ρ β λ η τ α ε χ . ε ι , π ά ν τ α 

π ό ρ ο ν σ ύ μ μ ε τ ρ ο υ έ χ ο ν τ α π ρ ο ς τ ώ ά π ε ί ρ ι ρ α ύ τ υ ι ν μ η θ ε ν 

ά ν τ ι κ ό π τ ε ι ν ή ό λ ί γ ' ά ν τ ι κ ό π τ ε ι ν , π ο λ λ α ΐ ς δέ κ α ι ά π ε ί -

30 ρο ις ευθύς ά ν τ ι κ ό π τ ε ι ν τ ι . (48) π ρ ό ς τ ε τ ο ύ τ ο ι ς δ'τι ή 

γ έ ν ε σ ι ς τ ώ ν ε ι δ ώ λ ω ν ά μ α ν ο ή μ α τ ι . σ υ μ β α ί ν ε ι · κ α ι 

γ ά ρ β ε ϋ σ ι ς α π ό τ ώ ν σ ω μ ά τ ω ν τ ο ϋ έ π ι π ο λ ή ς σ υ ν ε χ ή ς 

σ υ μ β α ί ν ε ι , ο υ κ ε π ί δ η λ ο ς α ί σ θ ή σ ε ι δ ι ά τ ή ν α ν τ α ν α -

π λ ή ρ ω σ ι ν , σ ώ ζ ο υ σ α τ ή ν ε π ί τ ο ϋ σ τ ε ρ ε μ ν ί ο υ θ έ σ ι ν κ α ι 

35 τ ά ξ ι ν τ ώ ν ά τ ό μ ι ο ν ε π ί π ο λ ύ ν χ ρ ό ν ο ν , εϊ κ α ι ενίοτε σ υ γ -

χ ε ο μ έ ν η δ π ά ρ χ ε ι · κ α ι σ υ σ τ ά σ ε ι ς ¿ν τ ώ π ε ρ ι ε χ ο ν τ ι 

ό ξ ε ΐ α ι δ ι ά τ ό μ ή δ ε ί ν κ α τ ά β ά θ ο ς τ ό σ υ μ π λ ή ρ ω μ α γ ί -

ν ε σ θ α ι . κ α ι ά λ λ ο ι δέ τ ρ ό π ο ι τ ι ν έ ς γ ε ν ν η τ ι κ ο ί τ ώ ν 

τ ο ι ο ύ τ ω ν φ ύ σ ε ω ν ε ' ι σ ί ν ο ύ θ έ ν γ ά ρ τ ο ύ τ ω ν ά ν τ ι μ α ρ τ υ ρ ε ΐ 

40 τ α ΐ ς α ί σ θ ή σ ε σ ι ν , ά ν β λ έ π η τ ί ς τ ί ν α ' τ ρ ό π ο ν τ ά ς ε ν ε ρ -

γ ε ί α ς , ί ν α κ α ΐ τ ά ς σ υ μ π α θ ε ί α ς α π ό τ ώ ν έ ξ ω θ ε ν π ρ ό ς 

ή μ α ς ά ν ο ί σ ε ι . (49) δε ι δέ κ α ι ν ο μ ί ζ ε ι ν , έ π ε ι ς ι ό ν τ ο ς 

τ ι ν ό ς α π ό τ ώ ν έ ξ ω θ ε ν , τ ά ς μ ο ρ φ ά ς δ ρ α ν ή μ α ς κ α ι δ ι α -

ν ο ε ΐ σ θ α ι - ού γ ά ρ ά ν έ ν α π ο σ φ ρ α γ ί σ α ι τ ο τ ά έ ξ ω τ ή ν 

45 ε α υ τ ώ ν φ ύ σ ι ν τ ο ϋ τ ε χ ρ ί σ μ α τ ο ς ' κ α ι τ η ς μ ο ρ φ ή ς δ ι ά τ ο ϋ 

α έ ρ ο ς τ ο ΰ μ ε τ α ξ ύ ή μ ώ ν τ ε κ ά κ ε ί ν ω ν . , ο υ δ έ δ ι ά τ ώ ν . 

ά κ τ ί ν ω ν ή ο ι ω ν δ ή π ο τ ε δ ε υ μ ά τ ω ν ά φ ' ή μ ώ ν π ρ ό ς ε κ ε ί ν α 

π α ρ α γ ι ν ο μ έ ν ω ν ο ύ τ ω ς ώ ς τ ύ π ω ν τ ι ν ώ ν έ π ε ι ς ι ο ν τ ι ο ν ή μ ί ν 

α π ό τ ώ ν π ρ α γ μ ά τ ι ο ν - δ μ ο χ ρ ό ω ν τ ε κ α ι δ μ ο ι ο μ ο ρ φ ω ν , 

50 κ α τ ά τ ό έ ν α ρ μ ό τ τ ο ν μ έ γ ε θ ο ς ε'ις τ ή ν ό ψ ι ν ή τ ή ν δ ι ά -

νοια·/ οικείος τ α ϊ ς φ ο ρ α ΐ ς χ ρ ω μ ε ' ν ω ν , (εο) ε ί τ α δ ι ά τ α ύ τ η ν 

τ ή ν α ί ι ί α ν τ ο ϋ ε ν ό ς κ α ι σ υ ν ε χ ο ύ ς τ ή ν φ α ν τ α σ ί α ν α π ο -

δ ί δ ο ν τ ο ς κ α ι τ ή ν σ υ μ π ά θ ε ι α ν α π ό τ ο ϋ δ π ο κ ε ι μ έ ν ο υ σώ-

ζοντος κ α θ ά τ ο ν ε κ ε ί θ ε ν σ ύ μ μ ε τ ρ ο υ ε π ε ρ ε ι σ μ ό ν εκ τ η ς 

eliam longissime /entritur : ncque enim consumplce 
sunt hujusmodi atomi, ex quìbusfiat mitndits sive a qui-
bus effeclussìt, neque in unum neque in definilos nc-
que in similes huìc ncque in differenles ·• nihil igilui-
est guod mundorum infinitalem impediat. (46) Imo 
et forma: similes habent solidis corporibus figuras te-
nuitatibus longe ab apparenlibus dislantes : neque 
enim hujùsmodi recessiones in aere fieri non possimi, 
neque aptiludines ad efficientias concavorum atque 
tenuium, neque effluvia consequentrm posilionem at-
que ordinem obscrvantia, earn scilicet quam in solidio-
ribus habebant. Eas attieni formas nos Simulacra vo-
camus. l'rceterea motus qui per vacuum nullo contra 
incidenlium occursu fit, omneni longiludinem compre-
hensibilem in inpomprchensibili consummat tempore : 
quippe tarditatis ac celerilatis incisione adversa et non 
adversa similitudinem accipìl. (47) Neque tamen si-
mili secundum tempora quee per rationem spcculamur, 
quod deorsum ferlur corpus ad loca pivi a. penetrai : 
nam cogitari non potest et hoc sensibili in tempore si-
mili adveniens undeciimquc infiniti. Ex quocumqiie 
enim complectamur molimi loco, rccedens crii : simile 
enim contrarile illi incisioni erit, edam si tani diuce-. 
lerltatem molus non impedìtam relinquamus. Perniile 
est igitur et hoc tenere cicmenlum, sive quoniam simu-
lacra tcnuitalibus summis iitimtur, cui nihil ex appa-
renlibus rcclamilat ; vel quod eliam celeritates habeahl 
insuperabiles, omnem mealum modicum habentia ila 
ut illorum infinitalem vel nihil impediat velpauca im-
pediant, multas autem et infinitas continuo aliquid 
impediat. (48) Ad lune illud quoque tenendum est, 
quod simulacrorumgèneratiocequecelerilerac cogitano 
contìngit : nam et Jluxus a corporum superficie perpe-
tuus incidil, non pcrspicuus sensiti ob reciprocam rcple-
tionem, quippe qui servet ad multum tempus posilionem 
in solido ordinemque atomorum, e/si aliquando con-
funditur; et concrelionesin aeresubiteeproplerea,quod 
non oporlet secundum altiludinem plenitatem fieri. 
Sunt autem alti quoque modi a quibus naturce hujusmodi 
gìgnanlur: nihil enim horumcontrasensus altcstalur, 
si respiciat aliquìs quodammodo aclioncs, ut consen-
siones ab exlerioribus ad nos referat. (49) Et illud 
autem exislimandum est, quitm aliquid cxtrinsecas 
subrepit, formas nos inlucri atque cogitare : ncque 
enim profccto resignarent quee cxleriora sunt naturam 
suam, coloris scilicet atque fornice, per acrem qui inter 
nos et illa medius est, neque per radios aut qualescum-
que Jluxus qui a nobis ad ilia manorial, ila ut vehiti 
fornice queedam a rebus ipsis colores for masque si-
miles habentibus ad nos penetrant secundum modum 
congrua: magniludinis in adem aut mcntem celeriter 
incurrenles ; (50) deincle liane ob causam quod unum et 
perpetuimi plianlasiam exprimit et cognalionem a 
subjeclo conservai.secundum earn quee indeproficisciltir 
cequalcm suslentationem exficlione atomorum per al-
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κ α τ ά β ά θ ο ς εν τ ώ σ τ ε ρ ε μ ν ί ω τ ω ν α τ ό μ ω ν π λ ά σ ε ω ς . 

• κ α ι ή ν α ν λ ά β ω μ ε ν α α ν τ α σ ί α ν έ π ι β λ η τ ι κ ώ ς τ η δ ι α ν ο ί α 

ή τ ο ι ς α ί σ θ η τ η ρ ί ο ι ς ε ί τ ε μ ο ρ φ ή ς ε ί τ ε σ υ μ β ε β η κ ό τ ω ν , 

μ ο ρ φ ή ε σ τ ί ν α ύ τ η τ ο υ σ τ ε ρ ε μ ν ί ο υ , γ ι ν ο μ έ ν η κ α τ ά τ ο 

5 έ ξ η ς π ύ κ ν ω μ α ή ε γ κ α τ ά λ ε ι μ μ α τ ο υ ε ι δ ώ λ ο υ , τ ο δε 

ώ ε ύ δ ο ς κ α ι τ ο δ ι η μ α ρ τ η μ έ ν ο ν εν τ ω π ρ ο ς δ ο ξ α ζ ο μ έ ν ω 

ά ε ί έ σ τ ι κ α τ ά τ η ν κ ί ν η σ ι ν ε ν ή μ ϊ ν αύτοΤς , σ υ ν η μ μ ε ν η ν 

τ η φ α ν τ α σ τ ι κ ή ε π ι β ο λ ή , δ ι ά λ η ψ ι ν δ ' ε χ ο υ σ α ν κ α θ ' ή ν 

τ ο ψ ε ύ δ ο ς γ ί ν ε τ α ι , ( s i ) ή τ ε γ α ρ δ μ ο ι ό τ η ς τ ω ν φ α ν -

10 τ α σ ι ώ ν ο ιονε ί εν ε ι κ ό ν ι λ α μ β α ν ο μ έ ν ω ν ή κ α θ ' ύ π ν ο υ ς 

γ ι ν ο α ε ' ν ω ν ή κ α τ ' α λ λ α ς τ ι ν ά ς έ π ι β ο λ ά ς τ η ς δ ι α ν ο ί α ς ή 

τ ώ ν λ ο ι π ώ ν κ ρ ι τ η ρ ί ω ν , ο υ κ ά ν π ο θ ' υ π ή ρ χ ε τ ο ι ς ο ύ σ ί 

τ ε κ α ι άληθε 'σ ι π ρ ο ς α γ ο ρ ε υ ο μ έ ν ο ι ς , ε ί μ ή ή ν τ ι ν α κ α ι 

τ ο ι α ύ τ α π ρ ο ς & β ά λ λ ο μ ε ν . τ ο δε δ ι η μ α ρ τ η μ ε ' ν ο ν ούκ 

15 α ν υ π ή ρ χ ε ν εί μ ή έ λ α μ β ά ν ο μ ε ν κ α ι α ή λ η ν τ ι ν ά κ ί ν η σ ι ν 

ε 'ν .ήυίίν ά υ τ ο ί ς σ υ ν η μ μ ε ν η ν μ ε ν , δ ι ά λ η ψ ι ν δ ' ε χ ο υ σ α ν . 

κ α τ ά δέ τ α υ τ η ν τ η ν σ υ ν η μ μ ε ν η ν τ η φ α ν τ α σ τ ι κ ή ε π ι -

β ο λ ή , δ ι ά λ η ψ ι ν δ' ε χ ο υ σ α ν ε ά ν μ ε ν μ ή έ π ι μ α ρ τ υ ρ η θ ή 

ή ά ν τ ι μ α ο τ υ ρ η θ ή , τ ο ψ ε ύ δ ο ς γ ί ν ε τ α ι · ε ά ν δ ' ε ' π ι μ α ρ -

20 τ υ ρ η θ η ή μ ή ά ν τ ι μ α ρ τ υ ρ η θ ή , τ'ο ά λ η θ έ ς . (52) κ α ι 

τ α υ τ η ν ο υ ν δέ ί σ φ ό δ ρ α τ ή ν δ ό ς α ν κ α τ ε χ ε ι ν , ί ν α μ ή τ ε τ α 

κ ρ ι τ ή ρ ι α ά ν α ι ρ ή τ α ι τ α κ α τ ά τ ά ς έ ν α ρ γ ε ί α ς . , μ ή τ ε τ ο 

- δ ι η μ α ρ τ η μ έ ν ο ν δ μ ο ί ω ς β ε β α ι ο υ μ ε ν ο ν π ά ν τ α σ υ ν τ α -

ρ ά τ τ η . ' ά λ λ α μ η ν κ α ι τ ο ά κ ο υ ε ι ν γ ί ν ε τ α ι ρ ε ύ μ α τ ο ς 

25 τ ί ν ο ς φ ε ρ ο μ έ ν ο υ ά π ο τ ο ΰ φ ω ν ο ύ ν τ ο ς ή ή χ ο ύ ν τ ο ς ή ψ ο -

φ ο ύ ν τ ο ς ή δ π ω ς δ ή π ο τ ' ά κ ο υ σ τ ι κ ο ν π ά θ ο ς π α ρ α σ κ ε υ ά -

ζ ό ν τ ο ς . τ ο δε ρ ε ύ μ α τ ο ύ τ ο ε ι ς δ μ ο ι ο μ ε ρ ε ΐ ς ό γ κ ο υ ς 

δ ι α σ π ε ί ρ ε τ α ι , ά μ α τ ι ν ά δ ι α σ ώ ζ ο ν τ α ς σ υ μ π ά θ ε ι α ν π ρ ο ς 

ά λ λ ή λ ο υ ς κ α ι ε ν ό τ η τ α ί δ ι ό τ ρ ο π ο ν , δ ι α τ ε ί ν ο υ σ α ν π ρ ο ς 

30 τ ο ά π ο σ τ ε ΐ λ α ν κ α ι τ ή ν Ι π α ί σ θ η σ ι ν τ ή ν ά π ' ε κ ε ί ν ο υ ω ς 

τ α π ο λ λ ά π ο ι ο ύ σ α ν · εί δε μ ή γ ε , τ ο έ ς ι ο θ ε ν μ ό ν ο ν ε ν -

δ η λ ο ν π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ο υ σ α ν . (53) ά ν ε υ γ α ρ α ν α φ ε ρ ο μ έ ν η ς 

τ ι ν ό ς ε κ ε ί θ ε ν σ υ μ π α θ ε ί α ς ο ύ κ α ν γ ί ν ο ι τ ο ή τ ο ι α ύ τ η 

έ π α ί σ θ η σ ι ς . ο ύ κ α ύ τ ο ν ο ύ ν δ ε ι ν ο μ ί ζ ε ι ν τ ο ν ά έ ρ α υ π ό 

35 τ η ς π ρ ο ϊ ε μ έ ν η ς φ ο ; ν ή ς ή κ α ι τ ώ ν δ μ ο γ ε ν ώ ν σ χ η μ α τ ί -

ζ ε σ θ α ι · π ο λ λ ή ν γ α ρ ε ν δ ε ι α ν ε ς ε ι τ ο ύ τ ο π ά σ χ ε ι ν υ π ' 

ε κ ε ί ν η ς · ά λ λ ' ε ύ θ υ ς τ ή ν γ ι ν ο μ έ ν η ν π λ η γ ή ν έν ή μ ϊ ν , ο τ α ν 

φ ω ν ή ν ά φ ι ώ μ ε ν , τ ο ι α ύ τ η ν ε κ τ ί ν ω ν ό γ κ ω ν β ε ύ μ α τ ο ς 

π ν ε υ α α τ ι ο δ ο υ ς ά π ο τ ε λ ε σ τ ι κ ώ ν π ο ι ε ΐ σ θ α ι , ή τ ο π ά θ ο ς τ ο 

10 ά κ ο υ σ τ ι κ ο ν ή μ ϊ ν π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ε ι . κ α ι μ η ν κ α ι τ ή ν 

ό σ μ ή ν ν ο μ ι σ τ έ ο ν ώ ς π ε ρ κ α ι τ ή ν ά κ ο ή ν ο ύ κ ά ν π ο τ ε 

π ά θ ο ς ο ύ θ ε ν έ ρ γ ά σ α σ θ α ι , ε ί μ ή ό γ κ ο ι τ ί ν ε ς ή σ α ν α π ό 

τ ο ύ π ρ ά γ μ α τ ο ς ά π ο φ ε ρ ό μ ε ν ο ι σ ύ μ μ ε τ ρ ο ι π ρ ο ς τ ο τ ο ύ τ ο 

τ ο α ι σ θ η τ ή ρ ω ν κ ι ν ε ϊ ν , ο ι μ ε ν τ ο ΐ ο ι τ ε τ α ρ α γ μ έ ν ω ς κ α ι 

15 ά λ λ ο τ ρ ί ω ς , οί δέ τ ο ΐ ο ι ά τ α ρ ά χ ω ς κ α ι ο ί κ ε ί ω ς ε χ ο ν τ ε ς . 

( δ ΐ ) κ α ι μ ή ν κ α ι τ ά ς ά τ ό μ ο υ ς ν ο μ ι σ τ έ ο ν μ η δ ε μ ι α ν π ο ι ο -

τ η τ α τ ώ ν φ α ι ν ο μ έ ν ι ο ν π ρ ο ς φ έ ρ ε σ θ α ι π λ ή ν σ χ ή μ α τ ο ς κ α ι 

β ά ρ ο υ ς κα'ι μ ε γ έ θ ο υ ς κ α ι ο σ α έξ ά ν ά γ κ η ς σ χ ή μ α τ ι 

σ υ μ φ υ ή έ σ τ · π ο ι ό τ η ς γ α ρ π α σ α μ ε τ α β ά λ λ ε ι , α ί δ ' 

σο ά τ ο μ ο ι ο ύ δ έ ν μ ε τ α β ά λ λ ο υ σ ι ν , έ π ε ι δ ή π ε ρ δ ε ι τ ι υ π ο μ έ -

ν ε ι ν έ ν τ α ΐ ς δ ι α λ ύ σ ε σ ι τ ώ ν σ υ γ κ ρ ί σ ε ι . ; ν σ τ ε ρ ε ό ν κ α ι 

ά δ ί ά λ υ τ ο ν , 8 τ ά ς μ ε τ α β ο λ ά ς ο ύ κ ε ις τ ο μ ή δν π ο ι ή σ ε τ α ι 

ούδ ' έ κ τ ο ύ μ ή ο ν τ ο ς , ά λ λ α κ α τ ά μ ε τ α θ έ σ ε ι ς μ ε ν π ο λ λ ώ ν , 

τ ι ν ώ ν δέ κ α ι π ρ ο ς ό δ ο υ ς κ α ι ά φ ό δ ο υ ς . όθεν ά ν α γ κ α ί ο ν τ α 

tiludinem in solido. Et qtiam animo vel sensibus 
phantasiam per impress ionem acceperimus sen formos 
seu accidentium, forma hcec est solidi, quce fit secun-
dum conlinenlem densitalem sive residuum simulacri. 
Falsitas vero et error in opinione adjuncla consislil 
secundum molum qui in nobis ipsis visus notioni con-
junctus illc quidem inest, sed opinionem habet ex qua 
falsitas exsistit. (51) Quippe simUiludo visorum quce 
velali in imagine accipiuntur, sive ilia in somnisfianl 
sive per alios quosdam intuitus mentis aul critcriorum 
reliquorum, nequaquam in iis esset quce sunt et vera 
appellaci tur, nisi essent aliqua et ficee ad qucejaculamur 
intuitimi. Falsum vero non esset, nisi accepissemits et 
alhmi aliquem molum in nobis ipsis conjunclum qui-
dem, celerum opinione prcedilum. Secundum lume 
aulein conjunctuin visus notioni opinionemque haben-
lem, si quidem non asseralur testimonio sive refella-
tur, mendacium fit; si aulem asseralur testimonio aul 
non refellatur, veruni. (52) Et hcec igilur operce 
prelium est ut sentenlia forliler leneatur, ut ncque 
criteria tollanlur quce sunt per evidentiani, ncque 
falsum cium cequaliter firmatiti·, cuncla perturbet. 
Atqui et auditus fit, cluni jluxus aliquis ferhtr sive a 
vocante sive a sonante sive a strepente aul quomodolibet 
audiendi passionem inferente. Porro Jluxus hic in 
cequaliumpartiumcorpusculadiffundilur, simili quon-
dam ad se invicem conservantia consensioneni atque 
unilatem propriam ad id quod vocem emisit pertingen-
tem, quce perceptionem ab ilio prof eclam utplurimimi 
efficit; sin vero, minus, quod exlrinsecus est tantum ma-
nifestai. (53) Earn absque consensione aliqua inde ad-
veniente nunquam profecto fieret hujusmodi perceplio. 
Non igilur existimandum est aerem ipsum ab cmissa 
voce sive ab iis quce similis generis sunt formas induere : 
multum en'im abesl ut hoc ab illa pati possil : sed euni 
iclum qui fit in nobis simutac vocem e m i s e r i m u s , e x 

quibusdam corpusculis, qucespiritalem efficianl/luxum, 
ialem effici quce nobìspassionem audiendi insinuet. Quin 
et hoc ipsum de odoralu sentiendum quocl de audilu 
dix'imus, nunquam scilicet ullam efficerc passionem 
posse, nisi sint corpuscula qucedam, quce a re ipsa per-
ferrentur ad hunc sensum debita mensura eumque 
moveant, partim eorum perturbate atque repugnanti 
modo, partim eorum quiete et convenienti. (54) Atqui 
atomos quoque existimandum est nullum qualitalem 
eorum quce videntur admillere printer figuram et gra-
vitatene et magnitudinem et queecumque necessario 
figurai adhcerent : quippe qualitas omnis immulatur, 
atomi vero nihilmutantur, quoniam in dissolutionibus 
coiicrelionum oportet aliquid solidum atque indissolubile 
subsislere, quod mulationes in id quod non est nonfaciat 
ncque ex co quod non est, sed secundum transniutaliones 
mullorum, quorundamveroaccessus ctiamac recessus. 
Quocirca necesse est ut ca quce non transmulantur in-
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μ ή μ ε τ α τ ι θ έ μ ε ν α ά φ θ α ρ τ α ε ί ν α ι κ α ι τ ή ν τ ο υ μ ε τ α β ά λ -

λ ο ν τ ο ς φ υ σ ι ν ο υ κ έ χ ο ν τ α , ό γ κ ο υ ς δέ κ α ι σ χ η μ α τ ι σ μ ο ύ ς 

ι δ ί ο υ ς , τ α ύ τ α γ ά ρ κ α ι α ν α γ κ α ί ο υ υ π ο μ έ ν ε ι ν (55) κ α ι 

γ ά ρ εν το ι ς π α ρ ' ή μ ΐ ν μ ε τ α σ χ η μ α τ ι ζ ο μ έ ν ο ι ς κ α τ ά τ ή ν 

5 π ρ ο α ι ρ ε σ ι ν τ ο σ χ ή μ α ε ν υ π ά ρ χ ο ν λ α μ β ά ν ε τ α ι , α ί δε 

π ο ι ό τ η τ ε ς ο υ κ έ ν υ π ά ρ χ ο υ σ α ι εν τ ω α ε τ α β ά λ λ ο ν τ ι ώ ς π ε ρ 

ε κ ε ί ν ο , ού κ α τ α λ ε ί π ο ν τ α ι , α λ λ ' ε ς ό λ ο υ τ ο ύ σ ώ μ α τ ο ς 

ά π ό λ λ υ ν τ α ι . ι κ α ν ά ο ύ ν τ ά υ π ο λ ε ι π ό μ ε ν α τ α ύ τ α τ ά ς 

τ ώ ν σ υ γ κ ρ ί σ ε ω ν δ ι α φ ο ρ ά ς π ο ι ε ΐ ν , ε π ε ι δ ή π ε ρ ύ π ο λ ε ι -

10 π ε σ θ α ί γ έ τ ι ν α ά ν α γ κ α Τ ο ν κ α ι ο ύ κ ε ις τ ο μ ή ο ν π ά ν τ α 

φ θ ε ί ρ ε σ Ο α ι . α λ λ ά μ ή ν ο ύ δ έ δ ε ι ν ο μ ί ζ ε ι ν π α ν μ έ γ ε θ ο ς 

εν τ α ΐ ς ά τ ό μ ο ι ς υ π ά ρ χ ε ι ν , ί ν α μ ή τ ά φ α ι ν ό μ ε ν α ά ν τ ι -

ι ι α ρ τ υ ρ ή · π α ρ α λ λ α γ ά ς δ έ τ ι ν α ς μ ε γ ε θ ώ ν ν ο μ ι σ τ έ ο ν 

ε ί ν α ι · β έ λ τ ι ο ν γ ά ρ κ α ι τ ο ύ τ ο υ π ρ ο ς ό ν τ ο ς τ α κ α τ ά τ α 

15 π ά θ η και τ ά ς α ι σ θ ή σ ε ι ς γ ι ν ό μ ε ν α ά π ο ο ο Ο ή σ ε τ α ι . (δβ) 

π α ν δέ μ έ γ ε θ ο ς ύ π ά ρ χ ο ν ο ύ τ ε χ ρ ή σ ι μ ό ν έ σ τ ι π ρ ο ς τ ά ς 

. τ ώ ν π ο ι ο τ ή τ ο ι ν δ ι α φ ο ρ ά ς ' ά φ ΐ χ θ α ί τ ε μ έ λ λ ε ι κ α ι π ρ ο ς 

ή μ α ς δ ρ α τ ή ά τ ο μ ο ς • δ ο ύ θ ε ω ρ ε ί τ α ι γ ι ν ό μ ε ν ο υ ο ύ θ ' 

0 π ω ς άν γ ί ν ο ι τ ο δ ρ α τ ή ά τ ο μ ο ς έ σ τ ι ν έ π ι ν ο ή σ α ι . π ρ ο ς 

2 0 δέ τ ο ύ τ ο ι ς ού δ ε ι ν ο μ ί ζ ε ι ν έν τ ώ υ ι ρ ι σ μ ε ν ω σ ώ μ α τ ι 

α π ε ί ρ ο υ ς ό γ κ ο υ ς ε ί ν α ι ο ύ δ ' δ π η λ ι κ ο υ ς ο ύ ν · ιυςτ ' ού μ ο ν ο ν 

τ ή ν εις ά π ε ι ρ ο ν τ ο μ ή ν έ π ί τ ο υ λ α τ τ ο ν ά ν α ι ρ ε τ έ ο ν , ϊ ν α 

μ ή π ά ν τ ' α σ θ ε ν ή π ο ι ώ μ ε ν κ α ι οι ς έν τ α ΐ ς π ε ρ ι λ η ψ ε σ ι 

τ ώ ν α θ ρ ό ω ν ε ις τ ο μ ή ο ν ά ν α γ κ α ζ ο ί μ ε θ α τ ά ο ν τ ά θ λ ί -

2 5 β ο ν τ ε ς κ α τ α ν α λ ί σ κ ε ι ν α λ λ ά κ α ι τ ή ν μ ε τ ά β α σ ι ν μ ή ν ο -

μ ι σ τ έ ο ν γ ί ν ε σ θ α ι έν τ ο ΐ ς ι υ ρ ι σ μ έ ν ο ι ς ε ις ά π ε ι ρ ο ν έ π ι 

τ ο υ λ α τ τ ο ν . (57) ο ύ δ έ γ ά ρ ολο ι ς έ π ε ι δ ά ν ά π α ς τ ι ς ε ΐ π η 

ό τ ι ά π ε ι ρ ο ι ο γ κ ο ι έ ν τ ι ν ι υ π ά ρ χ ο υ σ ι ν ή ό π η λ ι κ ο ι ο ύ ν , 

έ σ τ ι ν ο ή σ α ι π ώ ς τ ' ά ν έ τ ι π ε π ε ρ α σ μ έ ν ο υ τ ο ύ τ ' ε ι η τ ο 

3υ μ έ γ ε θ ο ς · π η λ ί κ ο ι γ ά ρ τ ί ν ε ς ( ό ν τ ε ς ) δ ή λ ο ν ώ ς ο ύ κ ά π ε ι ρ ο ι 

ε ι σ ι ν ο γ κ ο ι · κ α ι ο ύ τ ο ι έξ ιόν ό π τ , λ ί κ ο ι ά ν π ο τ ω σ ι ν , 

ά π ε ι ρ ο ν ά ν κ α ι τ ο μ έ γ ε θ ο ς ά κ ρ ο ν τ ' έ χ ο ν τ ε ς τ ο ύ π ο π ε -

ρ α σ μ έ ν ο ν δ ι α λ η π τ ό ν · εί μ ή κ α ι κ α θ ' Ε α υ τ ό ν θ ε ω ρ η τ έ ο ν , 

ο ύ κ έ σ τ ι μ ή κ α ι τ ο έ ς ή ς τ ο ύ τ ο υ τ ο ι ο ύ τ ο ν ν ο ε ΐ ν " κ α ι 

35 ο υ τ ω κ α τ ά τ ο ε ς ή ς ε ι ς τ ο υ μ π ρ ο σ θ ε ν β α δ ι ζ ο ν - α ε ι ς . τ ο 

ά π ε ι ρ ο ν ύ π ά ρ χ ε ι ν ' κ α τ ά τ ο τ ο ι ο ύ τ ο ν ά φ ι κ ν ε ΐ σ θ α ι τ ή 

έ ν ν ο ι α . (F.S) τ ό τ ' ε λ ά χ ι σ τ ο ν τ ο έν τ ή α ί σ θ η σ ε ι δ έ ΐ κ α · 

τ α ν ο ε ΐ ν δ'τι ο ύ τ ε τ ο ι ο ύ τ ο ν έ σ τ ι ν ο ίον τ ο τ ά ς μ ε τ α β ά σ ε ι ς 

έ χ ο ν ο ύ τ ε π ά ν τ ω ς α ν ό μ ο ι ο υ , α λ λ ' έ χ ο ν μ έ ν τ ι ν α κ ο ι ν ό -

4 0 τ η τ α τ ώ ν μ ε τ α β ά ν τ ω ν , δ ι ά λ η ψ ι ν δέ μ ε ρ ώ ν ο ύ κ έ χ ο ν 

α λ λ ' δ τ α ν δ ι ά τ ή ν τ ή ς κ ο ι ν ό τ η τ ο ς π ρ ο ς ε μ φ έ ρ ε ι α ν ο ι η -

θ ώ μ ε ν δ ι α λ ή ψ ε σ θ α ί ' τ ε α ύ τ ο ύ , τ ο μ έ ν έ π ί τ ά δ ε , τ ο δ' 

έ π ' έ κ ε ΐ ν α , τ δ ί σ ο ν ή μ ΐ ν δ ε ι π ρ ο ς π ί π τ ε ι ν . Εξής τ ε 

θ ε ω ρ ο ύ μ ε ν τ α ύ τ ' ά π δ τ ο ύ π ρ ι υ τ ο υ κ α τ α ρ χ ό μ ε ν ο ι κ α ι 

45 ο ύ κ έν τ ω α ύ τ ώ ο ύ δ έ μ έ ρ ε σ ι μ ε ρ ώ ν ά π τ ό μ ε ν α , α λ λ ' έ ν 

τ ή ί δ ι ό τ η τ ι τ ή Ε α υ τ ώ ν τ ά μ ε γ έ θ η κ α τ α μ ε τ ρ ο ύ ν τ α , τ ά 

π λ ε ί ω π λ ε ΐ ο ν κ α ι τ ά έ λ ά τ τ ω έ λ α τ τ ο ν . τ α ύ τ η τ ή α ν α -

λ ο γ ί α ν ο μ ι σ τ έ ο ν κ α ι τ δ έν τ ή ά τ ό μ ω έ λ ά χ ι σ τ ο ν κ ε χ ρ ή -

σ θ α ι . (BD) μ ι κ ρ ό τ η τ ι γ ά ρ ε κ ε ί ν ο δ ή λ ο ν ω ς δ ι α φ έ ρ ε ι τ ο ύ 

5 0 κ α τ ά τ ή ν α ί σ θ η σ ι ν θ ε ω ρ ο υ μ έ ν ο υ , α ν α λ ο γ ί α δε τ ή α ύ τ η 

κ έ χ ρ η τ α ι · έ π ε ί π ε ρ κ α ι ο τ ι μ έ γ ε θ ο ς έ χ ε ι ή ά τ ο μ ο ς κ α τ ά 

τ ή ν έ ν τ α ύ θ α ά ν α λ ο γ ί α ν κ α τ η γ ο ρ ή σ α μ ε · / , μ ι κ ρ ό ν τ ι 

μ ό ν ο ν , μ α κ ρ ό ν έ κ β ά λ λ ο ν τ ε ς . έ τ ι τ ε τ ά ε λ ά χ ι σ τ α κ α ι 

α μ ι γ ή π έ ρ α τ α δε ι ν ο μ ί ζ ε ι ν τ ώ ν μ η κ ώ ν , τ ό κ α τ α μ έ -

corruplibiliasint el ab ejus quod mutatili· naturaprór-
sus aliena, veruni corpuscula habere ac formationes 
suas. Hccc enim diavi necessariuni est subsislere : 
(55) nam in iis qua; apud nos iransformanlur ex 
proposilo figura quce inesl accipitur, qualitates au-
tem quce in eo quad, ut illucl, mutatur ìnsita; non sunt, 
non relinquunlur, sed ex corpore foto pereunt. Suffi-
ciunt igitur ìsta quce relinquunlur efficere concrelio-
nuin differenlias : quippe aliqua necesse est relìnquan-
tur ncque in id quod non est omnia occidant. At vero 
non omnem in alomis magnitudinem esse pulan-
dum est, ne ea quce apparent reluclentur : ceterum mu-
taliones quasdani esse magnitudinem exislimandum : 
melius cjuippe, hoc si adsit, eorum qua secundum, 
passiones et qua secundum sensusjiunt ratio reddetur. 
(56) Òmnis aulem subsistens magnitudo neque utilis est 
ad qualitatum differenlias :pervenirctque etad nos vi-
sibilis alomus : quod minime cernitur fieri neque 
quo pactofiat visibìlìs atomics expulare possamus. Ad 
hac putandum non est in corpore finito corpuscula 
infinita esse neque (qualiacumque : itaque non moclo 
earn sectionem qua in infinitum Jit ad id quod minus 
est tollere oportet, ne omnia infirma faciamus coga-
murqueutin complexìonibus simul aggregatomeli ca 
quce sunt in id quod non est ferendo consumere : verum 
ne transilum quidem in Iis quce finita sunt ill infini-
tum in minus fieri exislimandum. (57) ¡Seque enim 
omntno ubi semel quispiam dixerit corpuscula in ali-
quo infinita esse aut qualiacumque, inlelligi potest 
quo modo finita sit amplius ista magnitudo : qua 
enim certa quantitatis sunt corpuscula manifestum 
est non esse infinita : siquidem hac item ex qui-
bus qualiacumque hac faerini, infinita prof ceto es-
sent etiam magnitudine,' exlreniìtalemqiie sub finito 
coniprehensam haberent quce posset percipi : nisi et 
per se ipsum inspiciendum est, fieri noil potest quin 
quod deinceps sequilur tale inleläganiiis, atque ila 
per consequens ulterius progredicndo tri infinitum 
contingat ad tale cogilatione pervenire. (58) Mini-
mumque ìllud quod in sensu est considerandum est, ut 
ncque sit hujusmodi id cujusmodi quod habet transilus, 
neque tarnen omni parte omnino dissimile, sed habeal 
Commune cum transeunlibus aliquid, ceterum perce-
pitone partium careat : sedquum propter communis H-
lius similitudinem aliquid ipsius nos percepisse arbitra-
timi·, partim ad hac partim ad ilia cequalitatemnobis 
oportet occurrere. Deinceps ista conlemplamuraprimo 
inchoantes, non in eodemnequeutpartibus partes con-
tingant,sed in proprie tate sua melientia magnitudi-
ìies, quce majores sunt magis ei quce minores minus· 
Hac proportione arbilrandum et quod in atomo mini-
mum est uti. (69) Constat enim differre illud parvi-
tate ab eo quod secundum sensus aspicilur, eade.ni vero 
proportione uti : namque et magnitudinem habere ato-
mum secundum liane proportionem preedieavimus, 
parva quadam contenti, magna rejecla. Prcelerea 
minima atque non mixta fines esse putandum est longi-
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- ρ ή μ α εξ α υ τ ώ ν π ρ ώ τ ο ν τ ο ι ς μ ε ί ζ ο σ ι κ α ι ί λ ά τ τ ο σ ι π α -

ρ α σ κ ε υ ά ζ ο ν τ α τ ή δ ι α λ ό γ ο υ θ ε ω ρ ί α ε π ί τ ώ ν α ο ρ ά τ ω ν - ή 

γ α ρ κ ο ι ν ό τ η ς ή υ π ά ρ χ ο υ σ α α ύ τ ο ΐ ς π ρ ο ς τ ά ά μ ε τ ά β ο λ α 

ι κ α ν ή τ ό μ έ χ ρ ι τ ο ύ τ ο υ σ υ ν τ ε λ έ σ α ι - σ υ μ φ ύ ρ η σ ι ν δ ' έκ 

6 τ ο ύ τ ω ν κ ί ν η σ ι ν ε χ ό ν τ ω ν ο ύ χ ο ί ό ν τ ε γ ί ν ε σ θ α ι . (οο) 

κ α ι μ ή ν κ α τ ά τ ο υ α π ε ί ρ ο υ ώ ς μ ε ν ά ν ω τ ά τ ω ή κ α τ ώ -

τ α τ ο ) ού δ ε ι κ α τ η γ ο ρ ε ΐ ν τ ό ά ν ο ) ή κ ά τ ο ) , ΐ σ μ ε ν τ ο ι τό 

ό π ε ρ κ ε φ α λ ή ς , ό θ ε ν ά ν θώμ .εν ε ις ά π ε ι ρ ο ν ά γ ε ι ν όν , 

μ η δ έ π ο τ ε φ α ν ε ϊ σ θ α ι τ ο ύ τ ο ή μ ΐ ν , ή τ ό υ π ο κ ά τ ω τ ο ύ 

10 ν ο η θ έ ν τ ο ς ε ις ά π ε ι ρ ο ν ά μ α ά ν ω τ ' ε ί ν α ι κ α ι κ ά τ ο ) π ρ ο ς 

τ ό α υ τ ό · τ ο ύ τ ο γ ά ρ α δ ύ ν α τ ο ν δ ι α ν ο η θ ή ν α ι . ώ ς τ ' έ σ τ ι 

μ ί α ν λ α β ε ί ν φ ο ρ ά ν την οίνο) ν ο ο υ μ έ ν η ν ε ις ά π ε ι ρ ο ν κ α ι 

μ ί α ν τ ή ν κ ά τ ο ) , α ν κ α ι μ υ ρ ι ά κ ι ς π ρ ο ς τ ο υ ς π ό δ α ς 

τ ώ ν Ι π ά ν ω τ ό π α ρ ' η μ ώ ν φ ε ρ ό μ ε ν ο ν ε π ί τ ο υ ς υ π έ ρ κ ε -

15 ο α λ ή ς ή μ ώ ν τ ό π ο υ ς ά φ ι κ ν ή τ α ι ή ε π ί τ ή ν κ ε φ α λ ή ν τ η ς 

θ π ο κ ά τ ο ) τ ό π α ρ ' ή μ ώ ν κ ά τ ι ο φ ε ρ ό μ ε ν ο ν - ή γ ά ρ ό λ η 

ο ο ρ ά "ουθέν ή τ τ ο ν Ι κ α τ έ ρ α έ κ α τ έ ρ α α ν τ ι κ ε ί μ ε ν η έ π ' 

ά π ε ι ρ ο ν ν ο ε ί τ α ι , ( β ι ) κ α ι μ η ν κ α ί . ί σ ο τ α χ ε ΐ ς ά ν α γ κ α ΐ ο ν 

τ ά ς ά τ ό μ ο υ ς ε ί ν α ι , ό τ α ν δ ι ά τ ο ύ κ ε ν ο ύ ε ί ς φ έ ρ ι υ ν τ α ι μ η -

20 δ ε ν ό ς ά ν τ ι κ ό π τ ο ν τ ο ς · ο ύ τ ε γ ά ρ τ ά β α ρ έ α θ α τ τ ο ν ο ι -

σ θ ή σ ε τ α ι τ ώ ν μ ι κ ρ ώ ν κ α ι κ ο υ φ ώ ν , ό τ α ν γ ε δ ή μ η δ έ ν 

ά π α ν τ α αύτοΤς· ο ύ τ ε τ ά μ ι κ ρ ά τ ώ ν μ ε γ ά λ ω ν , π ά ν τ α 

π ό ρ ο ν σ ύ μ μ ε τ ρ ο ν έ χ ο ν τ α , ό τ α ν μ η θ έ ν μ η ό ' ε'κείνοις 

ά ν τ ι κ ό π τ η · ούθ ' ή ά ν ω ο ύ θ ' ή ε ι ς τ ό π λ ά γ ι ο ν δ ι ά τ ώ ν 

20 κ ρ ο ύ σ ε ω ν φ ο ρ ά ο ύ θ ' ή κ ά τ ω δ ι ά τ ώ ν ι δ ί ω ν β α ρ ώ ν ε φ ' 

δ π ύ σ ο ν γ ά ρ ά ν κ α τ ί σ χ η έ κ α τ ε ρ α ( έ κ α τ έ ρ α ν ) , έ π ι τ ο σ ο ύ τ ο ν 

ά μ α ν ο ή μ α τ ι τ ή ν φ ο ρ ά ν σ χ ή σ ε ι , έ ω ς ά ν μ η θ έ ν ά ν τ ι -

κ ύ ψ η ή έ ς ω θ ε ν ή Ι κ τ ο ύ ι δ ί ο υ β ά ρ ο υ ς π ρ ο ς τ ή ν τ ο ύ 

— λ ή ξ α ν τ ο ς δ ύ ν α μ ι ν . ά λ λ α μ ή ν ο δ δ έ κ α τ ά τ ά ς σ υ γ -

30 κ ο ί σ ε ι ς θ α τ τ ο ν ε τ έ ρ α ε τ έ ρ α ς ο ί σ θ ή σ ε τ α ι , τ ώ ν ά τ ό μ ι ο ν 

ι σ ο τ α χ ώ ν ο υ σ ώ ν , τ ω έ φ ' έ'να τ ό π ο ν φ έ ρ ε σ θ α ι τ ά ς εν τ ο ι ς 

ά θ ρ ο ί σ μ α σ ι ν ά τ ό μ ο υ ς κ α ι κ α τ ά τ ο ν ε λ ά χ ι σ τ ο ν σ υ ν ε χ ή 

χ ρ ο ν ο ν (β·2) εί δέ μ ή έ φ ' έ ν α τ ό π ο ν φ έ ρ ο ν τ α ι , ά λ λ α 

π υ κ ν ό ν ά ν τ ι κ ό π τ ο υ σ ι κ α τ ά τ ο υ ς λ ό γ ω Ο ε ω ρ η τ ο υ ς χ ρ ό -

35 ν ο υ ς , έ ω ς ά ν υ π ό τ ή ν α ί σ θ η σ ι ν τ ό σ υ ν ε χ έ ς τ ή ς ο ο ρ α ς 

γ έ ν η τ α ι . τ ό γ ά ρ π ρ ο ς δ ο ξ α ζ ό μ ε ν ο ν π ε ρ ι τ ο ύ ά ο ρ ά τ ο υ , 

ω ς ά ρ α κ α ι οί δ ι ά λ ό γ ο υ ' θ ε υ ι ρ η τ ο ί χ ρ ό ν ο ι τ ό σ υ ν ε χ έ ς 

τ ή ς φ ο ρ ά ς έ ξ ο υ σ ι ν , ο υ κ ά λ η θ έ ς έ σ τ ι ν ε π ί τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν 

έ π ε ί τ ό γ ε θε ι>)ρούμενον π α ν ή κ α τ ' Ι π ι β ο λ ή ν λ α μ β α ν ό -

40 μ ε ν ο ν τ ή δ ι α ν ο ί α ά λ η θ έ ς έ σ τ ι ν . (θ3) μ ε τ ά δέ τ α ύ τ α 

δε~ σ υ ν ο ρ α ν π ε ρ ι τ ή ς ψ υ χ ή ς , ' ά ν α φ έ ρ ο ν τ ' ε π ί τ ά ς α ι -

σ θ ή σ ε ι ς κ α ι τ ά π ά θ η · ο ύ τ ο ) γ ά ρ ή β ε β α ι ο τ ά τ η π ί σ τ ι ς 

έ σ τ α ι ο τ ι ή ψ υ χ ή σ ώ μ α έ σ τ ι λ ε π τ ο μ ε ρ έ ς , π α ρ ' ό λ ο ν τ ό 

ά θ ρ ο ι σ μ α π α ρ ε σ π α ρ μ έ ν ο ν , π ρ ο ς ε μ φ ε ρ έ σ τ α τ ο ν δέ π ν ε ύ -

45 μ ά τ ι θ ε ρ μ ο ύ τ ι ν α κ ρ α σ ι ν έ χ ο ν τ ι και- π ή μ έ ν τ ο ύ τ ω 

π ρ ο ς ε μ φ ε ρ έ ς , π ή δ' έ κ ε ί ν ω . ε σ τ ί δέ τ ό μ έ ρ ο ς π ο λ λ ή ν 

π α ρ α λ λ α γ ή ν ε ί λ η φ ό ς τ ή λ ε π τ ο μ ε ρ ε ί α κ α ι α υ τ ώ ν τ ο ύ τ ω ν , 

σ υ μ π α θ έ ς δέ τ ο ύ τ ω μ ά λ λ ο ν κ α ι τ ω λ ο ι π ώ ά θ ρ ο ί σ μ α τ ι . 

τ ο ύ τ ο δέ π α ν α ί δ υ ν ά μ ε ι ς τ ή ς ψ υ χ ή ς δ η λ ο ΰ σ ι . κ α ί τ ά 

50 π ά θ η κ α ι α ί ε ύ κ ι ν η σ ί α ι κ α ι α ί δ ι α ν ο ή σ ε ι ς κ α ι ώ ν σ τ ε -

ρ ό μ ε ν ο ι θ ν ή σ κ ο μ ε ν . κ α ι μ ή ν κ α ι ό τ ι έ χ ε ι ή ψ υ χ ή τ ή ς 

α ί σ θ ή σ ε ω ς τι,ν π λ ε ί σ τ η ν α ί τ ί α ν δ ε ι κ α τ έ χ ε ι ν . (βί) ού 

μ ή ν ε ί λ ή φ ε ι ά ν τ α ύ τ η ν , ε ί μ ή υ π ό τ ο ύ λ ο ι π ο ύ ά θ ρ ο ί -

σ μ α τ ο ς έ σ τ ε γ ά ζ ε τ ό π ω ς • τ ό δέ λ ο ι π ό ν ά θ ρ ο ι σ μ α π α ρ α -

tudinum, dimensionem ex ipsis primam majoribus ce 
minoribus parando rationis speculations in iis quce 
sunt invisibilia : nam commune illud quod eis inlerce-
ditcum immutabilibus, sufficit quod hactenus estper-
ficcre : concursus autem ex his quce mot-uni habentfieri 
non potest, ( c o ) Verum et in infinito, tanquam su-
premunì autinfimum sii, prcedieandv.m non est supra 
aul infra : scimus tarnen quod supra caput est, unde-
cumque statua hnus, in infinitum decluclum nunquam 
nobis istud visum tri, aiti quod infra id quod intelle-
ctual est, in infinitum simili supra esse etique infra ad 
idem : hoc enim inlelligi non polest. Ilcique licet 
unum accipere superiorem qui in infinit uni cogilelur 
molum, unumque inferiorem si vai mitlies ad supe-
rionim pedes id quod a nobis fertur ad ea quce supra 
caput nostrum sunt loca pertingal aul ad inferiorum 
caput quod a nobis fertur inferius : namque molus 
universus nihìlominus ulerque ulrique oppositus in in-
finitum inletligilur. (61) Verum enim et cequa celeri-
late átomos esse necesse est, qaum per inane invehun-
lur nullo relucíante : ncque enim gravici parvis ac 
levibus celeriusferenlitr, quandoquìdem nihil oceurril 
eis ; nec parva ilidem magni-?, quam niealum omnia 
habeanl cequalem, ubi ne illìs quidam aliquid obliicla-
tur; neque supernus ncque obliqaus per colusiones 
motus neque inferior per propria pondera, : in quan-
tum enim altera alteram conlineai, in tantum un a cum 
cogilatione habebit molimi, donee aul extrinsecus aut 
ex pondere proprio nihil rehiclctur adversas ferienlis 
vim. Al verone per concreciones qui dem altera celeri us 
quam alteraferetur, cjuandoalomorumcequa celeritas 
siteoquodinunamferanlur locum atomi, quce in aggre-
galionibussunt et minimo continuo tempore; (62) sinnit· 
nus in unum locum ferantur, sed frequentes oblucten-
itir temporibus ex ratione spectandis, clonec sub sen-
sum molus assiduitas cadat. Quod enim de invisibili 
opinamur, quod scilicet tempora ratione speetanda 
perpetuimi molum habitara sunt, in hujusmodi rebus 
verum non est : nam quodeumque contemplando aut 
per intuitum mente percipitur, verum est. (63) Post 
hcec dispiciendum de anima est ad sensus passionesque 
re ferendo : ita enimeritfirmissima probalio quod anima 
sit corpus lenuibus partibus per totani congregalionem 
seminatimi, celerum spiritili similliiniim caloris quod-
dam temperameli tum habenti, alque huic alicubi simile, 
alicubi Uli. Est attieni pars qucemultam aceepit immu-
lationem exilitale partium eliamhorum ipsorum, con-
sentii autem huic mag is et reliquie congregalioni. Alque 
istud omne ostenclimt vires animi et perturbaliones agi-
li talesque et cogitationes etea quibus privati morimur. 
Enimvero e,t id oportet tenere, quod habeat anima sensus 
plurimam causam. (64) Non tarnen islam accepisset, nisi 
a congregatione reliqua ferme roboraretur : reliqua 
autem congregano quiim itti hanc paraverit causam, et 
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σ κ ε ύ α σ α ν τ η ν α ί τ ί α ν τ α ύ τ η ν μ ε τ ε ί λ η φ ε κ α ι α ύ τ ό τ ο ι ο υ τ ο υ 

συμπτώματος παρ' εκείνης, ου μέντοι πάντων ιόν 
Ικε ι ' νη κ έ κ τ η τ α ι , δ ιό ά π α λ λ α γ ε ι σ η ς τ η ς ψ υ χ ή ς ουκ 

έ χ ε ι τ η ν α ί σ θ η σ ι ν · ού γ α ρ α υ τ ό έ ν έ α υ τ ω τ α ύ τ η ν έ κ ε -

5 κ τ η τ ο τ η ν ο ύ ν α μ ι ν , α λ λ ' ε τ έ ρ ω ά μ α σ υ γ γ ε γ ε ν η μ ε ν ι ρ 

α υ τ ώ π α ρ ε σ κ ε ύ α ζ ε ν , δ δ ι ά τ η ς σ υ ν τ ε λ ε σ θ ε ί σ η ς π ε ρ ί 

α υ τ ό δ υ ν ά μ ε ω ς κ α τ ά τ η ν κ ί ν η σ ι ν σ ΰ μ π τ ο ι μ α α ί σ θ η τ ι κ ό ν 

ε υ θ ύ ς α π ο τ ε λ ο ύ ν Ι α υ τ ώ ά π ε δ ί δ ο υ κ α τ ά τ η ν δ μ ο υ ρ η σ ι ν 

κ α ι σ υ μ π ά θ ε ι α ν κ α ι έ κ ε ί ν ω , κ α θ ά π ε ρ ε ί π ο ν . (65] 

10 δ ι ό δη κ α ι ε ν υ π ά ρ χ ο υ σ α ή ψ υ χ ή ο υ δ έ π ο τ ε , ά λ λ ο υ τ ι ν ό ς 

μ έ ρ ο υ ς ά π η λ λ α γ μ ό ν ο υ , ά ν α ι σ θ η τ ε ΐ , έ ά ν π ε ρ δ ι α μ έ ν η τ ο 

ο ξ ύ κ α τ ά τ ή ν α ί σ θ η σ ι ν , α λ λ ' ε ά ν κ α ι α ύ τ η ξ υ ν α π ο λ η τ α ι , 

τ ο ϋ στεγάζοντας λ υ θ έ ν τ ο ς ε ΐθ ' όλου ε ί τ ε κ α ι μ έ ρ ο υ ς 

τ ι ν ό ς · τ ό δ έ λ ο ι π ό ν ά θ ρ ο ι σ μ α δ ι α μ έ ν ο ν κ α ι ό λ ο ν . κ α ι 

15 κ α τ ά μ έ ρ ο ς ο υ κ ε χ ε ι τ ή ν α ί σ θ η σ ι ν , εκείνου ά π η λ λ α -

γ μ έ ν ο υ ό σ ο ν π ο τ έ Ι σ τ ι τ ό σ υ ν τ ε ΐ ν ο ν τ ω ν ά τ ό μ ο ι ν π λ ή θ ο ς 

ε ί ς τ ή ν τ ή ς ι ό υ χ ή ς φ ό σ ι ν . κ α ι μ ή ν κ α ι δ ι α λ υ ο μ ε ν ο ύ 

του όλου αθροίσματος η ψ υ χ ή δ ι α σ π ε ί ρ ε τ α ι κ α ι ο ό κ έ τ ι 

έ χ ε ι τ ά ς α ύ τ ά ς δ υ ν ά μ ε ι ς ουδέ κ ι ν ε ί τ α ι , ό ί ςτ ' ο ύ δ ' α ϊ σ θ η -

20 σ ι ν κ έ κ τ η τ α ι , (οβ) ού γ ά ρ ο ί ο ν τ ε ν ο ε ϊ ν α υ τ ή ν α ί σ θ α -

ν ο μ έ ν η ν , μ ή εν τ ο ύ τ ω τ ω σ υ σ τ ή μ α τ ι κ α ι τ α ί ς κ ι ν ή σ ε σ ι 

τ α ύ τ α ι ς χ ρ ω μ έ ν η ν , όταν τ ά σ τ ε γ ά ζ ο ν τ α κ α ι π ε ρ ι ε ' χ ο ν τ α 

μ ή τ ο ι α ΰ τ ' ή έν οΤς ν υ ν ο υ σ α ε χ ε ι τ α ύ τ α ς τ α ς κ ι ν ή σ ε ι ς . 

( Ά λ λ ά μ ή ν κ α ι τ ό δ ε λ έ γ ε ι εν ά λ λ ο ι ς , κ α ι έξ α τ ό μ ω ν 

25 α υ τ ή ν σ υ γ κ ε ϊ σ θ α ι λ ε ι ο τ ά τ ω ν κ α ι σ τ ρ ο γ γ υ λ ω τ ά τ ω ν , 

π ο λ λ ώ τ ι ν ι δ ι α φ ε ρ ο υ σ ώ ν τ ω ν τ ο ϋ πυρο'ς" κ α ι τ ό μ ε ν τ ι 

ά λ ο γ ο ν α υ τ ή ς έ ν τ ω λ ο ι π ω π α ρ ε σ π ά ρ θ α ι σ ι ό μ α τ ι , τ ό 

δε λ ο γ ι κ ό ν έν τ ώ θ ω ρ α κ ι , ω ς δ ή λ ο ν εκ τε τ ω ν φ ό β ω ν 

κ α ι τ ή ς χ α ρ ά ς , ύ π ν ο ν τ ε γ ί ν ε σ θ α ι τ ω ν τ ή ς ψ υ χ ή ς μ ε -

30 ρ ώ ν τ ω ν π α ρ ' δ'λην τ ή ν σ ό γ κ ρ ι σ ι ν π α ρ ε σ π α ρ μ έ ν ω ν έ γ -

κ α τ ε χ ο μ έ ν ω ν ή δ ι α φ ο ρ ο υ μ έ ν ω ν , ε ί τ α σ υ μ π ι π τ ό ν τ υ ι ν τ ο ι ς 

έ σ π α ρ μ ί ν ο ι ς . τ ό τ ε σ π έ ρ μ α ά φ ' ό λ ω ν τ ω ν σ ω μ ά τ ω ν 

φ έ ρ ε σ θ α ι . ) (β") ά λ λ ά μ ή ν κ α ι τ ό δ ε γ ε δει π ρ ο ς κ α τ α -

ν ο ε ί ν , δ ' τ ι τ ό ά σ ώ μ α τ ο ν λ έ γ ω κ α τ ά τ ή ν π λ ε ί σ τ η ν δ μ ι λ ί α ν 

35 του ο ν ό μ α τ ο ς ε π ί τ ο ϋ κ α θ ' ε α υ τ ό ν ο η θ έ ν τ ο ς ά ν κ α θ ' 

ε α υ τ ό ν δέ ο υ κ έ'στι ν ο ή σ α ι τ ό ά σ ώ μ α τ ο ν π λ ή ν ε π ί τ ο ϋ 

κ ε ν ο ύ , τ ό δέ κ ε ν ό ν ο ύ τ ε π ο ι ή σ α ι ο ύ τ ε π α θ ε ϊ ν δ ύ ν α τ α ι , 

ά λ λ ά κ ί ν η σ ι ν μο'νον δ ι ' ε α υ τ ο ύ τ ο ι ς σ ώ μ α σ ι π α ρ έ χ ε τ α ι , 

ώ ς θ ' οί λ έ γ ο ν τ ε ς ά σ υ ί μ α τ ο ν ε ί ν α ι τ ή ν ψυχγήν μ α τ α ι ζ ο υ σ ι ν · 

, ΐ ο ο ύ θ έ ν γ ά ρ ά ν έ δ ύ ν α τ ο π ο ι ε ΐ ν ο ύ τ ε π ά σ χ ε ι ν , εί ή ν 

τ ο ι α ύ τ η · ν ϋ ν δ ' έ ν α ρ γ ώ ς ά μ φ ό τ ε ρ α τ α ύ τ α δ ι α λ α μ β ά -

ν ο μ ε ν π ε ρ ί τ ή ν Δ υ χ ή ν τ ά σ υ μ π τ ώ μ α τ α . (65) τ α ϋ τ ' 

ο ύ ν π ά ν τ α τ ά δ ι α λ ο γ ί σ μ α τ α ά ν ά γ ω ν τ ι ς έ π ί τ ά π ά θ η 

κ α ι τ ά ς α ι σ θ ή σ ε ι ς , μ ν η μ ο ν ε υ ω ν τ ω ν έν ά ρ χ ή ρ η θ έ ν τ ω ν 

45 ί κ α ν ώ ς κ α τ ό ψ ε τ α ι τ ο ι ς τ ύ π ο ι ς έ μ π ε ρ ι ε ι λ η μ μ ε ν α ε ί ς τ ό 

κ α τ ά μ έ ρ ο ς α π ό τ ο ύ τ ω ν έ ξ α κ ρ ι β ο ΰ σ θ α ι β ε β α ί ω ς , ά λ λ ά 

μ ή ν κα ι τ ά σ χ ή μ α τ α κ α ι τ ά χ ρ ώ μ α τ α κ α ι τ ά μ ε γ έ θ η 

κ α ι τ ά β ά ρ ε α κ α ι όσ ' ά λ λ α κ α τ η γ ο ρ ε ί τ α ι τ ο ϋ σ ώ μ α τ ο ς , 

ώ ς α ν ε ί σ υ μ β ε β η κ ό τ α ή π ά σ ι ν ή τ ο ι ς δ ρ α τ ο ΐ ς κ α ι κ α τ ά 

50 τ ή ν α ί σ θ η σ ι ν α υ τ ή ν γ ν ω σ τ ο ΐ ς , ο ύ θ ' ιός κ α θ ' Ι α υ τ ά ς 

ε ί σ ι φ ύ σ ε ι ς δ ο ξ α σ τ έ ο ν ο υ γ ά ρ δ υ ν α τ ό ν έ π ι ν ο ή σ α ι τ ο ύ τ ο -

(βϋ) ούθ' ό λ ο ι ς ιός ο υ κ ε ί σ ί ν , ο ύ θ ' ώ ς έ τ ε ρ α τ ι ν α π ρ ο ς υ -

π ά ρ χ ο ν τ α τ ο ύ τ ω α σ ώ μ α τ α , ο ύ θ ' ώ ς μ ό ρ ι α τ ο ύ τ ο υ , α λ λ ' 

ώ ς τ ό όλον σ ω υ . α κ α θ ό λ ο υ μ ε ν έκ τ ο ύ τ ω ν α π ά ν τ ω ν τ ή ν 

ipsa subinde hujusmodi casus ab ilia particeps fit, non -
tarnen omnium quce ilia possidet. Idcirco discedenle 
anima sensu caret : neque enimipsuminse ipso posside-
bat hanc vim, sed alteri quodsimulfactum fuerat pa-
rabat, quod per consummatam circa sevirtutem secun-
dum molum sibi ipsi continuo sensibilem incidentiam 
perficiens et Uli per conjunctionem alque consensum, ut 
dixi, reddebat. (65) Idcirco igitur et insila anima nun-
quam alia aliqua parte discedente sensus expers erit, 
si quidem acumen in sensu persislat, seil si etiam ilia' 
una perierit soluto co quod continebat, sive toto stve 
etiam parte aliqua : porro congregano reliqua perma-
nens et tota et per partes non habet sensum ilia abs-
cedente, quanlalibet sit quce se ìntendat atomorum 
multitudo in anima: naturam. Verum en im in soluta 
congregatione tota disseminatur anima, neque jam eas-
dem vires habet ncque movelur, ut ne sensum quidem 
habeat. (66) Neque enim intelligi potest sentire Ulani 
nisi in compositione ista etiam his molibiis utatur, 
quando ea quce tegunt et quce continent hujusmodi non 
sint in qidbus quae nunc est anima tales molus habet. 
(Atqu i e t h o c i n a l i i s l ibr i s d i c i t , e t e x i e v i s s i m i s a t o m i s 

a t q u e r o t u n d i s s i m i s i l l a m e s s e c o m p o s i t a ™ , m u l t u m a b 

i i s d i f f e f e n t i b u s q u a ; i g n i s s u n t : e t p a r t e m e j u s q u a ; 

r a t i o n e c a r e t , in r e l i q u o c o r p o r e d i s s e m i n a t a m e s s e , r a -

t i o n a l e m a u t e m p a r t e m in t h o r a c e s e d e m h a b e r e , u t e x 

m e t u e t g a u d i o m a n i f e s t u m e s t . S o m n u m q u e f ieri q u u m 

p a r t e s a n i m a : q u a : p e r o m n e m c o n c r e t i o n e m d i s s e m i -

n a t a ; s u n t c o n t i n e n t u r a u t e v a c u a n t u r , d e i n d e u n a c u m 

d i s s e m i n a t e c o n c i d u n t . S e m e n prseterea a b u n i v e r s i s c o r -

p o r i b u s ferr i . ) ( 6 7 ) At vero illud quoque cogitare opor-
tet , quod incorporeum dico per pliirimum nominis 
usum de eo quod per se cogitetur : incorporeum au-
tem per se cogitare non possumus nisi de vacuo. Porro 
vacuum neque facere aliquid neque pati potest, sed 
molum tantum per se corporibus prcebet. Itaque qui 
incorpoream dicunt esse animam, deslpiunt: nihil enim 
aut facere posset aut pati, si esset hujusmodi : at nunc 
evidenter hcec ulraqitc anima; accidere sumimus. (68) 
Has igitur omnes ratiocinationes siquis ad perturba-
tiones sensusque referens memoria teneat quce princi-
pio diximus, satis intelliget formis comprehensa esse, 
ut singula ex his firmiter ac dilìgenter exponantur. 
Veruni enim et figurar, ei colores et magniludines ci 
pondera et quceciimqiie alia de corpore prcedìeantur 
velati accidentia sive omnibus sen visibilibits et per 
sensum ipsum cognilis, neque per se ipsas naturas esse 
opinandum : non enim idintelligere possumus : (69) ne-
que omnino non esse, neque alia qucedam quce huic 
prceterea insunt incorporea, neque hujus particulas, 
sed totum corpus quod universalìter quidem ex his 
omnibus naturam suamsempilernam habeat; non autem 
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Ιαυτού ©όσιν έχον άίδιον ούχ οίον ο' είναι συμπεφο-
ρημένον, ώςπερ όταν ε; αυτών τών όγκων μείζον 
άθροισμα συστή, ήτοι τών πρώτων ή τών τού ολου με-
γεθών, τού δέ τίνος έλαττόνων, άλλα μόνον, ως λε'γω, 

5 εκ τούτων απάντων τήν εαυτού φύσιν έχον άίδιον. και 
έπιβολάς μεν έχοντα ιδίας πάντα ταύτ' έστί και δια-
λήψεις, συμπαρακολουθούντος δέ τού αθρόου και ούδαμή 
άποσχ ιζομένου, άλλα κατά τήν άθρόαν εννοιαν τού 
σιόματος κατηγορίαν είληφότος. (το) και μήν και τοις 

¡0 σιόμασι συμπίπτει πολλάκις και ούκ άίδιον τι παρα-
κολουθείν, ουτ' έν τοις άοράτοις και ουτ' άσώματα· 
ώςτε δή κατά τήν πλείστην φοράν τούτω τω ονόματι 
χρισμένοι φανερόν ποιούμεν τά συμπτώματ' ουτε τήν 

Ha ut ex ipsis compositum, sit, siculi qiium ex ipsis cor-
pusculis major constiterit congregano, sive primis sive 
universi magnitudinibus, aliquo autem minoribus, sed 
ut dico, ex his omnibus solis perpetuam Habens suam 
naluram. Atque iniuilus quidem proprios habenl hcec 
omnia et perccpliones, ceterum consequente universa 
complexione et nusquam scissionem admittenle, sed 
secundum subilain cognilionem corporis prcedicamen-
tum accipiente. (70) Quin imo et corporibus conlingit 
scepe ut scqualur et quod sempìlcrnum non est, ncque 
in invisibilibus, ncque incorporea: ut nimirumsecun-
duiiipturimainpropcnsioneiii hoc nomine utenles mani-
feste colligamus casus ncque universi habere naluram, 

τού όλου ιρόσιν εχειν, 8 συλλαβόντες κατά το άθρόον . quod in unum comprehensum corpus appcllamus, ne-
is σώμα προςαγορευομεν, ουτε την τών άϊδίων παρακο-

λουθούντων, ών άνευ σώμα ού δυνατόν νοεΐσθαι· κατ' 
έπιβολάς δ' άν τινας παρακολουθούντος τού άθρόου 
έκαστα προςαγορευθείη, (?Ι) άλλ' ότεδήποθ·' έκαστα 
συμβαίνοντα θεωρείται, ουκ άϊδίων τών συμπτωμάτων 

20 παρακολουθουντων. και. ούκ έςελατε'ον έκ τού όντος 
ταυτην τήν ένάργειαν, ότι ούκ έχει τήν τού όλου φυσιν 
8 συμβαίνει, 8 δή και σώμα προςαγορευομεν, ούδέ την 
τών άϊδίων παρακολουθουντων, ούδ' αύ καθ' αυτά θφε-
στάναι νομιστέον· ουδέ γάρ τούτο διανοητέον οίτ' επί 

25 τούτων ουτ' επί τών άϊδίων συμβεβηκότων, άλλ' όπερ 
και φαίνεται, συμπτιόματα πάντα τά σώματα νομι-
στέον, και ούκ άΐοιον παρακολουθούντα, ούδ' αύ φύσεως 
καθ' εαυτά τάγμα έχοντα , άλλ' 8ν τρόπον αύτη ή αϊ-
σθησις τήν ιδιότητα ποιεϊ θεωρείται. (72) και μήν και 

30 τόδε δει προςκατανοήσαι σφοδρώς' τον γάρ δή χρόνον 
ού ζητητέον, ώςπερ και τά λοιπά όσα έν υποκείμενο · 
ζητοΰμεν, άνάγοντες έπί τάς βλεπομένας παρ' ήμϊν 
αύτοϊς προλήψεις - άλλ' αύτό τό ένάργημα, καθ' 8 τον 
πολύν ή ολίγον χρόνον άναφωνοΰμεν, συγγενικώς τούτο 

35 περιφέροντες, άναλογιστέον. και ούτε διαλέκτους ώς 
βελτίους μεταληπτέον, άλλ' αύταίς ταϊς υπαρχούσαις 
κατ' αύτού χρηστέον" ουτ' άλλο τι κατ' αυτού κατηγο-
ρητέον, ώς τήν αύτήν ούσίαν έχοντος τω ίδιώματι 

que item consequentium sempilernorum, sine quibus 
corpus cogitare non possumus : per inluilus autem 
quosdam subsequente universa complexione singula 
appellat i possimi, (71) verum quandocumque singula 
contingenlia inspiciuntur, non sempilcrniscasibussub-
sequen tibus. Ncque hcec eviden Via expellenda ex eo quod 
est, quia von habet naluram universi quod contingit, 
quodprofeclo eliamcorpus appcllamus, ncque item seni-
piternorum subsequentium, ncque rursus per se subsi-
stere existimandum : ncque enim hoc vel in his vel in 
sempiternis contingenlibus intelligendum, sed id quod 
etiam apparel, casus omnia corpora existimandum, 
ncque sempiterne subsequentia ncque per se rursus na-
tura; ordine»i habentia, ceterum quemadmódum sen-
sus ipse proprielalem facit considerantur. -(72) Secl 
enim et hoc vehementer prcetcrea considerare opus est: 
nainque lempits minime qucerendum est, sicut etrcli-
qua quce in subjecto qucerimus, r'eferentes act eas qua; 
apucl nos ipsos inspiciuntur anticipalioncs, sed ipsam 
evidentiam per quam tempus aut multum aut exi-
guum vocamus, ex cognatione hoc circumferentes, re-
pulandum. Ncque locutiones quasi meliores asci-
scendum, sed iis quce sunt ad manus in ea re ulendum : 
ncque aliud quid de ipso prcedicanduin, (quasi ean-

τουτω· και γάρ τούτο ποιούσί τίνες· άλλά μόνον ώ . dem quam idioma hoc vim habeat : nam et hoe fa-
t i συμπλέκομεν τό ίδιον τούτο και παραμετρούμεν, μά-

λιστ' έπιλογιστέον. ("3) και γάρ τούτ' ούκ άποοείξεως 
προςδείται, άλλ' έπιλογισμού, οτι "ταϊς ήμέραις και 
ταϊς νυξί συμπλέκομεν (χρόνον) και τοις τούτων μέ-
ρεσιν' ώςαύτως δέ και τοις πάθεσι και ταίς άπαθείαις 

45 και κινήσεσι και στάσεσιν, ΐοιόν τι συμ,πτωμα περί 
ταύτα πάλιν αύτό τούτο έννοούντες, καθ' 8 χρόνον 
δνομάζομεν. (Φησί 8έ τούτο·καί έν τή δευτέρα περί 
φύσεως και έν τή μεγάλη επιτομή.) έπί τε τοις προει-
οηαένοις τους κόσμους δει και πασαν σύγκρισιν πεπε-

50 ρασμενην, τό δμοειδές τςΐς θεωρουμένοις πυκνώς έχο 
σ α ν , ν ο μ ί ζ ε ι ν γ ε γ ο ν έ ν α ι α π ό τ ο ύ ά π ε ι ρ ο υ , π ά ν τ ω ν 

τ ο ύ τ ω ν έκ σ υ σ τ ρ ο φ ώ ν ι δ ί ω ν ά π ο κ ε κ ρ ι μ έ ν ω ν κ α ι μ ε ι ζ ό ν ω ν 

κ α ι έ λ α τ τ ό ν ω ν · κ α ι π ά λ ι ν δ ι α λ ύ ε σ θ α ι π ά ν τ α , τ ά μ έ ν 

θ α τ τ ο ν , τ ά δέ β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν κ α ι τ ά μ έ ν υ π ό τ ο ι ώ ν δ ε , τ ά 

ciunt quidam : sed solum quo proprium hoc conne-
climus atque submetimur, maxime est animadverten-
dum. (73) Nam hoc demonslralione non incligcl, 
sed animadversione, quod cliebus ac noclibus /10-
rumque parlibns conneclimus tempus, similiter el 
perturbalionibus ac tranquillitatibus et molibus el 
slatibus, proprium aliquem casum circa hcec rursus 
hoc ipsum cogitantes, secundum quod tempus nomina-
mus. ( A i t a u t e m h o c e t in s e c u n d o d e N a t u r a l i b r o e t i n 

m a g n a E p i t o m e . ) Atque prceler hcec quce qircediximus 
mundos ci отпет finilam concrclionem similem iis 
quce frequenter inspiciuntur speciali habenlem cxisli-
mandum est ex infinito produsse, omnibus his ex agi-
talionibusproprìis discrelis, et majoribus et minoribus, 
rursumque dissolvi omnia, celcrius alia, alia lardius, 
quurn alia hoc ab his, alia ab illis patiantur. (lì) 



LIB. X. EPICURUS. 271 

δ ' υ π ό τ ο ι ώ ν 05 τ ο ύ τ ο π ά σ χ ο ν τ α . ("4] δ ή λ ο ν ο ύ ν ώ ς 

κ α ι φ θ α ρ τ ο ί οί κ ό σ μ ο ι , μ ε τ α β α λ λ ό ν τ ω ν τ ώ ν μ ε ρ ώ ν , κ α ι 

ή γ ή τ ώ α έ ρ ι Ι π ο χ ε ϊ τ α ι . έ τ ι δέ κ α ι τ ο υ ς κ ό σ μ ο υ ς ο ύ τ ' 

ε ξ α ν ά γ κ η ς δ ε ι ν ο μ ί ζ ε ι ν έ ν α σ χ η μ α τ ι σ μ ο ύ έ χ ο ν τ α ς , 

5 ά λ λ α κ α ι δ ι α φ ό ρ ο υ ς α υ τ ο ύ ς , ο δ ς μ έ ν σ ι ο α ι ρ ο ε ι δ ε ϊ ς , ο υ ς 

δ ' ω ο ε ι δ ε ί ς , κ α ι ά λ λ ο ι ο σ χ ή μ ο ν ά ς ά λ λ ο υ ς " ου μ έ ν τ ο ι π α ν 

σ χ ή μ ' ε χ ε ι ν . ούδέ ζ ώ α ε ί ν α ι ά π ο κ ρ ι θ έ ν τ α α π ό τ ο ύ 

α π ε ί ρ ο υ " ο ύ δ έ γ ά ρ ά ν ά π ο δ ε ί ξ ε ι ε ν ο ύ δ ε ί ς , ώς ¿ν μ έ ν τ ω 

τ ο ι ο ύ τ ω κ ό σ μ ω έ μ π ε ρ ι ε λ ή φ θ η τ α τ ο ι α ύ τ α σ π έ ρ μ α τ α , 

ί ο έξ ιΤ>ν ζ ώ α τ ε κ α ι ο υ τ ά κ α ι τ ά λ ο ι π ά π ά ν τ α τ ά θ ε ι ο -

ρ ο ύ μ ε ν α σ υ ν ί σ τ α τ α ι , έν ο έ τ ώ τ ο ι ο ύ τ ω ο ύ κ ά ν έ δ υ ν ή θ η 

κ α ι έ ν τ ρ α φ ή ν α ι . ώ ς α υ τ υ ι ς δέ [ τ ο ν α ύ τ ό ν τ ρ ό π ο ν ] κ α ι 

έ π ί γ η ς ν ο μ ι σ τ έ υ ν . (75) α λ λ ά μ η ν ύ π ο λ η π τ έ ο ν κ α ι τ ή ν 

© ύ σ ι ν π ο λ λ ά κ α ι π α ν τ ο ί α ύ π ό τ ώ ν α υ τ ώ ν π ρ α γ μ ά τ ω ν 

15 δ ι δ α χ θ ή ν α ί τ ε κ α ι ά ν α γ κ α σ θ ή ν α ι · τ ό ν δέ λ ο γ ι σ μ ό ν τ ά 

ύ π ό τ α ύ τ η ς π α ρ ε γ γ υ η θ έ ν τ α κ α ι ύ σ τ ε ρ ο ν έ π α κ ρ ι β ο ύ ν κ α ι 

π ρ ο ς ε ξ ε υ ρ ί σ κ ε ι ν , έν μ έ ν τ ι σ ι θ α τ τ ο ν , έ ν δ έ τ ι σ ι β ρ α δ υ -

τ ε ρ ο ν κ α ι έν μ έ ν τ ι σ ι κ α τ ά π ε ρ ι ό δ ο υ ς κ α ι χ ρ ό ν ο υ ς 

μ ε ί ζ ο υ ς α π ό τ ώ ν τ ο ύ α π ε ί ρ ο υ , έν δε τ ι σ ι κ α τ ' έ λ ά τ τ ο υ ς . 

20 ό θ ε ν κ α ι τ ά ο ν ό μ α τ α έξ ά ρ χ ή ς μ ή θ έ σ ε ι γ ε ν έ σ θ α ι , α λ λ ' 

α υ τ ά ς τ ά ς φ ύ σ ε ι ς τ ώ ν ά ν θ ρ ώ π ο ι ν κ α θ ' έ κ α σ τ α έ θ ν η ί δ ι α 

π α σ χ ο ύ σ α ς π ά θ η κ α ι · ΐ δ ι α λ α μ β α ν ο ύ σ α ς φ α ν τ ά σ μ α τ α 

ιδίοις τ ό ν α έ ρ α έ κ π έ μ π ε ι ν , σ τ ε λ λ ό μ ε ν ο ν ύ φ ' έ κ ά σ τ ι υ ν 

τ ώ ν π α θ ώ ν κ α ι τ ώ ν ι ο α ν τ α σ μ ά τ υ ι ν , οις ά ν π ο τ ε κ α ι ή 

25 π α ρ ά τ ο υ ς τ ό π ο υ ς τ ώ ν έ θ ν ώ ν δ ι α φ ο ρ ά ε ι η . (7β) ύ σ τ ε ρ ο ν 

δέ κ ο ι ν ώ ς κ α θ ' έ κ α σ τ α έ θ ν η τ ά ί δ ι α τ ε θ ή ν α ι π ρ ο ς τ ο 

τ ά ς δ η λ ώ σ ε ι ς ή τ τ ο ν ά μ φ ι β ό λ ο υ ς γ ε ν έ σ θ α ι ά λ λ ή λ ο ι ς κ α ι 

σ υ ν τ ο μ ω τ έ ρ ι ο ς δ η λ ο υ μ έ ν α ς " τ ι ν ά δέ' κ α ι ού σ υ ν ο ρ ι ο μ ε ν α 

π ρ ά γ μ α τ ' ε ί ς φ έ ρ ο ν τ α ς τ ο υ ς σ υ ν ε ι δ ό τ α ς π α ρ ε γ γ υ ή σ α ί 

3ο τ ι ν α ς Φ θ ό γ γ ο υ ς , ιόν τ ο υ ς μ έ ν ά ν α γ κ α σ θ έ ν τ α ς ά ν α φ ι υ -

ν ή σ α ι , τ ο υ ς δέ τ ώ λ ο γ ι σ μ ώ έ π ο μ έ ν ο υ ς κ α τ ά τ ή ν π λ ε ί -

σ τ η ν α ι τ ί α ν ο ύ τ ω ς έ ρ μ η ν ε ΰ σ α ι . κ α ι μ ή ν έ ν τ ο ι ς μ ε -

τ ε ι ό ρ ο ι ς φ ο ρ ά ν κ α ι τ ρ ο π ή ν κ α ι έ κ λ ε ι ψ ι ν κ α ι ά ν α τ ο λ ή ν 

κ α ι δ ύ σ ι ν κ α ι τ ά σ ύ σ τ ο ι χ α τ ο ύ τ ο ι ς μ ή τ ε λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ύ ν τ ο ς 

35 τ ί ν ο ς ν ο μ ί ζ ε ι ν δ ε ι γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι δ ι α τ ά τ τ ο ν τ ο ς ή δ ι α τ ά -

ξ α ν τ ο ς , κ α ι ά μ α τ ή ν π α σ α ν μ α κ α ρ ι ό τ η τ α έ χ ο ν τ ο ς μ ε τ ' 

α φ θ α ρ σ ί α ς · (7?) ο ύ γ ά ρ σ υ μ φ ω ν ο ύ σ ι π ρ α γ μ α τ ε ι α ι κ α ι 

Φ ρ ο ν τ ί δ ε ς κ α ι ο ρ γ α ί κ α ι χ ά ρ ι τ ε ς τ ή μ α κ α ρ ι ο τ η τ ι , α λ λ ' 

• ά σ θ ε ν ε ί α κ α ι φ ό β ω κ α ι π ρ ο ς δ ε ή σ ε ι τ ώ ν π λ η σ ί ο ν τ α ύ τ α 

40 γ ί ν ε τ α ι · μ ή τ ' α ύ π υ ρ ό ί δ η τ ι ν ά σ υ ν ε σ τ ρ α μ μ έ ν α , τ ή ν 

μ α κ α ρ ι ό τ η τ α κ ε κ τ η μ έ ν α , κ α τ ά β ο ό λ η σ ι ν τ ά ς κ ι ν ή σ ε ι ς 

τ α ύ τ α ς λ α μ β ά ν ε ι ν , α λ λ ά π α ν τ ό σ έ μ ν ω μ α τ η ρ ε ϊ ν κ α τ ά 

π ά ν τ ' ο ν ό μ α τ α φ ε ρ ό μ ε ν α έ π ί τ ά ς τ ο ι α ύ τ α ς έ ν ν ο ι α ς , έ ά ν 

υ , η δ έ ν υ π ε ν α ν τ ί ο ν έ ξ α ύ τ ώ ν τ ω . σ ε μ ν ώ μ α τ ι δ ό ξ η · εί δέ 

45 μ ή , τ ό ν μ έ γ ι σ τ ο υ τ ά ρ α χ ο ν έν τ α ΐ ς ψ υ χ α ΐ ς α ύ τ η ή ύ π ε ν -

α ν τ ι ό τ η ς π α ρ α σ κ ε υ ά σ ε ι , ό θ ε ν δ ή κ α τ ά τ ά ς εξ α ρ χ ή ς 

έ ν α π ο λ ή ψ ε ι ς τ ώ ν σ υ σ τ ρ ο φ ώ ν τ ο ύ τ ω ν έν τ ή τ ο ύ κ ό σ μ ο υ 

. σ υ σ τ ά σ ε ι δει δ ο ξ ά ζ ε ι ν κ α ι τ ή ν α ν ά γ κ η ν τ α υ τ η ν κ α ι π ε -

ρ ί ο δ ο ν σ υ ν τ ε λ ε ϊ σ θ α ι . (78) κ α ι μ ή ν κ α ι τ ή ν ύ π έ ρ τ ώ ν 

60 κ υ ρ ι ω τ ά τ ι υ ν α ι τ ί α ν έ ξ α κ ρ ι β ώ σ α ι φ υ σ ι ο λ ο γ ί α ς έ ρ γ ο ν ε ί ν α ι 

δέ ΐ ν ο ι ι ί ζ ε ι ν , κ α ι τ ό μ α κ ά ρ ι ο υ έν τ ή π ε ρ ί τ ώ ν μ ε τ ε ι υ ρ ω ν 

γ ν ώ σ ε ι έ ν τ α ύ θ α π ε π τ ο ι κ έ ν α ι , κ α ι έν τ ώ τ ί ν ε ς φ ύ σ ε ι ς α ί 

θ ε ο ι ρ ο ύ μ ε ν α ι κ α τ ά τ ά μ ε τ έ υ ι ρ α τ ά υ τ ί κ α ι ό σ α σ υ γ γ ε ν ή 

π ρ ο ς τ ή ν εις τ α ύ τ α ά κ ρ ί β ε ι α ν . έ τ ι τ ε κ α ι τ ό π λ ε ο ν α χ ώ ς 

Manifestimi est igitur et mundos inlerire, quum par-
tes mutantur ; el terrain, aeri supervehi. Prcelerea, 
et mundos neque ex necessitate arbitrari oportet imam 
habere figuravi, imo et differenles eos esse, alios qui-
dem sphcerca, altos oviprcefcrrc speciali, aliosqueattain 
ilidemformam; non tamen omnem formam admittere. 
Ncque animantes esse ab infinito discrelas : neque 
enim probaverit quispiam hujusmodi mundo compre-
hensa esse hujusmodi semina, ex quibus et ammalia et 
arborcs etcetera qucecumquc conspiciuntur constant, 
in hujusmodi vero non potuisse etiam innulriri. Pari 
ratione et de terra exislimandum. (75) Sedei naturam 
quoque opinandum est multa et varia a rebus eisdem 
edoctam esse atque coactam : porro rationem, quce ab 
ea eredita essent, eapostmodum dilìgentius explicarc 
atque nov>s ìnventis augere, in quibusdam celerius,. 
in aliis lardi us, jircetcrea in quibusdam secundum 
periodos atque tempora mojora ab iis quce sunt ex 
infinito, in quibusdam vero secundum minora. Quo-
circa et nomina ab initio non posinone facta, sed 
ipsas liominum naiuras per slngulas nationes pro-
priis affeclas perlurbationibus ac propria pcrcipicn-
tes visa, proprie aereni emillere, dimissum a perlur-
balionibus singulis ac visis, ut esset quandoque 
eliam gentium per loca differentia. (76) Poslmodum 
autem communiter per gentes singulas fuisse imposila 
propria, ut signìficaliones minus ambigucefterent ad se 
invicem breviusque significarenlur : quasdam insuper 
res eliamqueenon conspiciantur inferendo eos qui earum 
conscii essent commendasse quosdam sonos, eorumque 
alios edidisse coactos, alios vero ratione duce plurima 
ex causa ita interprelatos esse. Enìmvero in meteoris 
molum ci conversioncm ac defectum ortumque et acca-
sum et his similia neque ministerio cujuspiam fieri 
existimandum est et ordinatione sive imperio, qui 
omnem simul beatitudinem et immorlalilalcm liabeal: 
(77) neque enim bealitali convenìunt negotia et cura; 
et irce et gralice, sed infirmitale ac timore et ìncUgcnlia 
proximorum ista fiunt : neque rursus ignea queedam 
contorta, earn beatitudinem consecuta, secundumvolun-
talenì hos molus acciperc, veruni omnem servare de-
centiam per omnia nomina quce ad hujusmodi ducimi 
noliones, si nihil conlrarium ex iis decenlice vìdea-
tur; alioquin maximam in animis perturbationem 
hujusmodi repugnantia facict. Quocirca secundum 
eas qua: ab initio sunt hujusmodi convarsionum in 
mundi compositione inlerclusiones oportet opinari et 
necessitatali liane et ambi turnperfici. (78) Sed enim cau-
sam eoruni quce sunt maximi momenti diligenter expo-
nere physiologies opus esse pulandumest, bcatitudi-
nemque in sdentici de cmleslibus corporibus hue ccci-
dissc, et in co qucenamsinl natura; quce in sublimibus 
hisce spectantur et qucecumque his propinqua ad ha-
runi exactam cognilionem conferunt. Prcelerea in 
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ε ν τ ο ι ς τ ο ι ο ύ τ ο ι ς ε ί ν α ι κ α ι τ ό ε ν δ ε χ ο μ έ ν ω ς κ α ι ά λ λ ω ς 

¿πως έ χ ε ι · / , ά λ λ ' α π λ ώ ς μ ή ε ί ν α ι έν ά φ θ ά ρ τ ω κ α ι μ α -

κ α ρ ί α φ ύ σ ε ι τ ώ ν δ ι ά κ ρ ι σ ι ν υ π ο β α λ λ ό ν τ ω ν ή τ ά ρ α χ ο ν 

μ η θ έ ν , κ α ι τ ο ύ τ ο κ α τ α λ α β ε ί ν τ ή δ ι α ν ο ί α έ σ τ ι ν α π λ ώ ς 

b ο ύ τ ω ς ε ί ν α ι . (79) τ ο δ ' ε'ν τ ή ι σ τ ο ρ ί α π ε π τ ο / κ ό ς τ η ς 

ο υ σ ε ω ς κ α ι α ν α τ ο λ ή ς κ α ι τ ρ ο π ή ς κ α ι ε κ λ ε ί ψ ε ω ς κ α ι 

ό σ α σ υ γ γ ε ν ή τ ο ύ τ ο ι ς μ η θ έ ν έ τ ι π ρ ο ς τ ό μ α κ ά ρ ι ο ν τ η ς 

γ ν ώ σ ε ω ς σ υ ν τ ε ί ν ε ι ν , ά λ λ ' ό μ ο ί ω ς τ ο υ ς ο ό β ο υ ς έ χ ε ι ν τ ο υ ς 

τ α ύ τ α κ α τ ι δ ό ν τ α ς , τ ί ν ε ς 8 ' α ί φ ύ σ ε ι ς ά γ ν ο ο ϋ ν τ α ς κ α ι 

10 τ ί ν ε ς α ί κ υ ρ ι ι ό τ α τ α ι α ί τ ί α ι , κ α ι ε ί μ ή π ρ ο ή δ ε σ α ν τ α ύ τ α , 

τ ά χ α δέ κ α ι π λ ε ί ο υ ς , ό τ α ν τ ό θ ά μ β ο ς έ κ τ ή ς τ ο ύ τ ω ν 

π ρ ο κ α τ α ν ο ή σ ε ω ς μ ή δ ύ ν η τ α ι τ ή ν λ ύ σ ι ν λ α μ β ά ν ε ι ν κ α ι 

τ ή ν π ε ρ ί τ ώ ν κ υ ρ ι ω τ ά τ ω ν ο ι κ ο ν ο μ ί α · / . δ ιό δ ή κ α ι 

π λ ε ί ο υ ς α ι τ ί α ς ε υ ρ ί σ κ ο μ ε ν τ ρ ο π ώ ν κ α ι δ υ σ ε υ ι ν κ α ι ά ν α -

15 τ ο λ ώ ν κ α ι ε κ λ ε ί ψ ε ω ν κ α ι τ ώ ν τ ο ι ο υ τ ο τ ρ ό π ω ν , ώ ς π ε ρ 

κ α ι ε ν τ ο ι ς κ α τ ά με'ρος γ ι ν ο μ έ ν ο ι ς . ( so) κ α ι ο ύ δε ι 

ν ο μ ί ζ ε ι ν τ ή ν ό π ε ρ τ ο ύ τ ω ν χ ρ ε ί α ν ά κ ρ ί β ε ι α ν μ ή ά π ε ι -

λ η φ έ ν α ι , ό σ η π ρ ό ς τ ό ά τ ά ρ α χ ο ν κ α ι μ α κ ά ρ ι ο ν ή μ ώ ν 

σ υ ν τ ε ί ν ε ι , ο / ς τ ε π α ρ α θ ε ω ρ ο ϋ ν τ α ς π ο σ α χ ώ ς π α ρ ' ή μ ΐ ν 

20 τ ό ό μ ο ι ο ν γ ί ν ε τ α ι , α ί τ ι ο λ ο γ η τ έ ο ν υ π έ ρ τ ε τ ώ ν μ ε τ ε ώ ρ ω ν 

κ α ι π α ν τ ό ς τ ο υ ά δ η λ ο υ , κ α τ α φ ρ ο ν ο ϋ ν τ α ς τ ώ ν ο ύ τ ε τ ο 

μ ο ν α χ ώ ς έ χ ο ν ή' γ ι ν ό μ ε ν ο ν γ ν ω ρ ι ζ ό ν τ ω ν , ο ύ τ ε τ ό π λ ε ο -

ν α χ ώ ς σ υ μ β α ί ν ο ν κ α τ ά τ ή ν έ κ τ ώ ν ά π ο σ τ η μ α τ ω ν φ α ν -

τ α σ ί α · / π α ρ α δ ι δ ό ν τ ω ν , έ τ ι τ ' ά γ ν ο ο ύ ν τ ω ν κ α ι ε ν π ο ι ο ι ς 

25 ο υ κ έ σ τ ι ν ά τ α ρ α κ τ ή σ α ι . α ν ο ύ ν ο ί ι ό μ ε θ α κ α ι ιόδί π ο ι ς 

έ ν δ ε χ ό μ ε ν ο ν α υ τ ό γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι έ φ ' ο ί ο ι ς δ μ ο ί ω ς έ σ τ ι ν 

ά τ α ρ α κ τ ή σ α ι , α ύ τ ό τ ό ό τ ι π λ ε ο ν α χ ώ ς γ ί ν ε τ α ι γ ν ω ρ ί -

ζ ο ν τ ε ς , ώ ς π ε ρ κ α ν ο τ ι ώ δ ί π ω ς γ ί ν ε τ α ι ε ί δ ώ μ ε ν , ά τ α -

ρ α κ τ ή σ ο μ ε ν . ( s i ) ε π ί δέ τ ο ύ τ ο ι ς ά π α σ ι ν ε κ ε ί ν ο δ ε ϊ 

30 κ α τ α ν ο ε ΐ ν , ό τ ι τ ά ρ α χ ο ς δ κ υ ρ ι ω τ α τ ο ς τ α ϊ ς ά ν θ ρ ω π ι ν α ι ς 

ψ υ χ α ΐ ς γ ί ν ε τ α ι έ ν τ ω τ α ύ τ α μ α κ ά ρ ι α τ ε δ ο ξ ά ζ ε ι ν κ α ι 

ά φ θ α ρ τ α κ α ι υ π ε ν α ν τ ί α ς έ χ ε ι ν τ ο ύ τ ο ι ς β ο υ λ ή σ ε ι ς ά μ α 

κ α ι π ρ ά ξ ε ι ς κ α ι α ι τ ί α ς , κ α ι έν τ ώ α ϊ ι ό ν ι ό ν τ ι δ ε ι ν ό ν κ α ι 

π ρ ο ς δ ο κ α ν κ α ι υ π ο π τ ε ύ ε ι ν κ α τ ά τ ο υ ς μ ύ θ ο υ ς , [ ε ί τ ε 

35 κ α τ ά ] τ α ύ τ η ν τ ή ν ά ν α ι σ θ η σ ί α ν τ ή ν έν τ ώ τ ε θ ν ά ν α ι φ ο -

β ο ύ μ ε ν ο υ ς ώ ς π ε ρ ο ύ σ α ν κ α τ ' α υ τ ο ύ ς , κ α ι έ ν τ ώ μ ή 

δ ό ξ α ι ς τ α ύ τ α π ά σ χ ε ι ν , ά λ λ ' ά λ ό γ ω γ έ τ ι ν ι π α ρ α σ τ ά σ ε ι ' 

ό θ ε ν μ ή δ ρ ί ζ ο ν τ α ς τ ό δ ε ι ν ό ν τ ή ν ΐ σ η ν ή κ α ι έ π ι τ ε τ α μ έ ν η ν 

τ α ρ α χ ή ν λ α μ . β ά ν ε ι ν τ ώ εί κ α ι έ ο ό ξ α ζ ο ν τ α ύ τ α . (82) ή 

40 δ ' ά τ α ρ α ξ ί α τ ό τ ο ύ τ ω ν π ά ν τ ω ν ά π ο λ ε λ ύ σ θ α ι κ α ι σ υ ν ε χ ή 

μ ν ή μ η ν έ χ ε ι ν τ ώ ν όλο)·/ κ α ι κ υ ρ ι υ ι τ ά τ ο ι ν . ό θ ε ν [ τ ο ι ς ] 

π α σ ι π ρ ο ς ε κ τ έ ο ν τ ο ι ς π α ρ ο ϋ σ ι κ α ι τ α ΐ ς α ί σ θ ή σ ε σ ι , κ α τ ά 

μ ε ν τ ό κ ο ι ν ό ν τ α ΐ ς κ ο ι ν α ΐ ς , κ α τ ά δέ τ ό ϊ δ ι ο ν τ α ϊ ς ί δ ί α ι ς 

κ α ι π ά σ η τ ή π α ρ ο ύ σ η κ α θ ' έ ' κ α σ τ ο ν τ ώ ν κ ρ ι τ η ρ ί ω ν 

45 έ ν α ρ γ ε ί α . α ν γ α ρ τ ο ύ τ ο ι ς π ρ ο ς έ χ μ ο μ ε ν , τ ό ό θ ε ν δ τ ά -

ρ α χ ο ς κ α ι δ φ ό β ο ς έ γ ί ν ε τ ο , έ ξ α ι τ ι ο λ ο γ ή σ ο μ ε ν ο ρ θ ώ ς κ α ι 

ά π ο λ ύ σ ο μ ε ν , υ π έ ρ τ ε μ ε τ ε ώ ρ ι υ ν α ί τ ι ο λ ο γ ο ϋ ν τ ε ς κ α ι τ ώ ν 

λ ο ι π ώ ν τ ώ ν α ε ί π α ρ ε μ π ι π τ ό ν τ ω ν κ α ι ό σ α φ ο β ε ϊ τ ο υ ς 

λ ο ι π ο ύ ς ά ν θ ρ ώ π ο υ ς έ σ χ ά τ ω ς . Τ α ύ τ α σ ο ι , ώ Η ρ ο ό ο τ ε , 

50 ε σ τ ί κ ε φ α λ α ι ω δ έ σ τ α τ α π ε ρ ί τ ή ς τ ώ ν ο λ ο ι ν φ ύ σ ε ω ς έ π ι τ ε -

τ μ η μ έ ν α · (83) ώ ς τ ' ά ν γ έ ν ο ι τ ο ο δ τ ο ς δ λ ό γ ο ς δ υ ν α τ ό ς , 

κ α τ ε σ χ έ θ η μ ε τ ' α κ ρ ι β ε ί α ς , ο ί μ α ι , έ ά ν μ ή κ α ι π ρ ό ς 

ά π α ν τ α β α δ ί σ η τ ι ς τ ώ ν κ α τ ά μ έ ρ ο ς ά κ ρ ι β ο ι μ ά τ ω ν , 

ά σ ύ γ κ ρ ι τ ο ν α υ τ ό ν π ρ ό ς τ ο υ ς λ ο ι π ο ύ ς ά ν θ ρ ώ π ο υ ς ά δ ρ ό -

hujiismodi rebus etiam id esse quod dicitur multis mo-
dis et quod quovis modo et quod alitor dicitur se ha-
bere, sed simpliciler nihil esse quidquam in incorni-
plibili ac beala natura eorum quce discrelionem sugge-
rirne aul pcrturbationem ullam : et hoc mente licet 
comprchendere simpliciler ila esse. (79) Porro quod 
in noli Ham codit de occasu el ortu et de conversione ac 
defechi et qua; his similia sunt, nihil amplius ad beii-
tudinem sciential conferve, seil similiter habere mctus 
eos qui isla pcrspexerinl, qucenam vero nalurce sine 
nesctunt et qucenam causce vel maxime ratce, ac .si 
hcec non prius cognovissenl, for tasse autem etiam plu-
res ,quumpavor, quanquam his anlea recto perceplis, 
nequeat dissipal i secundum dispositionem eorum qua 
sunt maximi momenti, fdcirco et plares invenimus 
causas convcrsionum et occasus et orhis el defeclus et 
hvjusmodi, sicul et in iis quce parliculalim faint. (80) 
Atqui existimandum non est tractalionem horum dili-
genliamnon accepisse, quantapossit ad tranquillitatem 
HQslram bccititudinemque conferre. Itaque quasi per 
transitimi inluentes quolies apud nos similitudo sit 
ile ratione cceleslium omnisque incerti disscrendum 
est, eos aspernando qui ncque id seiunt quod uno modo 
se habet autfit, ncque quod multis contingat modis se-
cundumimaginationemexrecessibus recidimi,ignorant-
que prceterca in qiiibus non liceat perturbavi. Si igi-
iur arbitramiir etiam hoc modo id fieri posse et in 
quibus similiter perturbatione licet vacare, ipsum quod 
multis fiat moclis non ignorantes, quemadmochim eliam 
si quod ita se habeat noverimus ; perturbatione care-
bimus. (81) Acl hcec omnia illud oportet, intelligcrc, 
quod perturbatio hiimanis animis maxime propria fit. 
in co quod hcec et beala opinentur et incorruptibitia et 
una contrarias his voluniateshabeant et actiones et cau-
sas, et sempiternimi malum esse aliquid secundum 
fabulas ci sperent et suspicentur, hanc privationem 
sensus quce in morte est meluentes ac si ad ipsos per-
lineai et in eo quod non op'mionibus isla paliantur, 
verum quadam a Tallone aversa animi induclione : 
linde qui non definiant malum a:quam sive etiam ma-
jorem perlurbationem capere, quasi hcec opinaren-
lur. (82) Porro hujusmodi perturbatìonis vacalio est. 
his omnibus evadere liberum et absolutum, perpeluam-
que omnium et eorum quce sunt maximi momenti, ser-
vare memoriam- Quocirca omnibus inheerendum est 
prcesentìbus ac sensibus, communi quidem ratione coni-
munibus, propria vero propriis, ac prcesenti omni per 
singula jitdicia evidenlia. Si enim hisce intenderimus, 
id linde perturbatio metusque fiebat, liabila recta ra-
tione inveniemus alque solvemus, deque ccelestibus et 
reliquis quce semper incidimi queeque maximoperv 
terreni reliquos homines, causas afferentes. Hcec 
tibi, o Herodole, de natura omnium summatim per-
strinximus, (83) ut, sì vires obtineathic scrino ailigim-
terque memoria relineatur, etiamsi quis non ad omnia 
per partes pervesliganda se dederil, incomparabilem 
tarnen eum opiner firmitatem alqiie conslanliam ad ce-
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τ η τ α λ ή ψ ε σ θ α ι . κ α ι γ α ρ κ α ι κ α θ α ρ ά άιρ ' έ α υ τ ο ύ 

π ο ι ή σ ε ι π ο λ λ ά τ ω ν κ α τ ά μ έ ρ ο ς ε ς η κ ρ ι β ι ο μ έ ν ω ν κ α τ ά 

τ ή ν δ λ η ν π ρ α γ μ α τ ε ί α ν ή μ ΐ ν , κ α ι α υ τ ά τ α ύ τ α έ ν μ ν ή μ η 

τ ι θ έ μ ε ν α σ υ ν ε χ ώ ς β ο η θ ή σ ε ι , τ ο ι α ύ τ α γ ά ρ έ σ τ ι ν ω ς τ ε 

Β κ α ι τ ο υ ς τ ά κ α τ ά μ έ ρ ο ς ή δ η έ ξ α κ ρ ι β ο ύ ν τ α ς ί κ α ν ώ ς ή 

κ α ι τ ε λ ε ί ω ς , ε ι ς τ ά ς τ ο ι α ύ τ α ς α ν α λ ύ ο ν τ α ς ε π ι β ο λ ή ς , τ ά ς 

π λ ε ί σ τ α ς τ ώ ν π ε ρ ι ο δ ε ι ώ ν υ π έ ρ τ η ς ό λ η ς φ ύ σ ε ω ς π ο ι ε ΐ -

σ θ α ι . ό σ ο ι δ έ μ ή π α ν τ ε λ ώ ς α ύ τ ώ ν τ ώ ν ά π ο τ ε λ ε ι ο υ μ ε ν ω ν 

έ κ τ ο ύ τ ω ν ε ί σ ί ν , ή κ α τ ά τ ο ν ά ν ε υ φ θ ό γ γ ω ν τ ρ ο ' π ο ν , τ η ν 

ί ο ά μ α ν ο ή μ α τ ι π ε ρ ι ο δ ε ί α ν τ ώ ν κ υ ρ ι ω τ ά τ ω ν π ρ ο ς γ α λ η ν ι -

σ υ ι ό ν π ο ι ο ύ ν τ α ι . 

teros homines adeplurum. Nam et ex se ipso in lucem 
proférât multa eorum quœ per partes a nobis accurate 
cxposita sunt in universa iraetatione, alquehcecipsa 
mandala memories perpetuo emolumento erunt. Sunt 
enim hujusmodi ut ii quoque qui jam particularia sa-
tis accurate aut etiamperfecle perspexerinl, ad hujus-
cemodi intuentes notilias plurimos possint de tota na-
tura tractatus facete. Quicumque autem nonprorsus 
pervenerint ex his ad perfeclìonem, vel nulla viva voce, 
citam leclionem eorum quœ sunt omnium maximi ad 
tranquillitatem momenti faciali. 

Κ α ι ή δ ε μ έ ν ε σ τ ί ν α ύ τ ώ Ι π ι σ τ ο λ ή π ε ρ ί τ ώ ν φ υ σ ι κ ώ ν . 2 0 E t i s t a q u i d e m d e n a t u r a l i b u s e j u s e p i s t o l a . S e q u i t u r 

π ε ρ ί δέ τ ώ ν μ ε τ ε ώ ρ ω ν ή'δε . 

Ε π ί κ ο υ ρ ο ς Π υ θ ο κ λ ε ϊ ε ύ π ρ ά τ τ ε ι ν . 

15 8 4 . Κ λ έ ω ν δ π ε ρ ι κ α λ λ ή ς τ η ν π α ρ ά σ ο ύ μ ο ι · ή ν ε γ κ ε ν 

Ι π ι σ τ ο λ ή ν ε ν ή φ ι λ ο φ ρ ο ν ο ύ μ ε ν ο ' ς τ ε π ε ρ ί ή μ α ς δ ι ε τ έ λ ε ι ς 

ά ξ ί ω ς τ η ς ή μ ε τ έ ρ α ς π ε ρ ί σ ε α υ τ ό ν σ π ο υ δ ή ς κ α ι ο ύ κ ά π ι -

θ ά ν ω ς ε π ε ι ρ ώ μ ν η μ ο ν ε ύ ε ι ν τ ώ ν ε ι ς μ α κ α ρ ι ο ν β ι ο ν σ υ ν -

τ ε ι ν ύ ν τ ω ν δ ι α λ ο γ ι σ μ ώ ν · έ δ έ ο υ τ ε σ ε α υ τ ώ π ε ρ ι τ ώ ν μ ε -

2ο τ ε ι ό ρ ω ν σ ύ ν τ ο μ ο ν κ α ι ε ύ π ε ρ ί γ ρ α φ ο ν δ ι α λ ο γ ι σ μ ο ν ά π ο -

σ τ ε ΐ λ α ι , ί 'να β α δ ί ω ς μ ν η μ ο ν ε ύ η ς · τ ά γ ά ρ ε ν ά λ λ ο ι ς ή μ ΐ ν 

γ ε γ ρ α μ μ έ ν α δ υ ς μ ν η μ ο ' ν ε υ τ α ε ί ν α ι , * κ α ί τ ο ι ώ ς έ φ η ς 

σ υ ν ε χ ώ ς α υ τ ά β α σ τ ά ζ ε ι ν . ή μ ε ΐ ς δ ' ή δ έ ω ς τ ε σ ο ύ τ ή ν 

δ έ η σ ι ν ά π ε δ ε ξ ά μ ε θ α κ α ι έ λ π ί σ ι ν ή δ ε ί α ι ς σ υ ν ε σ χ έ θ η μ ε ν . 

25 (δδ) γ ρ ά ψ α ν τ ε ς ο ύ ν τ ά λ ο ι π ά π ά ν τ α σ υ ν τ ε λ ο ύ μ ε · / ά π ε ρ 

ή ξ ί ω σ α ς , π ο λ λ ο ί ς κ α ι ά λ λ ο ι ς έ σ ο ' μ ε ν α χ ρ ή σ ι μ α τ ά δ ι α -

λ ο γ ί σ μ α τ α τ α ύ τ α , κ α ι μ ά λ ι σ τ α τ ο ι ς ν ε ω σ τ ί φ υ σ ι ο λ ο γ ί α ς 

γ ν η σ ί ο υ γ ε γ ε υ μ έ ν ο ι ς κ α ι τ ο ι ς ε ι ς α σ χ ο λ ί α ς β α θ υ τ έ ρ σ ς 

τ ώ ν ε γ κ υ κ λ ί ω ν τ ι ν ό ς έ μ π ε π λ ε γ μ έ ν ο ι ς . κ α λ ώ ς δ ή α υ τ ά 

30 δ ι ά λ α β ε κ α ι δ ι ά μ ν ή μ η ς έ χ ω ν δ ξ έ ω ς α υ τ ά π ε ρ ι ό δ ε υ ε 

μ ε τ ά τ ώ ν λ ο ι π ώ ν ώ ν ε ν τ ή μ ι κ ρ ά ε π ι τ ο μ ή π ρ ο ς ' Η ρ ό -

δοτο· / ά π ε σ τ ε ί λ α μ ε ν . Π ρ ώ τ ο ν μ έ ν ο ύ ν μ ή ά λ λ ο τ ι τ έ λ ο ς 

έ κ τ ή ς π ε ρ ί μ ε τ ε ι ό ρ ω ν γ ν ώ σ ε ω ς , ε ι τ ε κ α τ ά σ υ ν α φ ή ν 

λ ε γ ο α έ ν ω ν ε ΐ τ ' α ύ τ ο τ ε λ ώ ς , ν ο μ ί ζ ε ι ν δ ε ι ε ί ν α ι ή π ε ρ 

35 ά τ α ρ α ξ ί α ν κ α ι π ί σ τ ι ν β έ β α ι ο ν , κ α θ ά π ε ρ κ α ι ε π ί τ ώ ν 

λ ο ι π ώ ν · (sa) μ ή τ ε τ ό α δ ύ ν α τ ο ν π α ρ α β ι ά ζ ε σ θ α ι μ ή θ ' 

δ μ ο ί α ν κ α τ ά π ά ν τ α τ ή ν θ ε ω ρ ί α ν ε χ ε ι ν ή τ ο ι ς π ε ρ ί 

β ί ω ν λ ύ γ ο ι ς ή τ ο ι ς κ α τ ά τ ή ν τών ά λ λ ω ν φ υ σ ι κ ώ ν 

π ρ ο β λ η μ ά τ ω ν κ ά θ α ρ σ ι ν , ο ί ο ν ο τ ι τ ό π α ν α ώ μ α κ α ι 

40 ά ν α φ ή ς φ ύ σ ι ς ε σ τ ί ν ή ό τ ι ά τ ο μ α σ τ ο ι χ ε ί α κ α ι π ά ν τ α 

τ ά τ ο ι α ύ τ α ό σ α μ ο ν α χ ή ν ε χ ε ι τ ο ι ς φ α ι ν ο μ έ ν ο ι ς σ υ μ -

φ ω ν ί α ν , ό π ε ρ ε π ί τ ώ ν μ ε τ ε ώ ρ ι υ ν ο ύ χ υ π ά ρ χ ε ι · α λ λ ά 

τ α ύ τ ά γ ε π λ ε ο ν α χ ή ν έ χ ε ι κ α ι τ ή ς γ ε ν έ σ ε ω ς α ΐ τ ί α ν κ α ι 

τ ή ς ο ύ σ ί α ς τ α ΐ ς α ί σ θ ή σ ε σ ι σ ύ μ φ ω ν ο ν κ α τ η γ ο ρ ί α ν . ο ύ 

45 γ ά ρ κ α τ ' α ξ ι ώ μ α τ α κ ε ν ά κ α ι ν ο μ ο θ ε σ ί α ς φ υ σ ι ο λ ο γ η τ έ ο ν , 

ά λ λ ' ιός τ ά φ α ι ν ό μ ε ν α έ κ κ α λ ε ΐ τ α ι · (β") ο ύ γ α ρ δ ή ί δ ι ο -

λ ο γ ί α ς κ α ι κ ε ν ή ς 'δόξης δ β ί ο ς ή μ ώ ν ε χ ε ι χ ρ ε ί α ν , ά λ λ α 

τ ο ύ ά θ ο ρ ύ β ω ς ή μ α ς ζ ή ν . π ά ν τ α μ έ ν ο ύ ν γ ί ν ε τ α ι ά σ ε ί -

σ τ ω ς κ α τ ά π ά ν τ ω ν , κ α τ ά π λ ε ο ν α χ ό ν τ ρ ό π ο ν ε κ κ α θ α ι -

5 0 ρ ο μ έ ν ω ν σ υ μ φ ώ ν ω ς τ ο ι ς φ α ι ν ο μ έ ν ο ι ς , ό τ α ν τ ι ς τ ό π ι -

θ α ν ο λ ο γ ο ύ μ ε ν ο ν ύ π έ ρ α ύ τ ώ ν δ ε ό ν τ ι υ ς κ α τ α λ ί π η . ό τ α ν 

δ έ τ ι ς τ ό μ έ ν ά π ο λ ί π η , τ ό δε έ κ β ά λ η ο μ ο ί ω ς σ ύ μ φ ω ν ο ν 

ο ν τ ω φ α ι ν ο μ έ ν ω , δ ή λ ο ν ό τ ι κ α ι έ κ π α ν τ ό ς ε κ π ί π τ ε ι 

DIOGENES. 

d e m e t e o r i s h s e c c e : 

Epicurus Pylhocli bene agere 

84. Reddidit mihi Cleon formosus abs te epislolam, 
in qua nos fovere atque diligere persistis, digne pro 
nostro in te studio, et haud ineple carum meminisse. 
nileris qua: ad beatavi vitam ducimi ralionum ; preca-
risque ut Ubi de meteoris brevem mitlam explicatuque 
facilem tractatum quo facilius memoria leneas : ea 
quippe qua in aliis scripsimus difficillime teneri memo-
ria* quamvis, ut ais, continue eaferas. Nos autem per-
libenter pre.ces admisimus tuas acjucunda spe fruimur. 

(85) Ilaque omnia qua: postulasti per scripsimus, mill-
tis et aliis emolumentofuturas rationes , et iis maxime 

• qui 'nuper germanam naturce rationem degustarunt, 
his item qui alicujus officiorum vulgarium sunt gra-
vioribus curis impliciti. Ea igitur rècte percipe man-

' datague memoria: aeriler revolve cum ceteris qua: in 
brevi Epitome ad Herodolum misimits. Primum igitur 
nullum alium aliquemfinemca:lestium corporumscien-
lia:, sive per eonnexionem sive absolute dicanlur, pro-
position esse putandum est, guaniperturbalionis va-
cationem ac probationem certain, siculi et inreliquis; 
(86) ncque quod sit impossibile viprotrudi ncque spccu-
lationem habere per omnia similem aut his libris quos 
de vilis scripsimus, sive iis quos de reliquarum nalu-
ralium qumstionum explicalione, pula quod univer-
sum corpus et impalpabilìs natura sii; sive quod indi-
visibilia elementa et omnia hujusmodi qua:· unìcameum 
iis quee videnlur concordiam habent ; quod in meteoris 
non est; veruni ista quidem multiplicem habent gene-
rationis causavi substanticeque explicationem sensi-bus 
consentientem. Ncque enim secundum enuneiutiones 
vanas legumque decreta de natura disserendum, sed 
sicut ea quee videnlur horlanlur : (87) ncque enim sin-
gularibus ojoinionibus inanibusque decrelis vita nostra 
indlget, sed ut tranquille ac secure vivamus. Omnia 
igitur immobili ac slabili ratione fiunt in omnibus, 
quando multiplici ratione iis qua: apparent concordi-
ter explicanlur, quum quis quodprobabiliter de iis di-
cilitr, ut oporlel, reliquerit. Quum vero quispiam hoc 
quidem omiscrit, hoc autem cjecerit, quod (eque eì quod 

18 
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φ υ σ ι ο λ ο γ ή μ α τ ο ς , ε π ί δε τ ο ν μυ 'υον κ α τ α ρ ρ ε ϊ . σ η μ ε ί α 

ο έ τ ι ν α τ ω ν ε ν τ ο ι ς μ ε τ ε ώ ρ ο ι ς σ υ ν τ ε λ ο υ μ έ ν ω ν ο ε ρ ε ι τ ω ν 

π α ρ ' ή μ ΐ ν τ ι ν α φ α ι ν ο μ έ ν ω ν α θ ε ω ρ ε ί τ α ι ή υ π ά ρ χ ε ι , κ α ι 

ο ύ τ ά έν τ ο ι ς μ ε τ ε ι ό ρ ο ι ς φ α ι ν ο ' μ ε ν α · τ α ύ τ α γ α ρ ο υ κ Ι ν δ έ · 

5 χ ε τ α ι π λ ε ο ν α χ ώ ς γ ε ν έ σ θ α ι . (ββ) τ ό μ έ ν τ ο ι φ ά ν τ α σ μ ' 

Ι κ ά σ τ ο υ τ η ρ η τ έ ο ν κ α ι ε π ί τ ά σ υ ν α π τ ό μ ε ν α τ ο ύ τ ω δ ι α ι ρ ε -

τ έ ο ν , δ ο υ κ ά ν τ ι μ α ρ τ υ ρ ε ΐ τ α ι τ ο ι ς π α ρ ή μ ΐ ν γ ι ν ο μ έ ν ο ι ς 

π λ ε ο ν α χ ώ ς σ υ ν τ ε λ ε ΐ σ θ α ι . Κ ό σ μ ο ς ε σ τ ί π ε ρ ι ο χ ή τ ι ς 

ο υ ρ α ν ο ύ ά σ τ ρ α τ ε κ α ι γ ή ν κ α ι π ά ν τ α τ ά φ α ι ν ό μ ε ν α 

ι υ π ε ρ ι έ χ ο υ σ α , ά π ο τ ο μ ή ν έ χ ο υ σ α α π ό τ ο υ α π ε ί ρ ο υ κ α ι 

κ α τ α λ ή γ ο υ σ α εν π έ ρ α σ ι ν ή ά ρ α ι ω ή π υ κ ν ω ή ε ν π ε ρ ι α -

γ ο μ έ ν ω ή εν σ τ ά σ ι ν έ χ ο ν τ ι κ α ι σ τ ρ ο γ γ ύ λ η ν ή τ ρ ί γ ω ν ο υ 

ή ο ι α ν δ ή π ο τ ε π ε ρ ι γ ρ α φ ή ν . π α ν τ α χ ώ ς γ ά ρ ε ν δ έ χ ε τ α ι -

τ ω ν γ ά ρ φ α ι ν ο μ έ ν ω ν ο υ δ έ ν ά ν τ ι μ α ρ τ υ ρ ε ϊ τ ώ δ ε τ ώ κ ό σ μ ω , 

15 ε ν ώ λ ή γ ο ν ο υ κ έ σ τ ι κ α τ α λ α β ε ι ν , κ α ι ου λ υ ο μ έ ν ο υ π ά ν τ α 

τ ά εν α ύ τ ώ σ ύ γ χ υ σ ι ν λ ή ψ ε τ α ι . (βο) ό τ ι δέ κ α ι τ ο ι ο ύ τ ο ι 

κ ό σ μ ο ι ε ϊ σ ί ν ά π ε ι ρ ο ι τ ό π λ ή θ ο ς έ σ τ ι κ α τ α λ α β ε ι ν , κ α ι 

ο τ ι ό τ ο ι ο ύ τ ο ς δ ύ ν α τ α ι κ ό σ μ ο ς γ ί ν ε σ θ α ί κ α ι ε ν κ ό σ μ ω 

κ α ι μ ε τ α κ ο σ μ ί ω , 8 λ έ γ ο μ ε ν μ ε τ α ξ ύ κ ό σ μ ω ν δ ι ά σ τ η μ α , 

20 ε ν π ο λ υ κ έ ν ω τ ό π ω κ α ι ο ύ κ ε ν μ ε γ ά λ ω ε ί λ ι κ ρ ι ν ε ϊ κ α ι 

ά κ έ ν ο ) , κ α θ ά π ε ρ τ ι ν έ ς φ α σ ι ν , ε π ι τ η δ ε ί ω ν τ ι ν ώ ν σ π ε ρ -

μ ά τ ω ν β υ έ ν τ ω ν ά φ ' Ι ν ό ς κ ό σ μ ο υ ή μ ε τ α κ ο σ μ ί ο υ ή κ α ι 

α π ό π λ ε ι ό ν ω ν κ α τ ά μ ι κ ρ ό ν π ρ ο ς θ ε σ ε ι ς τ ε κ α ι δ ι α ρ -

Οριύσεις κ α ι μ ε τ α σ τ ά σ ε ι ς π ο ι ο ύ ν τ ω ν ε π ' άλλ .ον τ ό π ο ν , 

25 ά ν ο ύ τ ω τ ύ χ η , κ α ι έ π α ρ δ ε ύ σ ε ι ς έ κ τ ί ν ω ν ε χ ό ν τ ω ν ε π ι -

τ η δ ε ί ο υ ς έ ω ς τ ε λ ε ι ώ σ ε ω ς κ α ι δ ι α μ ο ν ή ς , ε φ ' ό σ ο ν τ ά 

υ π ο β λ η θ έ ν τ α θ ε μ έ λ ι α τ ή ν π ρ ο ς δ ο χ ή ν δ ύ ν α τ α ι π ο ι ε ΐ σ θ α ι . 

(υο) ού γ ά ρ ά θ ρ ο ι σ μ ό ν δ ε ι μ ό ν ο ν γ ε ν έ σ θ α ι ο υ δ έ δΐυου 

ε ν ώ ε ν δ έ χ ε τ α ι κ ό σ μ ο υ γ ί ν ε σ θ α ι κ ε ν ώ κ α τ ά τ ό δ ο ξ α ζ ό -

30 μ ε ν ο ν εξ' α ν ά γ κ η ς , α ύ ξ ε σ θ α ί θ' έ ω ς ά ν έ τ ε ρ ω π ρ ο ς - · 

κ ρ ο ύ σ η , κ α θ ά π ε ρ τ ώ ν φ υ σ ι κ ώ ν κ α λ ο υ μ έ ν ω ν φ η σ ί τ ι ς" 

τ ο ύ τ ο γ ά ρ μ α χ ό μ ε ν ό ν ε σ τ ι τ ο ι ς φ α ι ν ο μ ε ν ο ι ς . ή λ ι ο ς τε 

κ α ι σ ε λ ή ν η κ α ι τ ά λ ο ι π ά ά σ τ ρ α κ α ι ό σ α * γ ε δ η σ ώ ζ ε ι , 

ο ύ κ α θ ' α υ τ ά γ ε ν ό μ ε ν α ύ σ τ ε ρ ο ν ε μ π ε ρ ι ε λ α μ β ά ν ε θ ' ύ π ο 

. 35 τ ο ύ κ ό σ μ ο υ , α λ λ ' ε ύ θ ύ ς δ ι ε π λ ά τ τ ε τ ο κ α ι α ύ ξ η σ ι ν ε ' λ ά α -

β α ν ε ν , δ μ ο ί ω ς δέ κ α ι γ ή κ α ι θ ά λ α τ τ α , κ α τ ά π ρ ο σ κ ρ ί σ ε ι ς 

κ α ι δ ι ν ή σ ε ι ς λ ε π τ ο μ ε ρ ώ ν τ ί ν ω ν φ ύ σ ε ω ν ή τ ο ι π ν ε υ μ α -

τ ι κ ώ ν ή π υ ρ ο ε ι δ ώ ' ν ή σ υ ν α μ φ ο τ έ ρ ω ν · κ α ι γ ά ρ τ α ύ τ α 

ο ύ τ ω ς ή α ΐ σ θ η σ ι ς υ π ο β ά λ λ ε ι , ( υ ΐ ) τ ό δέ μ έ γ ε θ ο ς τού 

40 η λ ί ο υ τ ε κ α ι τ ώ ν λ ο ι π ώ ν ά σ τ ρ ω ν , κ α τ ά μ έ ν τ ό π ρ ό ς ή μ α ς 

τ η λ ι κ ο ύ τ ό ν ε σ τ ί ν ή λ ί κ ο ν φ α ί ν ε τ α ι · ( Τ ο ύ τ ο κ α ι εν τ η 

έ ν δ ε κ ά τ η π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς . « Ε ί γ ά ρ , φ η σ ί , τ ό μ έ γ ε θ ο ς 

_ δ ι ά τ ό δ ι ά σ τ η μ α ά π ο β ε β λ ή κ ε ι , π ο λ λ ώ ά ν μ ά λ λ ο ν τ η ν 

χ ρ ό α ν . » ) ά λ λ ο γ ά ρ τ ο ύ τ ω σ υ μ μ ε τ ρ ο τ ε ρ ο ν ο ι α σ τ η μ α 

45 ο ύ θ έ ν ε σ τ ι " κ α τ ά δέ τ ό κ α τ ' - α ύ τ ό ή τ ο ι μ ε ί ζ ο ν τ ο ύ δ ρ ω -

α έ ν ο υ ή έ λ α τ τ ο ν μ ι κ ρ ώ ή τ η λ ι κ ο ύ τ ό ν ή λ ί κ ο ν δ ρ α τ α ι " 

ο ύ τ ο ι γ ά ρ κ α ι τ ά π α ρ ' ή μ ΐ ν π υ ρ ά έξ α π ο σ τ ή μ α τ ο ς θ ε ω -

ρ ο ύ μ ε ν α κ α τ ά τ ή ν α ί σ θ η σ ι ν θ ε ω ρ ε ί τ α ι , κ α ι π α ν δέ τ ό 

ε ι ς τ ο ύ τ ο τ ό μ έ ρ ο ς έ ν σ τ η μ α β α δ ί ο ι ς δ ι α λ υ θ ή σ ε τ α ι , Ι ά ν 

. 60 τ ι ς τ ο ι ς ε ν α ρ γ ή μ α σ ι π ρ ο ς έ χ η , ό π ε ρ ε ν τ ο ι ς π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς 

β ι β λ ί ο ι ς ο ε ί κ ν υ μ ε ν . (92) ά ν α τ ο λ α ί κ α ι δ ύ σ ε ι ς ή λ ι ο υ 

κ α ι σ ε λ ή ν η ς κ α ι τ ώ ν λ ο ι π ώ ν ά σ τ ρ ω ν κ α ι κ α τ ' ά ν α ψ ι ν 

γ ί ν ε σ θ α ι δ ύ ν α ν τ α ι κ α ι κ α τ ά σβε 'σ ιν , τ ο ι α ύ τ η ς ο ύ σ η ς π ε -

ρ ι σ τ ά σ ε ω ς . κ α ι κ α θ ' έ τ ε ρ ο υ ς δέ τ ρ ό π ο υ ς , ά ς τ ε τ α 

videtur consonum est, eum prefecto constat omni natu 
ree excidisse ralione atque adfabulas esse devolutimi. 
Signa vero qveedam eorum qua: in supernis consulti-
mantur Jerunt queedam ex iis quee nobis apparent, 
quee quidem ìnspiciuntur aut sunt; non aulem ea quee 
in supernis apparent : hcec enim non possimi mullís 
modis fieri. (88) Singulorum vero visum observandum 
est atque in ea quee illi conjuncta sunt divielenelum, 
quibus minime reclamatiti·per ea quee apud nosfiunt 
quin plurimis modis perficiantur. Mundus est coiti 
queedam conlinentia stellas et terrain et qua; vicien -
tur omnia conlinens, abscissionemquc exinfinilo lutbens 
atque in finem desinens sive rarimi sive deitsum, aut 
in eum qui circumagitur aut qui stabilitalem habet et 
rotundam aut triangularem aut qutimcumque circuiti 
scriptionem: omnibus quippe modis fieri potest, quando 
eorum quee videntur nihil obsistit mundo huic, in quo 
finem comprehendere nequimus, et quo soluto quee in 
ilio sunt omnia confusionem accipient. (88) Quod au-
iem et hujusmodì mundi sunt infinitimulliludine col-
ligi potest, et quod talis fieri mundus potest in mundo, 
et intermundio, quod intervallimi dicimus ínter mun-
dos, in loco vacui pieno et non in magno, puro et non 
vacuo, quemadmodum aiunt quidam, idoneorum quo-
rundam seminum, quee ab uno mundo sive intermundio 
fluxerunt, sive etiam apluribiis sensim adjeclionesque 
et composiliones atque migrationes facientibus in locum 
alium, si sic contigerit, et irrigationes ex quibusdam 
opportunas habentibus quoadconsummenlur accipianl-
que constantiam, in quantum subjecla fundamenta 
receptionem efficere possunt. (90) Non enim concretio-
nem fieri oporlet'solum ncque vertiginem in eo vacuo 
in quo mundus fieri potest secundum id quod ex neces-
sitate putatur, augerique latti din quoad alterimi off en-
dat, ut ail qu'tspiaiii ex its qui phtjsici vocantur : hoc 
enim iis quee vidcnlur repugnans est. Sol item et luna et 
sidera celera et qucecumque non ipsa per se facta post-
moderni a mundo compre/tensa sunt, sed statini universa 
formavi et incremenlum ceperunl, similiter que terra et 
mare,per admixtiones et vertigines quarundamtenuibus 
partibus conslantiimi nalurarum sive spirilalium sive 
ignis prceferenlium speciem sive ulrorumque sìrnul : et 
hcec enim ila suggerii sensus. (91) Porro solis cetero-
rumque siderum magnitudo, si quidem ex nobis spe-
clentur, tanta est quanta videlur : (Hoc etiam in undé-
cimo de Natura dixit. Nam si, inquit, magniludinem 
intervalli ratìone amisisset, longe profeclo magis colo-
rem. ) namqtte alia huic convenientior distantia nulla: 
ceterum si ex se ipso consideratiti·, sive major est quant 
videlur sive paullominor sive tantus qiianlus videlur : 
ila enim et quee apud nos ignea ex intervallo cernunlur, 
per sensum conspiciuntur. Omnis autem in Itane par-
tem instantia solvetur facile, si quis rebus cerl'ts in-
tendat, quod in libris de Natura monstravimus. (92) 
Orltts et occubilus solis ac lunee siderumque ceterorum 
et per ìncensionem et exslinctionem fieri possimi, quum 
talis sit circumstantia. Sed etiam aliis mòdis, ea quee 
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προειρημέν' άποτελεΐσθαι- ούδέν γάρ τών φαινομένων 
άντιμαρτυρεΐ. κατ' έμφάνειάν θ' υπέρ γης και πάλιν 
έπιπρόσθησιν τό προειρημένον δύναιτ' άν συντελεΐσθαΤ 
ουδέν γάρ τι τών φαινομένου άντιμαρτυρεΐ. τας τε 

5 κινήσεις αυτών ούκ άδύνατον μέν γίνεσθαι κατά την 
του όλου ούρανού δίνην, ή τούτου μεν στάσιν, αύτών δε 
δι'νην, κατά τήν άρχήθεν εν τή τού κο'σμου γενεσει 
άνάγκην άπογεννηθεΐσαν έπ' άνατολή, (93) είτα τή 
θερμασία κατά τιν' Ιπινέμησιν τού πυρός άεί έπί τους 

11) εξής τόπους ίο'ντος. τροπάς ήλιου και σεληνης ενδε-
χεται μέν γίνεσθαι κατά λόςωσιν ούρανού, ουτω τοις 
χρόνοις κατηναγκασμένου · ομοίως δέ και κατ' άέρος 
άντέξωσιν, ή και υλης άεί επιτήδειας τής μέν έχομένης 
εμπιπραμένης, της δέ καταλιπούσης, ή και έξ αρχής 

15 τοιαύτην δίνην κατειληθήναι τοις άστροις τούτοις, ώςΟ' 
οίον θ' έλικα κινεΐσθαι. πάντα γάρ τά τοιαύτα και τά 
τούτοις συγγενή ούθέν τών έναργημάτων διαφωνεί, εάν 
τις άεί έπί τών τοιούτων -μερών έχόμενος τού δυνατού 
εις τό σύμ©ωνον τοις φαινομένοις έ'καστον τούτων δυ-

20 νηται·άπάγειν, μή φοβούμενος τάς άνδραποδιόδεις τών 
αστρολόγο)·/ τεχνιτείας. (94) κενώσεις, τε σελήνης και 
πάλιν συμπληρώσεις και κατά στροφήν τού σώματος 
τούτου δύναιντ' άν γίνεσθαι και κατά σχηματισμούς 
άέρος δμοίως , έτι τε και κατ' έπιπροσθήσεις και κατά 

25 πάντας τρόπους , καθ' οδς και τά παρ' ήμϊν φαινόμενα 
έκκαλεΐται εις τάς τούτου τού είδους άποδόσειρ, έάν μή 
τις τον μοναχή τρόπον κατηγαπηκώς τους άλλους ώς 
κενούς άποοοκιμάζη , ού τεθεωρηκώς τί δυνατόν άν-
Ορώπω θεωρήσαι και τί άδύνατον, και διά τούτ' άδύ-

30 νατά θεωρεϊν έπιθυμών. έτι τ' ενδέχεται τήν σελήνην 
έξ Ιαυτής έχειν τό φως, ενδέχεται δέ και από τού ήλιου-

(9ο) και γάρ παρ' ήμϊν θεωρείται πολλά μέν έξ εαυτών 
έχοντα, πολλά δ' ά©' έτερων., και ούθέν έμποδοστατεί 
τών έν τοις μετειόροις φαινομένων, εάν τις τού πλεοναχοΰ 

35 τρόπου άεί μνήμην έχη, και τάς άκολοόθους αύτώ 
υποθέσεις άμα και αιτίας συνθεωρή και μή άναβλέπιον 
εις τά ανακόλουθα ταύτα καταρρέπή άλλοτ' άλλως έπί 
τον μοναχόν τρόπον, ή δ' έμφασις τού προςωπου έν 
αύτη δύναται μέν γίνεσθαι και κατά παραλλαγήν 

40 μερών και κατ' Ιπιπρόσθησιν και κατά πάντας τρόπους 
όσοι άν θειοροΐντο τό σύμφωνον τοις φαινομένοις κε-
κτημένοι. (οβ) έπί πάντο;ν γάρ τών μετειόρων τήν 
τοιαύτην (αίτίαν) ίχνεύειν ού προθετέον- άεί γάρ τις 
μαχόμενος τοις έναργήμασιν ουδέποτε δυνησεται άτα-

45 ραξίας γνησίου μεταλαβείν. έκλειψις ηλίου και σε-
λήνης δύναται μέν γίνεσθαι και κατα σβεσιν, καθάπερ 
και παρ' ήμϊν τούτο θειοοεΐται γινόμενον· και δή και 
.κατ' έπιπρόσθησιν άλλων τίνων, ή γης ή ούρανού ή τίνος 
έτέρου τοιούτου, και ώδε τους οικείους άλληλοις τρό-

50 πους συνθεωρητέον και τάς άμα συγκυρήσεις τινών 
ότι ούκ αδύνατον γίνεσθαι. ( Έ ν δέ τή δυωδεκάτη 
περί φύσεως ταύτα λέγει, και τον ήλιον Ικλείπειν σε-
λήνης έπισκοτούσης, σελήνην δέ τούτήςγής σκιάσμα-
τος· άλλά και κατ' άναχώρησιν. (97) τούτο δέ και 
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prcediximus perfici possunt : nihil enim eorum qua; vi-
dentur obluctatur. Per apparentiam quoque super 
terra et rursum per oppositionem quod prcediximus 
confici posset : nihil enim refragatur quidquam eorum 
quce cernunlur. • Ipsorum quoque molus non quidem 
fieri impossibile secundum verliginem totius cali sive 
secundum ipshts quidem quietem, horum vero vertigi-
tieni, secundum earn quce ab initioin generatione mundi 
genita est ad orlimi necessitalem, (93) deinde calore per 
quandam ignis distributionem semper ad loca quce 
deinceps sunt lendentis.. Conversiones solis ac luna; 
fieri quidem possimi per oblìquum calli,, ita lemporum 
necessitate coacli; similiter et secundum aeris obsislen-
tiam, sive ctiam materia; semper aptce, quce parlivi 
proxima inflammelur ¡partimvero deficial; poluitetiani 
ab initio vertigo hùjusmodi istis illigari sideribus, ut 
in gyrum moveanlur. Cuncta enim hujusmodi atque 
his similia nihil ab evidentibus rebus dissentiunt, si 
quis semper in hujusmodi partibus possìbili adhcerens 
horum singula ad eorum quce videntur consonantiam 
possit adduecrc, nihil meluens serviles aslrologorum 
artes. (94) Evacuationesque luna; ac rursus impletio-
nes et secundum conversionem hujusce corporis fieri 
profeclo possint, itìdem et secundum figurationes aeris 
similiter;, item et secundum oppositiones et omnes alios 
modos, per quos et ea qua: apud nos apparent evocan-
tur ad hujusmodi speciem reddendum, nisi forte quis 
unico-ilio modo conlentus rcliquos ut vanos repudici, 
neque contemplando quid possit homo contemplari 
et quid non possit; atque ideo impossibilia contemplari 
cupiens. Prceterea possibile est lunam ex se ipsa ha-
bere lumen, possibile item et asole muluari ; (95) nani 
el apud nos multa cernunlur quce ex se ipsis habeant, 
inulta item qua; ab aliis. Nihilque impedii eorum 
quce in coelestibus videntur, si quismultiplicis rationìs. 
sempermemoriamhabeat, consequentiaque ipsi funda-
menta et causassimul inspiciat etnon respiciens ad hcec 
quce non conseqùunlur delabatur alias alìter in illuni 
unicum modum. Porro faciei manifestano fieri quidem 
in ipsa potest et per immulationem parlium el per op-
positionem modisque omnibus quotquot cernunlur cum 
his qua; apparent concordiam habere. (96) Nempe non 
in omnibus meleorìs hujusmodi rationem investigare 
velleoporlet : nam quisemper evidenticerepugnat, nun· 
quanivera1.ranqvj.llito.te poterli fruì. Solis ac lance 
de,fectuspotest quidemfierietper exstinclionem, quem-
admodum et apud nos hoc fieri videmus ; porro per 
oppositionem quorundam aliorum, aut terree aut cali 
aut cujuslibel alterius e.jusmodi. Atque ita aptos inter 

•sese modos considerandum est et conjunclos fieri casus 
impossibile non esse. ( In duodecimo autem de Natura 
.liasc dicit, obumbrante lima solem, lunam vero terra 
.umbra se opponente deficere; verum etiam secundum re-
cessum. (97) Hoc vero et Epicureus Diogenes in primo 
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Δ ι ο γ έ ν η ς δ Ε π ι κ ο ύ ρ ε ι ο ς ε ν τ ή π ρ ώ τ η τ ω ν ε π ί λ ε κ τ ω ν . ) 

έ τ ι τ ε τ ά ξ ι ς π ε ρ ι ό δ ο υ κ α θ ά π ε ρ έ ν ι α κ α ι π α ρ ' ή μ ΐ ν τ ω ν 

τ υ χ ό ν τ ω ν γ ί ν ε τ α ι λ α μ β α ν έ σ θ ι υ κ α ι ή θ ε ι α φ ύ σ ι ς π ρ ο ς 

τ α ύ τ α μ η δ α μ ή π ρ ο ς α γ ε σ θ ω , α λ λ ' α λ ε ι τ ο ύ ρ γ η τ ο ς δ ι α -

6 τ η ρ ε ί σ θ ω κ α ι έν τ η π ά σ η μ α κ α ρ ι ό τ η τ ι , ώ ς εί τ ο ύ τ ο μ ή 

π ρ α χ θ ή σ ε τ α ι , α π α σ α ή π ε ρ ί τ ω ν μ ε τ ε ι ί ι ρ ω ν α ι τ ι ο λ ο γ ί α 

μ α τ α ί α έ σ τ α ι · κ α θ ά π ε ρ τ ι σ ί ν ή δ η ε γ έ ν ε τ ο ο ύ δ υ ν α τ ο ύ 

τ ρ ό π ο υ έ φ α ψ α μ έ ν ο ι ς , ε'ις δέ τ ό μ ά τ α ι ο ν ε κ π ε σ ο ύ σ ι τ ω 

κ α θ ' έ ν α τ ρ ό π ο ν ο ΐ ε σ θ α ι γ ί ν ε σ θ α ι μ ό ν ο ν τ ο ύ ς τ ' ά λ λ ο υ ς 

10 α π α ν τ α ς τ ο ύ ς κ α τ ά τ ο ε ν δ ε χ ό μ ε ν ο · / έ κ β ά λ λ ε ι ν , ε ι ς τ ε τ ο 

ά δ ι α ν ό η τ ο ν φ ε ρ ο μ έ ν ο ι ς κ α ι τ ά φ α ι ν ό μ ε ν α ά δεΤ σ η μ ε ί α 

ά π ο δ ε χ ε σ θ α ι μ ή δ υ ν α μ έ ν ο ι ς σ υ ν θ ε ω ρ ε ΐ ν . (οβ) μ ή κ η 

ν υ κ τ ώ ν κ α ί ή μ ε ρ ώ ν π α ρ α λ λ ά τ τ ε ι ν κ α ι π α ρ ά τ ο τ α χ ε ί α ς 

ή λ ι ο υ κ ι ν ή σ ε ι ς γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι π ά λ ι ν β ρ α δ ε ί α ς ύ π έ ρ γ η ς 

15 π α ρ ά τ ά μ ή κ η τ ό π ω ν π α ρ α λ λ ά τ τ ο ν τ α · κ α ι τ ό π ο υ ς τ ι -

ν ά ς π ε ρ α ι ο ύ σ θ α ι τ ά χ ι ο ν ή κ α ι β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν , ώ ς κ α ι π α ρ ' 

vju.lv τ ι ν α θ ε ω ρ ε ί τ α ι , ο Τ ς σ υ μ φ ώ ν ω ς δε ι λ ε γ ε ι ν ε π ί τ ώ ν 

μ ε τ ε ι ό ρ ω ν . οί δέ τ ό ε ν λ α μ β ά ν ο ν τ ε ς τ ο ι ς τ ε φ α ι ν ο -

μ έ ν ο ι ς μ ά χ ο ν τ α ι κ α ι τ ο ύ τ ί δ υ ν α τ ό ν ά ν θ ρ ι ό π ω θ ε ω ρ ή -

20 σ α ι δ ι α π ε π τ ώ κ α σ ι ν . Ι π ι σ η μ α σ ί α ι δ ύ ν α ν τ α ι γ ί ν ε σ θ α ι 

κ α ι κ α τ ά σ υ γ κ υ ρ ή σ ε ι ς κ α ι ρ ώ ν , κ α θ ά π ε ρ εν τ ο ι ς Ι μ φ α -

ν έ σ ι π α ρ ' ή μ ΐ ν ζ ώ ο ι ς , κ α ι π α ρ ' έ τ ε ρ α , ώ ς ε ί κ α ι α έ ρ ο ς 

μ ε τ α β ο λ ή ν · α μ φ ό τ ε ρ α γ α ρ τ α ύ τ α ο ύ μ ά χ ε τ α ι τ ο ι ς φ α ι -

ν ο μ έ ν ο ι ς · (99) έ τ ι δ έ ' π ο ί ο ι ς π α ρ ά τ ο ύ τ ' ή τ ο ύ τ ο τ ο α ί τ ι ο ν 

2 5 γ ί ν ε τ α ι ο ύ κ έ σ τ ι σ υ ν ι δ ε ΐ ν . ν έ φ η γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι σ υ ν ί σ τ α -

σ θ α ι δ ύ ν α τ α ι κ α ι π α ρ ά π ι λ ή σ ε ι ς α έ ρ ο ς κ α ι π ν ε υ μ ά τ ω ν 

σ υ ν ώ σ ε ι ς , κ α ι π α ρ ά π ε ρ ι π λ ο κ ά ς ά λ λ η λ ο ύ χ ω ν ά τ ό μ ω ν 

κ α ι ε π ι τ η δ ε ί ω ν ε ις τ ό τ ο ύ τ ο τ ε λ έ σ α ι , κ α ι κ α τ ά ρ ε υ μ ά -

τ ω ν σ υ λ λ ο γ ή ν α π ό τ ε γ η ς κ α ι υ δ ά τ ω ν · κ α ι κ α τ ' ά λ -

30 λ ο ο ς δέ τ ρ ό π ο υ ς π λ ε ί ο υ ς α ί τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν σ υ σ τ ά σ ε ι ς ο ύ κ 

ά δ υ ν α τ ο ύ σ ι σ υ ν τ ε λ ε ΐ σ θ α ι . ή δ η δ ' ά π ' α ύ τ ώ ν ή μ ε ν 

θ λ ι β ο μ ε ν ω ν , ή δέ μ ε τ α β α λ λ ό ν τ ω ν ύ δ α τ α δ ύ ν α τ α ι σ υ ν -

τ ε λ ε ΐ σ θ α ι . ( ϊ ο ο ) έ τ ι δέ ρ ε ύ μ α τ α κ α τ ' ά π ο φ ο ρ ά ν ά π ' 

ε π ι τ η δ ε ί ω ν τ ό π ω ν δ ι ' ά έ ρ ο ς κ ι ν ο υ μ έ ν ω ν , β ι α ι ο τ ε ρ α ς 

35 Ι π α ρ δ ε ύ σ ε υ ι ς γ ι ν ο μ έ ν η ς ά π ό τ ί ν ω ν α θ ρ ο ι σ μ ά τ ω ν , ε π ι τ η . 

δ ε ί ω ν ε ις τ ά ς τ ο ι α ύ τ α ς έ π ι π έ μ ψ ε ι ς . β ρ ο ν τ ά ς ε ν δ έ χ ε τ α ι 

γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι κ α τ ά π ν ε ύ μ α τ ο ς ε ς τ ο ΐ ς κ ο ι λ ώ μ α σ ι τ ώ ν ν ε φ ώ ν 

ά ν ε ί λ η σ ι ν , κ α θ ά π ε ρ εν τ ο ι ς ή μ ε τ έ ρ ο ι ς ά γ γ ε ί ο ι ς , κ α ι π α ρ ά 

π υ ρ ό ς π ε π ν ε υ μ α τ ω μ έ ν ο υ β ό μ β ο ν έν α ύ τ ο ΐ ς , κ α ι κ α τ ά 

«ο β ή ξ ε ι ς δέ ν ε φ ώ ν κ α ι δ ι α σ τ ά σ ε ι ς , κ α ι κ α τ ά π α ρ α τ ρ ι ψ ε ι ς 

δέ ν ε φ ώ ν κ α ι κ α τ ά ξ ε ι ς π ή ξ ι ν ε ί λ η φ ό τ ω ν κ ρ υ σ τ α λ λ ο ε ι δ ή . 

• κ α ι τ ό ο λ ο ν κ α ι τ ο ύ τ ο τ ό μ έ ρ ο ς π λ ε ο ν α χ ώ ς γ ί ν ε σ θ α ι 

. λ έ γ ε ι ν ε κ κ α λ ε ΐ τ α ι τ ά φ α ι ν ό μ ε ν α , ( ι ο ί ) κ α ι ά σ τ ρ α π α ί δ' 

ώ ς α ύ τ ω ς γ ί ν ο ν τ α ι κ α τ ά π λ ε ί ο υ ς τ ρ ό π ο υ ς · κ α ι γ ά ρ κ α τ ά 

45 π α ο ά τ ρ ι ψ ι ν κ α ί σ ύ γ κ ρ ο υ σ ι ν ν ε φ ώ ν δ π υ ρ ό ς ά π ο τ ε λ ε σ τ ι κ ό ς 

σ χ η μ α τ ι σ μ ό ς ε ξ ο λ ι σ θ ά ν ω ν ά σ τ ρ α π ή ν γ έ ν ν α , κ α ι κ α τ ' 

έ κ ρ ι π ι σ μ ό ν Ι κ τ ώ ν ν ε φ ώ ν υ π ό π ν ε υ μ ά τ ω ν ά τ η ν λ α μ -

π η δ ό ν α τ α ύ τ η ν π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ε ι · κ α ι κ α τ ' έ κ π ι α σ μ ό ν , 

θ λ ί ώ ε ω ς τ ώ ν ν ε © ώ ν γ ι ν ο μ έ ν η ς , ε ΐ θ ' ύ π ' ά λ λ ή λ ω ν ε ΐθ ' 

5 0 υ π ό π ν ε υ α ά τ ω ν κ α ι κ α τ ' έ μ π ε ρ ι ' λ η ψ ι ν δέ τ ο ύ ά π ό τ ώ ν 

ά σ τ ρ ω ν κ α τ ε σ π α ρ μ έ ν ο υ φ ω τ ό ς , ε ί τ α σ υ ν ε λ α υ ν ο μ ε ' ν ο υ 

υ π ό τ η ς κ ι ν ή σ ε ω ς ν ε φ ώ ν τ ε κ α ι π ν ε υ μ ά τ ω ν κ α ι δ ι ε κ -

π ί π τ ο ν τ ο ς δ ι ά τ ώ ν ν ε φ ώ ν · ή κ α τ ά δ ι ή θ η σ ι ν τ ώ ν ν ε φ ώ ν 

τ ο ύ λ ε π τ ο μ ε ρ ε σ τ ά τ ο υ φ ω τ ό ς , ή τ ω υ π ό τ ο ύ π υ ρ ό ς ν έ φ η 

Electorum tratta. ) Prcelerea circuitionis ordo sic ac-
cipialur siculi et qucedam apud nosfumi, dìvinaque 
ad hcec natura nusquam admovealur, sed immunis 
a ministe'rio et in omni sua beatitale servelur, ut si 
minits hoc fiat, omnis de ccelcslibas inanis futura sit 
causarum investigano, siculi jam quibusdam f u t i , 
qui modum atligere nonpossibilem, veruni in vanita-
tem decidermi, dum uno tantum modo arbitrantur 
hcec fieri aliosque omnes possibiles eludunt, quiquc 
et ad id quod intelligi nequeat feruntur et quce signa 
suscipere oportet apparenlia non possunt considerare. 
(98) Noclium ac dicnim prolixitales immutaripropterea 
quod solis molus eeleres fiunt rursumque tardiores su-
per lerram, prouti locorum lohgiludincs immulanlur; 
et loca qucedam celerius peragrari sive eliam tardius, 
sicuti et apud nos qucedam conspiciuntur, quibus con-
sona de meteoris dicendum. Qui aulem unum assu-
munt, quumiis quce apparent reluctantur, tumillud 
ignoranl quid sit quod homo contemplari possit. Si-
gnificationes Iteri possunt eliam pei- eventa temporum, 
sicuti in iis quce apud nos videntur animantibus; et 
secundum alia, sicut et aeris mulationem : hcec enìm 
utraque iis quce videntur non repugnant : (99) quali-
bus qìrceterea ab hac aut ab illa fiat causa, non licei in-
telligere. Nubes fieri atque cogi possunt secundum 
condensaiiones aeris compressionesque ventorum, atqùe 
secundum implicationes se invicem lenentium atomorum 
et eorum quce ad hoc perficiendum idonea suiti, jlu-
xuumque ex terra aquisque colleclioncm : ilem modis 
aliis pluribus hujusmodi concreliones fieri impossibile 
non est. Jam vero ab iis parlivi se collidcntibus, par-
tivi vero mulantibus pluvice perfici possunt-, ( 1 0 0 ) diu-
turno: ilem pluvice per delalionem ex locis idoneis qua: 
per aeremmovenlur, ubiìnundatio vehemenlior fit ex 
quibusdam ad hujusmodi immissiones idoneis congrc-
gationibus. Tonitrus fieri possunt et per spiritus in 
concavis nubium revolutionem, sicuti in vasis noslris 
conlingit, atque ex ignis inspirati sonila in ipsis, et 
per fractiones nubium atque dissidentias, tieni per 
confricationes nubium atque allritus quce concretio-
nem crystalli instar acceperint. Et in universum 
eliam hanc par lem utmultis modis fieri dicamus, qua: 
videntur inducimi, (l01) Coruscationes ilem eadem 
ratione modis pluribus fiunt : nam per confricalìonem 
collisionemque nubium figura illa ignis effectrix eia-
bens coruscalionem gignit et per elisionem ex nubibus 
a veiitis faclam quihunc splendorem efficiant ; et per 
pressuram, quum collisio nubium fit sive ab se invicem 
sive a ventisi et per interceplionem a sideribus disse-
minala: lucis, deinde a molu nubium ventorumque 
compulsa: et per nubes decidentis ; sive per percolatio-
nem tenuissimi nubium luminisi sive eo quod ex igne 
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σ υ ν ε ι λ έ χ θ α ι κ α ι τ ά ς β ρ ο ν τ ά ς ά π ο τ ε λ ε ΐ σ θ α ι • κ α ι κ α τ ά 

τ η ν τ ο ύ τ ο υ κ ί ν η σ ι ν κ α ι κ α τ ά τ η ν τ ο υ π ν ε ύ μ α τ ο ς έ κ π ύ -

ρ ω σ ι ν τ η ν γ ι ν ο μ έ ν η ν δ ι ά τ ε σ υ ν τ ο ν ί α ν φ ο ρ ά ς κ α ι δ ι α 

σ © ο δ ρ ά ν κ α τ ε ί λ η σ ι ν · (102) κ α ι κ α τ ά β ή ξ ε ι ς δέ ν ε φ ώ ν 

5 υ π ό π ν ε υ μ ά τ ο ι ν κ α ι ε κ π τ υ ι σ ι ν τ ώ ν π υ ρ ό ς ά π ο τ ε λ ε σ τ ι -

' κ ώ ν ά τ ό μ υ ι ν κ α ι τ ο τ η ς α σ τ ρ α π ή ς φ ά ν τ α σ μ ' ά π ο τ ε -

λ ο υ σ ω ν . κ α ι κ α τ ' ά λ λ ο υ ς δ ε π λ ε ί ο υ ς τ ρ ό π ο υ ς β α δ ί ω ς 

έ σ τ α ι κ α θ ο ρ α ν έ χ ό μ ε ν ο ν κ α ι τ ? ) ν φ α ι ν ο μ έ ν ω ν κ α ι τ ο 

τ ο ύ τ ο ι ς δ μ ο ι ο ν δ υ ν ά υ ι ε ν ο ν σ υ ν θ ε ι υ ρ ε ΐ ν . π ρ ο τ ε ρ ε ϊ δ ' 

ί ο α σ τ ρ α π ή β ρ ο ν τ ή ς Ι ν τ ο ι α δ έ τ ι ν ι π ε ρ ι σ τ ά σ ε ι ν ε φ ώ ν κ α ι 

δ ι α το ά μ α τ ώ τ ο π ν ε ύ μ α Ι κ π ί π τ ε ι ν έ ξ ω θ ε ΐ σ θ α ι τ ο ν 

α σ τ ρ α π ή ς ά π ο τ ε λ ε σ τ ι κ ο ν σ χ η μ α τ ι σ μ ο ί / , ύ σ τ ε ρ ο ν δε τ ο 

π ν ε ύ α α ά ν ε ι λ ο ύ μ ε ν ο ν τ ο ν β ό μ β ο ν ά π ο τ ε λ ε ι ν τ ο ύ τ ο ν · κ α ι 

κ α τ ' έ α π τ ω σ ι ν δ ' ά μ © ο τ έ ρ ω ν ά μ α τ ώ τ ά χ ε ι σ ο ν τ ο ν ω -

15 τ έ ρ ω κ ε χ ρ ή σ θ α ι π ρ ο ς ή μ α ς τ ή ν ά σ τ ρ α π η ν , ( ΐ03) ύ σ τ ε -

ρ ε ΐ ν δέ τ ή ν β ρ ο ν τ ή ν , κ α θ ά π ε ρ έ π ' έ ν ι ω ν έξ ά π ο σ τ ή μ α -

μ α τ ο ς θε ιορουμε 'ν ιυν κ α ι π λ η γ ά ς τ ι ν α ς π ο ι ο ύ μ ε ν ω ν , κ ε -

ρ α υ ν ο ύ ς ε ν δ έ χ ε τ α ι γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι κ α τ α π λ ε ί ο ν α ς π ν ε υ μ ά -

τ ω ν σ υ λ λ ο γ ά ς κ α ι κ α τ ' α υ τ ώ ν ά ν ε ι λ η σ ι ν ϊ σ χ υ ρ ά ν τ ε 

20 Ι κ π ύ ρ ω σ ι ν , κ α ι κ α τ ά β ή ξ ι ν μ έ ρ ο υ ς κ α ι ί κ π τ ω σ ι ν ϊ σ χ υ -

ρ ο τ έ ρ α ν α υ τ ο ύ ε π ί τ ο ύ ς κ ά τ ω τ ό π ο υ ς ' , τ η ς β ή ξ ε ω ς γ ι ν ο -

μ έ ν η ς δ ι α τ ο τ ο ύ ς ε ξ ή ς τ ό π ο υ ς π υ κ ν ό τ ε ρ ο υ ς ε ί ν α ι δ ι α 

π ί λ η σ ι ν τ ώ ν ν ε φ ώ ν , κ α ι κ α τ ά τ α υ τ η ν δέ τ ή ν τ ο υ π υ ρ ό ς 

έ κ π τ ω σ ι ν ά ν ε ι λ ο υ μ έ ν ο υ . κ α θ ά κ α ι β ρ ο ν τ ή ν ε ν δ έ χ ε τ α ι 

25 γ ί ν ε σ θ α ι π λ ε ί ο ν ο ς γ ε ν ο μ έ ν ο υ π υ ρ ό ς κ α ι π ν ε υ μ α τ υ ι θ έ ν τ ο ς 

Ι σ χ ρ ό τ ε ρ ο ν κ α ι β ή ξ α ν τ ο ς τ ο ν έ φ ο ς , δ ι α τ ο μ η δ ύ ν α σ θ α ι 

ύ π ο χ ω ρ ε ί ν εις τ α ε ξ ή ς τ ώ π ί λ η σ ι ν γ ί ν ε σ θ α ι τ ο μ έ ν π ο λ ύ 

π ρ ο ς ορός τ ι υ ψ η λ ό ν , έ ν ω μ ά λ ι σ τ α κ ε ρ α υ ν ο ί π ί π τ ο υ -

σ ι ν , άεί δ έ π ρ ο ς ά λ λ η λ α . ( ι ο ί ) κ α ι κ α τ ' ά λ λ ο υ ς δέ 

30 τ ρ ό π ο υ ς π λ ε ί ο ν α ς ε ν δ έ χ ε τ α ι κ ε ρ α υ ν ο ύ ς ά π ο τ ε λ ε ΐ σ θ α ι , 

μ ό ν ο ν δ μ ύ θ ο ς ά π έ σ τ ο ι · ά π έ σ τ α ι δ ε , ε ά ν τ ι ς κ α λ ώ ς τ ο ι ς 

Φ α ι ν ο α έ ν ο ι ς ακολουθών π ε ρ ί τ ώ ν α φ α ν ώ ν σ η μ ε ι ώ τ α ι . 

π ρ η σ τ ή ρ α ς ε ν δ έ χ ε τ α ι γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι κ α τ ά κ ά θ ε σ ι ν ν έ φ ο υ ς 

ε ι ς τ ο ύ ς κ ά τ ω τ ό π ο υ ς Ι λ ι κ ο ε ι δ ώ ς υ π ο π ν ε ύ μ α τ ο ς α θ ρ ό ο υ 

35 ώ σ θ έ ν τ ο ς κ α ι δ ι α τ ο ύ π ν ε ύ μ α τ ο ς π ο λ λ ο ύ φ ε ρ ο μ έ ν ο υ 

α μ α κ α ι τ ο ν έ φ ο ς ε ϊς τ ο π λ η σ ί ο ν ώ θ ο ύ ν τ ο ς τ ο ύ έ κ τ ο ς 

π ν ε ύ μ α τ ο ς · κ α ι κ α τ ά π ε ρ ί σ τ α σ ι ν δέ π ν ε ύ μ α τ ο ς ε ις 

κ ύ κ λ ο ν ά έ ο ο ς τ ι ν ό ς έ π ι σ υ ν ι ο θ ο υ μ έ ν ο υ ά ν ι ο θ ε ν κ α ι δ ύ -

σ ε ω ς π ο λ λ ή ς π ν ε υ μ ά τ ω ν γ ε ν ο μ έ ν η ς κ α ι ού δ υ ν α μ έ ν η ς 

10 ε ί ς τ ά π λ ά γ ι α δ ι α ρ ρ υ ή ν α ι δ ι ά τ ή ν π έ ρ ι ξ τ ο ύ ά έ ρ ο ς π ί -

λ η σ ι ν . ( i o s ) κ α ι έ ω ς μ έ ν γ ή ς τ ο ύ π ρ η σ τ ή ρ ο ς κ α θ ι ε μ έ -

ν ο υ σ τ ρ ό β ι λ ο ι γ ί ν ο ν τ α ι , ιός ά ν κ α ι ή ά π ο γ έ ν ν η σ ι ς κ α τ ά 

τ ή ν κ ί ν η σ ι ν τ ο ύ π ν ε ύ μ α τ ο ς γ έ ν η τ α ι · έ ω ς δέ θ α λ ά τ τ η ς 

δ ΐ ν ο ι α π ο τ ε λ ο ύ ν τ α ι . σ ε ι σ μ ο ύ ς Ι ν δ ε χ ε τ α ι γ ί ν ε σ θ α ι κ α ι 

»5 κ α τ ά π ν ε ύ μ α τ ο ς έ ν τ ή γ ή ά π ό λ η ψ ι ν κ α ι π α ρ ά μ ι κ ρ ο ύ ς 

ο γ κ ο υ ς α υ τ ή ς π α ρ ά θ ε σ ι ν κ α ι σ υ ν ε χ ή κ ί ν η σ ι ν , ό τ α ν κ ρ α -

δ α σ μ ύ ν τ ή γ ή π α ρ α σ κ ε υ ά ζ η , κ α ι τ ο π ν ε ύ μ , α τ ο ύ τ ο 

ή έ ξ ω θ ε ν π ε ρ ι λ α μ β ά ν η έκ τ ο ύ π ί π τ ε ι ν εδάφη ή ε'ις 

ά ν τ ρ ο ε ι δ ε ΐ ς τ ό π ο υ ς τ η ς γ ή ς έ κ π ν ε υ μ α τ ο ι τ ο ν π ε π ι λ η μ έ -

3 0 ,νον ά έ ρ α . κ α τ ά τ α ύ τ η ν δέ τ ή ν δ ι ά δ ο σ ι ν τ ή ς κ ι ν ή σ ε ω ς 

έ κ τ ώ ν πτώσεων έ δ α φ ώ ν π ο λ λ ώ ν κ α ι π ά λ ι ν ά ν τ α π ο δ ο — 

σ ι ν , ό τ α ν π υ κ ν ι υ μ α σ ι σ φ ο δ ρ ο τ έ ρ ο ι ς τ ή ς γ ή ς ά π α ν τ ή σ η , 

έ ν δ έ χ ε τ α ι σ ε ι σ μ ο ύ ς ά π ο τ ε λ ε ΐ σ θ α ι . ( ι οβ ) κ α ι κ α τ ' . ά λ -

λ ο υ ς δέ τ ρ ό π ο υ ς π λ ε ί ο υ ς τ ά ς κ ι ν ή σ ε ι ς τ α ύ τ α ς τ ή ς γ ή ς 

nubescoUigiinlur el tonilrua efficiuntur ; item per hujus 
malum et per spirilus inflammationem quie fit per con-
tentlonem motus volubililalisque vehementiain; ( 1 0 2 ) 
eliam per rupliones nubium vi venlorum et quod exci-
dunt atomi ignem efficientes coruscationisque speciem 
peragcntes. Aliis item modis pluribus facile erit ob-
sei-varc ei qui el qua; apparent teneat iisque similia 
queal conspicari. Preecedil autem coruscalio tonilru 
in hujusmodi habìlu nubium et quod sim ul atque flatus 
cruperit, emittalur figura coruscationis efficierts ,post-
modum vero spirilus ìnvolutus hujusmodi efficiat so-
nitum,ilem per ulrorumque incìdenliam coruscatio 
majore ad nos celeritate utatur, (103) postremo autem 
veniat tonilru, siculi in qaìbusdam quee ex intervallo' 
inspìciimlur ielnsque quosdam efficiunt. Fulmina fieri 
possimi et secundum plures venlorum collectiones eo-
rumque evolutionem valldamque evaporalionem, et se-
cundum fractionem partis ejusque vehementiorem ad 
inferiora loca lapsum, fragore ilio contìngente quod, 
consequentia loca densiora sunt ob implicitas nubes 
item per hunc ignis involuti lapsum. Quemadmodum 

fieri potest ut tonilru quoque, quiim ignis ampliar fuè-., 
rit inspiratusque veliementius perruperit nubem, 
quod in ea qua·, deinceps sunt loca procedere nequeat 
idcirco quod concretio fiat plurimiim quidem ad 
excelsum aliquem montem, ubi maxime fulmina ca-
dimi, semper autem ad invicem. ( i o 4 ) Et aliis item 
modis pluribus fulmina fieri possimi, modo longe absit 
fabula : aberit aulem, si quis rite ea quee apparent se-
quensdc iis quee sunt occultiora ad earn normám jucii-
carit. Presteres quoque et per demissionem nubis ad 
inferiora loca gyri specie a repentino impulsce flatti 
fieri possunt, et per fiatimi qui una etferalur vehemens 
et nubem ad proxiina impellat loca exterior flatus : 
preeterea et per circumstantiam spiritus, quum in 
circulum aer quidam superne compellìhir vehemensque 
venlorum fluxio fit neque valet in transversa diffluere 
propter earn qua: circa est. aeris densitalem. (lo5) At-
que ad terrain quidem usque prestere descendente tur-
bines faint, ut generano secundummotum spirilusfue-
rit : porro usque ad mare vertigines fiiint. Terra: 
motus autem et quum se in terrain recipit venlus fieri 
possimi et quum hcec parvis corporibus perpetuoque 
molli se objicii, quando agitationem terree parai, et 
hic quidem ventimi aut extrinsccus compleclilur ex 
mina fundamentorain aut in speluncis similia terra: 
loca densatum exhalat aerem. Propter liane aulem 
d'istribationem motus ex lapsibusfundam'entorum mul-
lorum ilemque redditione.m, ubi condensationibus ve-
heinentioribus terree obviarit, terree motus perficipos-
sibile est. (106) Et aliis Hem modis pluribus has terree 
agitalionesfieri. Porro venlos secundum tempus fieri 
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γ ί ν ε σ θ α ι . τ ά δε π ν ε ύ μ α τ α σ υ μ β α ί ν ε ι γ ί ν ε σ θ α ι κ α τ ά 

χ ρ ό ν ο ν , ά λ λ ο φ υ λ ί α ς τ ι ν ό ς α ε ί κ α ι κ α τ ά μ ι κ ρ ό ν π ά ρ ε ι ς -

δ υ ο ί λ έ ν η ς , κ α ι κ α θ ' ύ δ α τ ο ς ά φ θ ο ν ο υ σ υ λ λ ο γ η ν · τ ά ο έ 

λ ο ι π ά π ν ε ύ μ α τ α γ ί ν ε τ α ι κ α ι ό λ ί γ ο λ ν π ε σ ό ν τ ο ι ν ε ι ς τ ά 

5 π ο λ λ ά κ ο ι λ ώ μ α τ α , δ ι α δ ό σ ε ι ο ς τ ο ύ τ ω ν γ ι ν ο μ έ ν η ς . χ ά -

λ α ζ α σ υ ν τ ε λ ε ί τ α ι κ α ι κ α τ ά π ή ξ ι ν ι σ χ υ ρ ο τ ε ρ α ν , π ά ν τ ο -

θεν δέ π ν ε υ μ α τ ω δ ώ ν π ε ρ ί σ τ α σ ί ν τ ί ν ω ν κ α ι κ α τ ά μ ε ρ ι -

σ ι ν κ α ι π ή ξ ι ν μ ε τ ρ ι ω τ ε ' ρ α ν θ ο α τ ο ε ι δ ώ ν τ ι ν ο ι ν , * * δ μ ο ύ 

ρ ή ξ ι ν ά μ α τ η ν τ ε σ ύ ν ω σ ι ν α ύ τ ώ ν π ο ι ο υ μ έ ν η ν κ α ι τ η ν 

10 δ ι ά ρ ρ η ς ι ν π ρ ό ς τ ό κ α τ ά με 'ρη σ υ ν ί σ τ α σ θ α ι π η γ ν υ μ ε ν α 

κ α ι κ α τ ' ά θ ρ ο ό τ η τ α . ( ι07) ή δέ π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α ο υ κ ά δ υ ν ά -

τ ω ς μ έ ν έ χ ε ι γ ί ν ε σ θ α ι , π ά ν τ ο θ ε ν τ ώ ν ά κ ρ ι ο ν ά π ο π υ -

κ ν ο υ μ έ ν ο ι ν κ α ι ε ν τ ή σ υ σ τ ή σ ε ι π ά ν τ ο θ ε ν , ώ ς λ έ γ ε τ α ι , 

κ α τ ά μ έ ρ η δ μ α λ ώ ς π ε ρ ι ι σ τ α μ έ ν ω ν ε ί θ ' υ δ α τ ο ε ι δ ώ ν τ ι -

Ib ν ω ν ε ί τ ε π ν ε υ μ α τ ω δ ώ ν , χ ι ό ν α δ ' ε ν δ έ χ ε τ α ι σ υ ν τ ε λ ε ΐ σ θ α ι 

κ ά ί ύ δ α τ ο ς λ ε π τ ο ύ έ κ χ ε ο μ έ ν ο υ ε κ τ ώ ν ν ε φ ώ ν δ ι ά π ό ρ ω ν 

σ υ μ μ έ τ ρ ω ν κ α ι θ λ ί ψ ε ω ς ε π ι τ ή δ ε ι ω ν ν ε φ ώ ν κ α ι υ π ο 

π ν ε ύ μ α τ ο ς φ ο ρ ά ς , ε ί τ α τ ο ύ τ ο υ π ή ξ ι ν ε ν τ ή φ ο ρ α λ α μ -

β ά ν ο ν τ ο ς δ ι ά τ ι ν α ί σ χ υ ρ ά ν έν τ ο ι ς κ α τ ω τ έ ρ ω τ ο π ο ι ς 

20 τ ώ ν ν ε φ ώ ν ώ υ χ ρ α σ ί α ς π ε ρ ΐ σ τ α σ ι ν . κ α ι κ α τ ά π ή ξ ι ν δ ' έν 

τ ο ΐ ς ν έ φ ε σ ι ν δ μ α λ ή ν α ρ α ι ό τ η τ α ε χ ο υ σ ι τ ο ι α ύ τ η π ρ ο ε σ ι ς 

έ κ τ ώ ν ν ε φ ώ ν γ ί ν ο ι τ ' ά ν π ρ ό ς ά λ λ η λ α θ λ ι β ο μ ε ν ί ο ν υ δ α -

τ ο ε ι δ ώ ν κ α ι σ υ μ π α ρ α κ ε ι μ έ ν ω ν , α ο ι ο ν ε ί σ ύ ν ω σ ι ν π ο ι ο ύ -

μ ε ν α χ ά λ α ζ α ν α π ο τ ε λ ε ί · 8 μ ά λ ι σ τ α γ ί ν ε τ α ι έν τ ω α έ ρ ι . 

2b ( i o s ) κ α ι κ α τ ά τ ρ ί ψ ι ν δέ ν ε φ ώ ν π ή ξ ι ν ε ί λ η φ ό τ ω ν ά π ο -

τ έ λ ε σ ι ν ά ν λ α μ β ά ν ο ι τ ό τ ή ς χ ι ό ν ο ς τ ο ύ τ ο ά θ ρ ο ι σ μ α , 

κ α ι κ α τ ' ά λ λ ο υ ς δέ τ ρ ό π ο υ ς έ ν ο έ χ ε τ α ι χ ι ό ν α σ υ ν τ ε λ ε ΐ -

σ θ α ι . δ ρ ό σ ο ς σ υ ν τ ε λ ε ί τ α ι κ α ι κ α τ ά σ ύ ν ο δ ο ν π ρ ό ς ά λ λ η λ α 

ε κ τ ο ύ άε'ρος τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν , ά τ ή ς τ ο ι α ύ τ η ς υ γ ρ α σ ί α ς 

3 0 ά π ο τ ε λ ε σ τ ι κ ά γ ί ν ε τ α ι , κ α ι κ α τ α φ ο ρ ά ν δ' η ά π ο ν ο τ ε -

ρ ώ ν τ ό π ω ν ή ύ δ α τ α κ ε κ τ η μ έ ν ω ν , έν ο ίς τ ό π ο ι ς μ ά λ ι σ τ α 

δ ρ ό σ ο ς σ υ ν τ ε λ ε ί τ α ι · ε ί τ α σ ό ν ο ο ο ν τ ο υ τ ω ν ε ις τ ό α υ τ ο 

λ α β ά ν τ ω ν κ α ι ά π ο τ έ λ ε σ ι ν υ γ ρ α σ ί α ς κ α ι π ά λ ι ν φ ο ρ ά ν έ π ί 

τ ο υ ς κ ά τ ω τ ό π ο υ ς , κ α θ ά π ε ρ δ μ ο ί ο ι ς κ α ι - π α ρ ' ή μ ΐ ν έ π ί 

3 5 π λ ε ι ό ν ω ν σ υ ν τ ε λ ε ί τ α ι τ ο ι α ύ τ ά τ ι ν α . ( ι ο ο ) π ά χ ν η δέ 

σ υ ν τ ε λ ε ί τ α ι τ ώ ν δ ρ ο σ ε ρ ώ ν τ ο ύ τ ω ν π ή ξ ί ν τ ι ν α π ο ι ά ν 

λ α β ό ν τ ω ν δ ι ά π ε ρ ί σ τ α σ ί ν τ ι ν α α έ ρ ο ς ψ υ χ ρ ο ύ . ' κ ρ ύ -

σ τ α λ λ ο ς σ υ ν τ ε λ ε ί τ α ι κ α ι κ α τ ' έ κ θ λ ι ψ ι ν μ έ ν τ ο ύ π ε ρ ι φ ε -

ρ ο ύ ς σ χ η μ α τ ι σ μ ο ύ έ κ τ ο ύ ύ δ α τ ο ς , σ ύ ν ω σ ι ν δέ τ ώ ν σ κ α -

4 0 λ η ν ώ ν κ α ι ο ξ υ γ ω ν ί ω ν τ ώ ν έν τ ώ υ δ α τ ι υ π α ρ χ ό ν τ ι ο ν · 

' κ α ι κ α τ ά τ η ν έ ξ ω θ ε ν ο έ τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν π ρ ό ς κ ρ ι σ ι ν , ά 

σ υ ν τ ε λ ε σ θ έ ν τ α π ή ξ ι ν τ ώ υ δ α τ ι π α ρ ε σ κ ε ύ α σ ε , π ο σ ά τ ώ ν 

π ε ρ ι φ ε ρ ώ ν έ κ θ λ ί ψ α ν τ α . ί ρ ι ς γ ί ν ε τ α ι κ α τ ά π ρ ό ς λ α μ ψ ι ν 

δ π ό τ ο ύ ή λ ί ο υ π ρ ό ς α έ ρ α υ δ α τ ο ε ι δ ή ή κ α τ ά © ύ σ ι ν ι δ ί α ν 

4 5 τ ο ύ τ ε ©ο>τός κ α ι τ ο ύ α έ ρ ο ς , ή τ ά τ ώ ν χ ρ ω μ ά τ ω ν τ ο ύ · 

τ ο ι ν ί δ ι ι ό α α τ α π ο ι ή σ ε ι ε ί τ ε π ά ν τ α ε ΐ τ ε μ ο ν ο ε ι δ ώ ς , άφ' 

οΖ π ά λ ι ν ά π ο λ ά μ π ο ν τ ο ς τ ά δ μ ο ρ ο ύ ν τ α τ ο ύ α έ ρ ο ς χ ρω— 

σ ι ν λ ή ώ ε τ α ι τ α ύ τ η ν , ο ι α ν θ ε ω ρ ο ύ μ ε ν κ α τ ά π ρ ό ς λ α μ ψ ι ν 

π ρ ό ς τ ά μ έ ρ η . ( l i o ) τ ό δέ τ ή ς π ε ρ ι φ ε ρ ε ί α ς τ ο ύ τ ο φ ά ν -

50 τ α σ μ α γ ί ν ε τ α ι δ ι ά τ ό τ ό δ ι ά σ τ η μ α π ά ν τ ο θ ε ν ί σ ο ν υ π ό τ ή ς 

ό ψ ε ω ς θ ε ω ρ ε ΐ σ θ α ι ή σ ύ ν ω σ ι ν τ ο ι α ύ τ η ν λ α μ β α ν ο υ σ ώ ν 

τ ώ ν εν τ ώ ά έ ο ι α τ ό μ ω ν ή έ ν τ ο ι ς ν έ φ ε σ ι ν α π ό τ ο ύ α υ τ ο ύ 

α έ ρ ο ς π ρ ο ς φ ε ρ ο μ έ ν ο υ π ρ ό ς τ η ν σ ε λ ή ν η ν , ά π ο φ ε ρ ο μ έ ν ω ν 

α τ ό μ ω ν , π ε ρ ι φ έ ρ ε ι ά ν τ ι ν α κ α θ ί ε σ θ α ι ε ις τ η ν σ ό γ κ ρ ι σ ι ν 

contingit, quum semper sensimque subrepat aliena 
materia, et per collectionem aqua copiosa : venti autcm 
reliquifiunt el quum pauci in concavairruerint multa, 
quando horum divisiofit. Grandoperficitur et per con-
cretionem vehemenliorem,undique aulemvenlosis qui-
busdamcircumslanlibus ; item secundum par titionem et 
leviorem concretionem quorundam aqua speciem pra-
ferenlium** simul eruplionem una cum compulsione 
ipsorumfacienlcm acdisruplionem, ul secundum partes 
consislant concreta et per totani. (107) Verum etiam cir-
cumferentiam fieri impossibile non est, extremis undi-
quc coalescentibus et in concretane undique, ut dici-
tur, secundum par les aquabiliter sive aquosis quibus-
dam seu venlosis circumstanlibus. Nix autcm perfici . 
potest et quum aqua tenuis ex nubibus fundilur per 
meatus modicos el pressura nubium idonearum et venti 
motu, deinde dumfertur concretionem accipiens pro-
pter vehemenliorem quondam in locis inferioribus nu-
bium congelalionis circumstanliam. Jam vero et per . 
concretionem in nubibus aquabilemraritaleni habenlì-
bus hujusmodi emissio ex nubibus fieri possil, dum se 
inviceni collidunt qua aqua speciem praferunt et qua 
his una adjacent, qua dum veluti compulsionem fa-
cilini , id quod maxime in aere f i . (108) Item per hujus- : 
cemodi collisionem nubium qua coagmen inni acceperunt 
perficialur nivis iste congeslus. Et aliis itemmodis 
nix confici potest. lìos antan efficilur et per conven-
tual ad inviccm ex acre lalium qua sint liujusce 
humoris efficienlia; sed et quod atti ab hamenlibus 
locis ani aquas habenlibus feratur, quibus in locis 
maxime perficitur ros : deinde quum hac in unum lo-
cum coagmenlum acccpereperfectionemque humidila/is 
et molimi rursus ad inferiora loca, quemadmodum 
fieri et apud nos plcraque hujusmodi cernimus. (109) • 
Pruina vero efficilur ubi hi rores concretionem quon-
dam acceperunt ob circumslanlemrigidum faerem• Già-
cies efficilur et per detrilionein quidam, globosa for-
mationis ac rotunda ex aqua, compulsionemque sca-
lenorum et acutorum angulorum qui in aqua sunt; · 
item per earn qua extrinsecus fit tdliiim collisio-
nem, quae compulsa ut aqua in concretionem transi-
rel cffecerunt, detrilis rotundorum quantilatibus. 
Iris fit dum sòl aquosum aera sua luce perstringit sive 
per propriam naluram lucis et aeris, ex qua colorimi ' 
istorimi proprietatesfiant sive omnes, sive una tantum 
species, ex qua iterum effulgenle propinquiora qua-
que aeris eum percipient colorali quo adversus paries 
has fulgere conspicimus. (110) Fit antan hujusmodi 
par circumferenlia species eo quod par omni ex parte 
intervallum oculis cernilur, sive quod hujuscemodi 
compulsionem reciplant atomi qua in aere sunt aut in 
nubibus ex eodemaere luna se ingerente, absistentibus 
atomìs, circumferenlia quadam in liane concretionem 
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ταύτην. άλως περί την σελήνην γίνεται και παρά πυ-
ρός πάντοθεν προςφερομένου προς την σελήνην και τά 
άπ ' αυτής άποφερόμενα βεύματα δμαλώς άναστέλλον-
τος επί τοσούτον εφ' όσον κύκλο) περιστήση το νεφοει-

5 δες τούτο και μή τό παράπαν διακρίνη ή και τον πέριξ 
αέρα αυτής άναστέλλοντος συμμέτρως πάντοθεν εις το 
περιφερές τό περί αυτήν και παχυμερές περιστήσαι. 
( in ) 8 γίνεται κατά μέρη τινά ήτοι έξωθεν βιασαμε-
νου τινός, βεύματος ή τής θερμασίας επιτηδείων πόρων 

10 έπιλαμβανομένης εις τό τούτο άπεργάσασθαι. κο-
μήται αστέρες γίνονται ήτοι πυρός εν το'ποις τισί διά 
χρόνυιν τινών εν τοις μετεώροις συστρεφομένου περ ι -
στάσεως γινομένης ή ιδίαν τινά κίνησιν διά χρονών 
του ουρανού ίσχοντος υπέρ ή μ α ς , ωςτε τά τοιαύτα 

*15 άστρα άναφανήναι, ή αυτά εν χρόνοι; τισίν δρμή,σαι 
διά τινα περίστασιν και εις τους καθ' ήμας τόπους 
ελθεΐν και εκφανή γενέσθαι. την τ' άφάνισιν τού-
των γίνεσθαι παρά τάς άντικειμε'νας ταύταις αιτίας. 
(ιΐ2) τινά τών άστρων αναστρέφεται αυτού , 8 συμβαί-

2 0 νει ου μόνον τω τό μέρος τούτο τοΰ κόσμου εστάναι, 
περί δ τά λοιπά στρέφεται, καθάπερ τινές φασιν, 
άλλα και τω δίνην άέρος έγκυκλον αύτοΐς προςεστάναι , 

.ή κωλυτική γίνεται τοΰ περιπολεϊν, ώς και τά άλλα· 
ή και διά τό έξης μέν αύτοϊς ύλην έπιτηδείαν μή είναι, 

25 εν δέ τούτω τώ τόπω εν ω κείμενα θεωρείται, και κατ' 
άλλους δέ πλείονας τρο'πους τούτο δυνατόν συντελεΐ-
σθαι, εάν- τις δύνηται τό σύμφυινον τοις φαινομένοις 
συλλογίζεσθαι, τινά τών άστρων πλανασθαι, ει ούτω 
ταΐς κινήσεσι χριυμενα συμβαίνει, τινά δέ μή κινεΐ-

30 σθαι. (ι 13) ενδέχεται μέν και παρά τό τά κύκλω κι-
νούμενα εξ άρχής ούτω κατηναγκάσθαι, ώςτε τά μέν 
κατά την αυτήν δίνην φέρεσθαι δμαλήν ούσαν , τά δέ 
κατά την άμα τισίν άνωμαλίαις χοωμένην. ενδέχεται 
δέ και καθ' ούς τόπους φέρεται οδ μέν παρεκτα'σεις 

3 5 άέρος είναι δμαλάς, επί τό αυτό συνωθούσας κατά 
τό έξης δμαλώς τ' εκκαιούσας· οδ δέ άνωμαλεϊς ού-
τως ώςτε τάς θεωρουμένας παραλλαγάς συντελεΐ-
σθαι. τό δέ ιχίαν αίτίαν τούτων άποδιδόναι, πλεονα-
χώς .τ ί ίν φαινομένων εκκαλουμένων, υ,ανικόν και ού 

40 καθηκόντως πραττόμενον υπό τών τήν ματαίαν άστρο-
λογίαν εζηλωκότων και εις τό κενόν αιτίας τινών άπο-
διδόντων, όταν τήν θείαν φύσιν μηδαμή λειτουργιών 
άπολυωσι. ( ι ΐ ί ) τινά άστρα άπολειπόμενά τίνων 
,θεωρεΐσθαι συμβαίνει και παρά τό βραδύτερον συμ-

45 περιοέρεσθαι τον αύτόν κόκλον περαόντα και παρά τό 
τήν Ιναντίαν κινεΐσθαι, άντισπώμ-ενα υπο'τής αυτής 
δίνης, και παρά τό περιφέρεσθαι τά μέν διά πλείονος 
τόπου, τά δέ οι' έλάττονος τήν αύτην δινην περικυ-
κλούντα. τό δ' απλώς άπο'οαίνεσθαι περι τούτων κα-

50 θήκο'ν έστι τοις τερατεύεσθαί τι προς τους πολλούς 
βουλομένοις. οι δέ λεγόμενοι άστέρες Ικπίπτειν και 
παρά μέρος και παρά τρίψιν εαυτών δύνανται συντε-
λεΐσθαι και παρ' εκπτιοσιν οδ άν ή εκπνευμάτωσις γέ-
νηται, καθάπερ και επί τών αστραπών ελέγομεν· (lis) 

demittatur. Arcaçirca lunamfit et dum ignis ex omni 
parte ad lunam refer tur et qui ex ipsa manant fluxus 
œquabiliter eatenus coercet quoad in gyro circa ipsam 
nubes consistât hœc et non omnino dividat, sive'etiam 
eum qui in circuilu est aerem ipsa undique cogente 
œquabiliter ad circumferentiam suam crassiludinem-
que circa conslituendam - (ill) quod fit per parles 
quasdam, sive extrinsecusfluxu aliquo impellente sive 
calore idoneos poros ad id e/ficiendum iianeiseente. 
Cometœ slellœ fiunt sive igne quibusdam in locis tem-
poribus suis in sublimi coalescente circumslantiafacta, 
sive quod proprium quendam motum in tempore cœ-
lurn supra nos habeat,ut hujusmodi appareant slellœ, 
siveipsœ temporibus quibusdam per quendam movean-
tur casum atque ad loca nostra veniant çt manifesta 
omnibus fiant. Harum item de/ectus fieri propter his 
oppositas causas. ( 1 1 2 ) Quœdam astrorum ibi reverlun-
lur, quod contingit non modo quod pars hœc mundi 
stet circum quam versentur reliqua, ut quidam aiunt, 
sed quod aeris vertigo circularis ipsis adstet, quœ im-
pedimento fit uti ne circumeant, sieut et slellœ retti 
quœ; sive etiam quod deincepsmateria Ulis congruanoh 
est, sed hoc in loco ubi constitutœ cernùntur. Etiam 
aliis pluribus modis hoc fieri potest, si quìs colligere 
possit id quod est iis quœ cemuntur congruens, vaga 
quœdam sidera ferri, si sic for te motibus suis utuntur, 
quœdam vero immota durare. (113) Possibile est qui-
dem etiam co quod quœ in circuitu moventur ita ab 
initio coacta sint, ut alia quidem secundum eandem 
ferantur vertiginem quœ œqualis sit, alia vero secun-
dum cam quœ simul inœqualitaiibus quibusdam uta-
tur. Pieri autem etiam polest ut quibus feruntur locis 
alicubi extensiones aeris esse œquabiles, quœ in eundem 
locum deinceps compellant œquabiliterque exlendanl; 
alibi vero ila inœquales ut quœ videntur immutano· 
nés fiant. Enimvero unam istarum rerum causam 
assignare, quum mulliplices ea quœ in conspectu sunt 
prœbeant, insanum est et minime congrue ab Us fit qui 
vanam astrologiam profitentur inanilerqué quorundam 
causas reddunt, quandoquidem divinavi naturam ne-
quaquam absolvant ministeriis. (114) Sidera quœdam 
aliis minora conspici contingit turn quia tardiore motu 
circumferuntur quum eundem orbem circumeant, tum 
quin-contrario feruntur motu ab eadem a'odueta verti-
gine, tum etiam quia circumferuntur alia majore loco, 
minore alia, quum eandem vertiginem ambiunt. Porro 
simpliciler de hisce definire Ulis conventi qui apud 
vulgus prœsligiari volani. Quœ autem cadere dieun-
tur slellœ et ex parte et ex collisione sua fieri possunt 
et quod itile excidanl ubicumque exspiralio/ueril, sic-
uli et de coruscationibus diximus ; (115) ex concursu 
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κ α ι κ α τ ά σύνοοον δ ' ατόμων π υ ρ ό ς ά π ο τ ε λ ε σ τ ι κ ώ ν , 

σ υ μ φ υ λ ί α ς γ ε ν ο μ έ ν η ς ε ις τ δ τ ο ύ τ ο τ ε λ έ σ α ι , κ α ι π α ρ ά 

κ ί ν η σ ι ν ο ύ ά ν ή δ ρ μ ή κ α τ ά τ η ν σ υ ν ο δ ο ν ε ξ α ρ χ ή ς γ έ ν η -

τ α ι · κ α ι κ α τ ά π ν ε ύ μ α τ ο ς δέ σ υ λ λ ο γ η ν ε ν π υ κ ν ώ μ α σ ί 

5 τ ι σ ι ν δ μ ι χ λ ο ε ι δ έ σ ι , κ α τ ' ε κ π υ ρ ι ο σ ι ν τ ο ύ τ ω ν δ ι ά τ η ν κ α -

τ ε ι λ η σ ι ν , ε ί τ ' έ π έ κ ρ η ξ ι ν τ ω ν π ε ρ ι ε χ ο ' ν τ ω ν , κ α ι εφ ' 3 ν 

ά ν τόπον ή δ ρ μ ή γ έ ν η τ α ι , τ η ς φ ο ρ ά ς ε ι ς τ ο ύ τ ο ν φ ε ρ ο -

μ έ ν η ς . κ α ι ά λ λ ο ι δέ τ ρ ό π ο ι ε ι ς τ δ τ ο ύ τ ο τ ε λ ε σ α ι α μ ύ -

θητοι' ε ι σ ι ν . α ι ο ε π ι σ η μ α σ ι α ι α ι γ ι ν ο μ ε ν α ι ε π ι τ ι σ ι 

1 0 ζ ιόο ις κ α τ ά σ υ γ κ υ ρ η μ α γ ί ν ο ν τ α ι τ ο υ κ α ι ρ ο ύ · ο ύ γ ά ρ τ ά 

ζ ώ α . α ν ά γ κ η ν τ ι ν ά π ρ ο ς φ έ ρ ε τ α ι τ ο υ ά π ο τ ε λ ε σ θ ή ν α ι 

χ ε ι μ ώ ν α , ο υ δ έ κ ά θ η τ α ί τ ι ς θ ε ί α φ ύ σ ι ς π α ρ α τ η ρ ο ύ σ α 

τ ά ς τ ώ ν ζ ώ ω ν τ ο ύ τ ω ν έ ς ό δ ο υ ς , κ α π ε ι τ α τ α ς ε π ί σ η μ α — 

σ ί α ς τ α ύ τ α ς α π ο τ ε λ ε ί , ( ι ΐ ο ) ο υ δ έ γ ά ρ ά ν ε ι ς τ δ τ υ χ ό ν 

15 ζ ώ ο ν , κ ά ν μ ι κ ρ ώ χ α ρ ι έ σ τ ε ρ ο ν ή , ή τ ο ι α ύ τ η μ ω ρ ί α ε'κ-

π έ σ ο ι , μ ή ό τ ι ε ις τ ό π α ν τ ε λ ή ε ύ δ α ι μ ο ν ί α ν κ ε κ τ η μ έ ν ο υ . 

Τ α ύ τ α 8 ή π ά ν τ α ; οι Π υ θ ό κ λ ε ι ς , μ ν η μ ό ν ε υ σ ο ν · κ α τ ά 

π ο λ ύ τ ε γ ά ρ τ ο ύ μ ύ θ ο υ ε κ β ή σ η κ α ι τ ά δ μ ο γ ε ν ή τ ο ύ τ ο ι ς 

σ υ ν ο ρ α ν δ υ ν ή σ η - μ ά λ λ ο ν δέ σ ε α υ τ ώ αποδώσεις τ ή ν τ ώ ν 

2 0 α ρ χ ώ ν κ α ι α π ε ι ρ ί α ς κ α ι τ ώ ν σ υ γ γ ε ν ώ ν τ ο ύ τ ο ι ς θ ε ι υ ρ ί α ν , 

. έ τ ι τ ε κ ρ ι τ η ρ ί ω ν κ α ι π α θ ώ ν κ α ι οδ ε ν ε κ ε ν τ α ύ τ α ε κ λ ο -

γ ι ζ ό α ε θ α · τ α ύ τ α γ ά ρ μ ά λ ι σ τ α σ υ ν θ ε ω ρ ο ύ μ ε ν α β α δ ί ω ς 

τ ά ς π ε ρ ί τ ώ ν κ α τ ά μ έ ρ ο ς α ι τ ί α ς σ υ ν ο ρ α ν π ο ι ή σ ε ι , οί 

δ έ ' τ α ύ τ α μ ή κ α τ α γ α π ή σ α ν τ ε ς ή μ ά λ ι σ τ α ούτ* α υ τ ά 

25 τ α ύ τ α κ α λ ώ ς σ υ ν θ ε ω ρ η σ α ι ε ν ουθ ' οδ έ ν ε κ ε ν δ ε ι θ ε ω ρ ε ϊ ν 

τ α ύ τ α π ε ρ ι ε π ο ι ή σ α ν τ ο . 

quoque atomorum ignis efficienlium, consensu facto 
ad hoc peificiendum ; porro ex molli ubicumque 
impetus a principio secundum concur sum fuer it; ex 
colleclione item venti in condensai ioni bus quibus-
dam nebula prceferenlibus speciem, secundum èva -, 
porationem horum per involutionem, turn eruplionem 
continentium ct in quemcumque locum impetus fueril, 
motu quoque in eum subsequente. Sunt et alii modi 
quibus hoc fiat innumerabiles. Porro significations 
qua in quibusdam animalibus faint, per casum tern-
poris fiunt : non enim animalia necessitatevi aliquant 
afferunt ut fiat tempestas, ncque sedet alìqua natura 
divina qua horum animallum observet exitus ac 
deinde hujusmodi efficiat signa. (116) Neque enim in 
animal quodlibel, modo id sit pattilo elegantius, hujus-
modi fatuilas cadet, nedum in id quodplenissimam 
06tinetfelicilatem. Hac igilur omnia, o Pylhocles, 
memori ter tene : longe enim devitabis fabulam et qua 
his propinqua et similia sunt perspicere potcris, meli-
usque Ubi rationem reddes principiorum el infiniti, 
et qua cum iis conjuncta sunt, criteriorumpraterea 
et perturbationum el ctijus gratia isla ratiocinamur. 
Hac enim inprimis considerata causas quoque sin· 
gularum rerum cognitufaciles reddent. Qui vero ista 
vel maxime amplexali non filiere, neque hac ipsa rite 
perspexerint neque cujus rei gratia ilia inspicienda 
erant consecuti sunt. 

U7. Ταύτα αύτώ και περί τών μετεώρων δοκεΤ. ΓΙερίϊβ 1 '"· H®c ille de ecelestibus corporibus opinatus est. 
δέ τ ώ ν β ι ω τ ι κ ώ ν κ α ι δ 'πως χ ρ ή τ ά μ ε ν ή μ α ς ε κ φ ε ύ γ ε ι ν , 

τ ά δ' α ί ρ ε ΐ σ θ α ι ο δ τ ο ι σ ι γ ρ ά φ ε ι , π ρ ο τ ε ρ ο ν δέ δ ι έ λ θ ω μ ε ν 

30 ό,τ α ύ τ ώ δ ο κ ε ΐ π ε ρ ι τ ο ύ σ ο φ ο ύ κ α ι τ ο ι ς ά π ' α υ τ ο ύ , 

β λ ά β α ς ε ξ ά ν θ ρ ι ό π ι υ ν ή δ ι ά μ ί σ ο ς ή δ ι ά φ θ ό ν ο υ ή δ ι ά 

κ α τ α φ ρ ό ν η σ ι ν γ ί ν ε σ θ α ι , ώ ν τ ο ν σ ο φ ό ν λ ο γ ι σ μ ώ π ε ρ ι -

γ ί ν ε σ θ α ι . α λ λ ά κ α ι τ ό ν ά π α ξ γ ε ν ό μ ε ν ο ν σ ο φ ό ν μ η κ έ τ ι 

τ ή ν ε ν α ν τ ί α ν λ α μ β ά ν ε ι ν δ ι ά θ ε σ ι ν μ η δ έ π λ ά τ τ ε ι ν έ κ ό ν τ α " 

3 5 π ά θ ε σ ι μ ά λ λ ο ν σ υ σ χ ε θ ή σ ε σ θ α ι · ουκ ά ν ε μ π ο δ ί σ α ι π ρ ο ς 
I / 5 \ 5 / ' ,ΙΥ • \ 

την σ ο φ ι α ν . ο υ ο ε μ η ν εκ π ά σ η ς σ ώ μ α τ ο ς ε ς ε ω ς σοΦον 

γ ε ν έ σ θ α ι ά ν οΰδ ' εν π α ν τ ι έ θ ν ε ι . ( ι ι β ) κ ά ν σ τ ρ ε β λ ω θ ή 

δ' δ σ ο φ ό ς , ε ί ν α ι α υ τ ό ν ε υ δ α ί μ ο ν α . μ ό ν ο ν τ ε χ ά ρ ι ν 

ε ξ ε ι ν τ ό ν σ ο φ ό ν φ ί λ ο ί ς κ α ι π α ρ ο ύ σ ι κ α ι ά π ο ύ σ ι ν δ μ ο ί ω ς . 

40 * δ ι ά τ ε δ δ ο ύ . ό τ ε μ έ ν τ ο ι σ τ ρ ε β λ ο ύ τ α ι , έ ν θ α κ α ι ι ι ύ ξ ε ι 

κ α ι ο ΐ μ ι ό ξ ε ι . γ υ ν α ι κ ί τ ' ο ύ μ ι γ ή σ ε σ θ α ι τ ό ν σ ο φ ό ν ή οί 

ν ό μ ο ι ά π α γ ο ρ ε ύ ο υ σ ι ν , ω ς φ η σ ι Δ ι ο γ έ ν η ς ε ν τ η ε π ι τ ο α ή 

τ ώ ν Ε π ι κ ο ύ ρ ο υ η θ ι κ ώ ν δ ο γ μ ά τ ω ν , τ ο ύ ς τ ' ο ί κ έ τ α ς 

κ ο λ ά σ ε ι ν , έ λ ε ή σ ε ι ν μ έ ν τ ο ι κ α ι σ υ γ γ ν ώ μ η ν τ ι ν ι έ'ξειν 

45 τ ώ ν σ π ο υ δ α ί ω ν , ε ρ α σ θ ή σ ε σ θ α ι τ ό ν σοΦον ού δοκέ" 

α ύ τ ο ΐ ς · ο ύ δ έ τ α φ ή ς φ ρ ο ν τ ι ε ϊ ν · ο ύ δ έ θ ε ό π ε μ π τ ο ν εΤναι τόν 

έ ρ ο ι τ α , ιός Δ ι ο γ έ ν η ς εν τ ω δ ω δ ε κ ά τ ω φ η σ ί ν , ο ύ δ έ β η τ ο -

ο ε ύ σ ε ι ν κ α λ ώ ς , σ υ ν ο υ σ ί α δ έ , ο α σ ί ν , δόνησε μ ε ν ο υ δ έ -

π ο τ ε , ά γ α π η τ ο ν δ έ ε ί μ ή κ α ι έ β λ α ψ ε ν . ( ι ι ο ) κ α ι 

5ο μ η δ έ γ α μ ή σ ε ι ν μ η δ ε τ ε κ ν ο π ο ι ή σ ε ι ν τ ό ν σ ο φ ό ν , ιος ' Ε -

π ί κ ο υ ρ ο ς ε ν τ α ϊ ς δ ι α π ο ρ ί α ι ς κ α ι εν τ α ΐ ς π ε ρ ί φ ύ σ ε ω ς " 

κ α τ ά π ε ρ ί σ τ α σ ι ν δ έ π ο τ ε β ί ο υ γ α μ ή σ ε ι ν κ α ι δ ι α τ ρ α π ή -

σ ε σ θ α ί τ ι ν α ς . ο ύ δ έ μ ή ν λ η ρ ή σ ε ι ν εν μ έ θ η , ώ ς φ η σ ι ν 

δ ' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς ε ν τ ώ Σ υ μ π ο σ ί ω , ο ύ δ έ π ο λ ι τ ε ύ σ ε σ θ α ι , 

Ceterum de iis qua; ad vitam degendam pertinent et quo-
modo repudianda sint alia et alia eligenda, sic scribit. 
Prius autem quid de sapiente opinetur ipse et qui ab eo 
profeeti sunt exponamus. Detrimenta ex hominibus sive 
odii sive invidiae sive contemptus gratia fieri, qum sapientem 
rationesuperare. Eum item qui semel fuerit sapiens, in 
ccntrarium liahitum transire amplius non posse nec vero 
fingere sua sponte: perturbationibus potius oppressum iri ; 
non oppositurum se sapiential. Neque tamen ex omni qui-
dem corporis liabitu neque in omni gente fieri sapientem. 
(118) Etiam si torqueatur sapiens, futurum nihilominus 
felicem. Solumque sapientem gratiam amicis prasentibus 
®que et absentibus habiturum. ** Is tamen turn quum 
torquetur, et ingemiscet et ejulabit. Cum muliere item 
non congressurum sapientem, quacum per leges non liceat, 
ut Diogenes in Epitome Epicuri dogmatum moralium ait. 
In servos animadversurum, miserturum tamen veniamque 
daturum alicui bonorum. Amaturum sapientem esse 
non videtur ipsis, nec de sepultura sollicitum futurum: 
neque a deo amorem immitti, ut Diogenes refert in duo-
decimo : neque item oratori® eleganti daturum operaui. 
Concubilus, aiunt, nihil quideni unquam profuit, satisque 
habendum si non noeeat. (tlu) Porro neque uxorem 
ducturum nec iiberos procreaturum sapientem, ut Epicurus 
in Qusestionibus et in libris de Natura : ceterum pro vitse 
aliquando condilione ducturum uxorem et a proposito 
aberraturos aliquos. Nec vero deliratunim in ebriefate 
ait Epicurus in Svmposio, neque accessurum ad rempu-



LIB. X. EPICURUS. 281 

ιός Ι ν τ ή π ρ ώ τ η π ε ρ ί β ί υ ι ν , ο υ δ έ τ υ ρ α ν ν ε ύ σ ε ι ν · ο υ δ έ 

κ υ ν ι ε ΐ ν , ώ ς Ι ν τ ή δ ε υ τ έ ρ α π ε ρ ι β ί ω ν , ο υ δ έ π τ ω χ ε ύ σ ε ι · / · 

α λ λ ά κ α ι π η ρ ω θ ε ί ς τ ά ς ό ψ ε ι ς μ ε τ ά ξ ε ι ν α υ τ ό ν τ ο υ β ι ο υ , 

ιός ε ν τ ή α υ τ ή φγ ,σ ι . κ α ι λ υ π η θ ή σ ε σ θ α ι δε τ ο ν σ ο φ ο ν , 

ο ώ ς δ Δ ι ο γ έ ν η ς ε ν τ ή π έ μ π τ η τ ω ν ε π ί λ ε κ τ ω ν κ α ι δ ι κ α -

σ ε σ θ α ι κ α ι σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α κ α τ α λ ε ί ψ ε ι ν , ου π α ν η γ υ ρ ι ε ΐ ν 

δέ " ( ΐ2θ) κ α ι κ τ ή σ ε ο ι ς π ρ ο ν ο ή σ ε σ θ α ι κ α ι τ ο υ μ έ λ λ ο ν τ ο ς , 

ι ρ ι λ α γ ρ ή σ ε ι ν τ ύ χ η τ ' ά ν τ ι τ ά ξ ε σ θ α ι * φ ί λ ω ν τ ' ο υ δ έ ν 

κ τ ή σ ε σ θ α ι . ε υ δ ο ξ ί α ς ε π ί τ ο σ ο ύ τ ο ν π ρ ο ν ο ή σ ε σ θ α ι ε φ ' 

ΙΟ ο σ ο ν μ ή κ α τ α φ ρ ο ν ή σ ε σ θ α ι · μ α λ λ ό ν τ ' ε ύ φ ρ α ν θ ή σ ε σ θ α ι 

τ ω ν ά λ λ ω ν εν τ α ΐ ς θ ε ω ρ ί α ι ς . τ α α μ α ρ τ ή μ α τ α α ν ι σ α 

ε ί ν α ι , κ α ι τ η ν ό γ ί ε ι α ν τ ι σ ί μ ε ν ά γ α θ ο ' ν , τ ι σ ί δ ' ά δ ι ά -

Φορον . τ η ν δέ ά ν δ ρ ε ί α ν φ ύ σ ε ι μ ή γ ί ν ε σ θ α ι , λ ο γ ι σ μ ω 

δέ τ ο ύ σ υ μ φ έ ρ ο ν τ ο ς · κ α ι τ ή ν φ ι λ ί α ν δ ι α τ ά ς χ ρ ε ί α ς · 

15 δ ε ϊ ν μέντο ' . π ρ ο κ α τ ά ρ / ε σ θ α ι · κ α ι γ ά ρ τ ή ν γ ή ν σ π ε ί ρ ο μ ε ν · 

σ υ ν ί σ τ α σ θ α ι δ' α υ τ ή ν κ α τ ά κ ο ι ν ω ν ί α ν εν τ α ΐ ς ή δ ο ν α ΐ ς . . 

( ΐ 2 ΐ ) τ ή ν ε υ δ α ι μ ο ν ί α ν δ ι χ ή ν ο ε ΐ σ θ α ι , τ ή ν τ ' ά κ ρ ο τ ά τ η ν , 

ο ί α ε σ τ ί π ε ρ ί τ ο ν θεο'ν, Ι π ί τ α σ ι ν ο υ κ έ χ ο υ σ α ν · κ α ι τ ή ν 

π ρ ο ς θ ή κ η ν κ α ι ά φ α ί ρ ε σ ι ν ή δ ο ν ώ ν . ε ι κ ό ν α ς τ ' ά ν α θ ά σ ε ι ν 

2 0 ε ί έ χ ο ι , ά δ ι α φ ό ρ ω ς ά ν σ χ ο ί η ς . μ ό ν ο ν τ ε τ ο ν σ ο φ ό ν 

ο ρ θ ώ ς [ ά ν ] π ε ρ ί τ ε μ ο υ σ ι κ ή ς κ α ι π ο ι η τ ι κ ή ς δ ι α λ έ ξ ε σ θ α ι · 

π ο ι ή μ α τ α τ ε * Ι ν ε ρ γ ε ΐ ν ο υ κ ά ν π ο ι ή σ α ι . εΤναί θ' έ τ ε ρ ο ν 

ε τ έ ρ ο υ σ ο φ ώ τ ε ρ ο ν . χ ρ η μ α τ ι ε ΐ σ θ α ί τ ε , α λ λ ' α π ό μ ό ν η ς 

σ ο φ ί α ς , ά π ο ρ ή σ α ν τ α . κ α ι μ ό ν α ρ χ ο ν εν κ α ι ρ ώ θ ε ρ α -

25 π ε ύ σ ε ι ν κ α ι ε π ι χ α ρ ή σ ε σ θ α ί τ ι ν ι ε π ί τ ω δ ι ο ρ θ ω μ α τ ι · 

κ α ι σ χ ο λ ή ν κ α τ α σ κ ε υ ά σ ε ι ν , ά λ λ ' ο ύ χ ώ ς τ ' ό χ λ α γ ω γ ή σ α ι · 

κ α ι ά ν α γ ν ι ό σ ε σ θ α ι εν π λ ή θ ε ι , α λ λ ' ο ύ χ Ι κ ό ν τ α · δ ο γ μ α -

τ ι ε ΐ ν ' τ ε κ α ι ο υ κ ά π ο ο ή σ ε ι ν · κ α ι κ α θ ' υ π ν ο υ ς δ ' όμοιο· / 

έ σ ε σ θ α ι κ α ι υ π έ ρ φ ί λ ο υ π ο τ έ τ ε θ ν ή ξ ε σ θ α ι . Τ α ύ τ α δ ο κ ε ΐ « 

30 α ύ τ ο ϊ ς . μ ε τ ι τ έ ο ν δ' ε π ί τ ή ν ε π ι σ τ ο λ ή ν . 

' Ε π ί κ ο υ ρ ο ς Μ ε ν ο ι κ ε ϊ χ α ί ρ ε ι ν . 

1 2 2 . Μ ή τ ε ν έ ο ς τ ι ς ώ ν μ ε λ λ έ τ ω φ ι λ ο σ ο φ ε ί ν μ ή τ ε 

γ έ ρ ω ν υ π ά ρ χ ω ν κ ο π ι ά τ υ ι φ ι λ ο σ ο φ ώ ν · ο ύ τ ε γ ά ρ ά ω ρ ο ς 

ο υ δ ε ί ς Ι σ τ ι ν ο ύ τ ε π ά ρ ω ρ ο ς π ρ ό ς τ ό κ α τ ά ψ υ χ ή ν δ γ ι α ΐ ν ο ν . 

3 5 δ δέ λ έ γ ω ν ή μ ή π ω τ ο ύ φ ι λ ο σ ο φ ε ί ν ό π ά ρ χ ε ι ν τ ή ν ώ ρ α ν 

ή π α ρ ε λ η λ υ θ έ ν α ι [ τ ή ν ώ ρ α ν ] , ό μ ο ι ο ς ε σ τ ι τ ω λ έ γ ο ν τ ι 

π ρ ο ς ε υ δ α ι μ ο ν ί α ν ή μ ή π ω π α ρ ε ί ν α ι τ ή ν ώ ρ α ν η μ η κ έ τ ι 

ε ί ν α ι [ τ ή ν ώ ρ α ν ] , ώ ς τ ί φ ι λ . ο σ ο φ η τ έ ο ν κ α ι ν έ ω κ α ι 

γ έ ρ ο ν τ ι , τ ω μ έ ν ό π ω ς γ η ρ ά σ κ υ ι ν ν ε ά ζ η τ ο ϊ ς ά γ α θ ο ί ς δ ι ά 

40 τ ή ν γ ά ρ ι ν τ ω ν γ ε γ ο ν ό τ ω ν , τ ω δ' ό π ω ς ν έ ο ς ά μ α κ α ι 

π α λ α ι ό ς ή δ ι ά τ ή ν ά φ ο β ί α ν τ ω ν μ ε λ λ ό ν τ ι ο ν . μ ε λ ε τ α ν 

ο ύ ν χ ρ ή τ ά π ο ι ο ϋ ν τ α τ ή ν ε υ δ α ι μ ο ν ί α ν , ε ί π ε ο π α ρ ο ύ σ η ς 

μ έ ν α υ τ ή ς , π ά ν τ ' έ χ ο μ ε ν · α π ο ύ σ η ς δέ , π ά ν τ α π ρ α τ -

τ ο μ ε ν εις τ ό τ α ύ τ η ν έ χ ε ι ν . ( |23) ά δέ σοι σ υ ν ε χ ώ ς π α -

4 5 ρ ή γ γ ε λ λ ο ν , τ α ύ τ α κ α ι π ρ ά τ τ ε κ α ι μ ε λ έ τ α . σ τ ο ι χ ε ί α 

τ ο ύ κ α λ ώ ς ζ ή ν τ α ύ τ α δ ι α λ α μ β ά ν ω ν ε ί ν α ι . Π ρ ώ τ ο ν 

μ έ ν τ ο ν θ ε ό ν ζ ώ ο ν ά φ θ α ρ τ ο ν κ α ι μ α κ ά ρ ΐ ο ν ν ο μ ι ζ ω ν , ιός 

ή κ ο ι ν ή τ ο ύ θ ε ο ύ ν ό η σ ι ς υ π ε γ ρ ά φ η , μ η θ ε ν μ η τ ε τ η ς 

α φ θ α ρ σ ί α ς α λ λ ό τ ρ ι ο · / μ ή τ ε τ ή ς μ α κ α ρ ι ό τ η τ ο ς ά ν ο ι κ ε ω ν 

5 0 α ύ τ ώ π ρ ό ς α π τ ε · π α ν δέ τ ό φ υ λ ά τ τ ε ι ν α υ τ ο ύ δ υ ν ά μ ε ν ο ν 

τ ή ν μ ε τ ' α φ θ α ρ σ ί α ς μ α κ α ρ ι ό τ η τ α π ε ρ ί α υ τ ο ύ δ ό ξ α ζ ε , 

θ ε ο ί μ ε ν γ ά ρ ε ί σ ι ν . ε ν α ρ γ ή ς δέ Ι σ τ ι ν α υ τ ώ ν ή γ ν ώ σ ι ς · 

ο ί ο υ ς δ' α ύ τ ο υ ς οί π ο λ λ ο ί ν ο μ ί ζ ο υ σ ι ν ο ύ κ ε ϊ σ ί ν · ου γ α ρ 

bl icam.ut in primo de.Vitis, ncque tyrannidem quaostiu-
rum : neque Cynicorum rationem secuturum, ut in se-
cundo de Vitis, neque unquam mcndicaturum : eundemque 
si oculis captus fuerit, semet de medio sublaturum, ut in 
eodem ait. Moerore item affectum iri sapientem, ut ait 
Diogenes in quinto Electorum : porro litigaturum, item 
übros atque monumenta relicturum, non autem celebrita-
tibus panegyricis daturtim operai» : (120) opibusque provi-
surum et tempori futuro. Libenterquc rari futurum, for-
tunneque reluctaturum * amicorumque nihil penes se habi-
turum. Bona; famae hactenus curam habilurum quoad ' ' 
contemptui non habeatur : magis autem cetéris Indite 
affectum iri in speculationibus. Peccata esse inmqualia. 
Porro bonam valetudinem quibusdam conducere, quibns-
dam indifferentem esse. Fortitudinem per naturai» non 
contingere, sed rationeutilitatis : amicitiam gratia utilitatum : 
iniri : a nobis tarnen inchoandam : quippe et terram se-
rimus : constare autem illam voluptatum consortio ac so-
cietate. (121) Felicitatein bifariam intelligi, supremam illam 
ause in deo est,quso incrementum non admittat; adjectio-
nemque et ablationem voluptatum. Imagines quoque po-
siturum, sihabeat, indifferenter. . . . Solumque sapientem ' 

recte demusica et poetica verba facturum : carminaque 
non facere. Alterum esse altero sapientiorem. E'undem 
inopia laborantem quantum facturum , sed ex sola sapien-
te. Principe!» in tempore obsequio deliniturum, gra-
tificaturumque cuilibet propter correctionem : scholam · · 
item habiturum, nòn tarnen ut turbam duceret ; recita·. . 
turumque in multitudine, sed non nitro : dogmata quoque 
illaturum, non qusestiones dubias : in somnis quoque sibi 

7similem futurum ac pro amico quandoque moriturum. Ista 
Illorum sunt placita. Sed tran^eundum ad epistolam est., : 

Epicurus Menaceo salutoni. 

122^Neque juvenis qulspiam philosophari cuncte-
tur, neque senexphìlosophandofatigetur : neque enim 
inteinpeslivus ullus est neque ad anima; sanitatem tem• 
pus non habet idoneum. Qui autem dicit aut noiidum 
philosophandi tempus esse aut prceieriisse, ei similis 
est qui dicit ad beata.ni vitam aut nondum adesse tem-
pus aut non amptius esse tempus. Philosophandum 
igitur et juveni et seni, illi quidem ut senescens in 
virlutibus vigeat prceteritorum gratta , huic ut juvenis . 
una et vetulus sii, quodfuturorum carcat melu. Me-
dilandum ergo'qiuefaciant beatavi vitam, siquidem 
si adsit illa, omnia suppetunt; sin autem absit, 
agimits omnia ut illam habeamus. (123) Qute autem 
assidue té· admonebam, ea et ago et meditare, honeste 
vivendi dementa luce esse arbilrans. Primum quidem 
deum esse animai immortale ac bealutn putans, sicut 
communis de deó diclat ìntellìgenlia, nihil illi aut ab 
immortalitate alienum aut a beatitudine applica : ce· 
tcrum omne quod illius cum immortalitate bealitudi-
nein servare possit, de eo crede. Namdii sunt, et certa 
est illorum cognitio : non autem cjusmodi sunt cujus-
modi eosplerique arbitrantur : neque enim eos quales 
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© υ λ ά τ τ ο υ σ ι ν α υ τ ο ύ ς ο ί ο υ ς ν ο μ ί ζ ο υ σ ι ν . ά σ ε β η ς ο' ο υ χ 

δ - ο υ ς τ ώ ν π ο λ λ ώ ν θ ε ο ύ ς ά ν α ι ρ ώ ν , α λ λ ' δ τ ά ς τ ώ ν π ο λ -

λ ώ ν δ ό ξ α ς θ ε ο ΐ ς π ρ ο ς ά π τ ω ν . ( | 2 4 ) ου γ α ρ π ρ ο λ ή ψ ε ι ς 

ε ' ισίν , ά λ λ ' υ π ο λ ή ψ ε ι ς ψευοεΤς α ί τ ώ ν π ο λ λ ώ ν υ π έ ρ θ ε ώ ν 

5 α π ο φ ά σ ε ι ς · έ ν θ ε ν α ί μ έ γ ι σ τ α ι β λ ά β α ι α ί τ ι α ι τ ο ι ς κ α -

κ ο ΐ ς εκ θ ε ώ ν ε π ά γ ο ν τ α ι κ α ι ώ φ έ λ ε ι α ι τ ο ι ς ά γ α θ ο ϊ ς . τ α ϊ ς 

γ α ρ ϊ δ ί α ι ς ο ι κ ε ι ο ό μ ε ν ο ι δ ι ά π α ν τ ό ς ά ρ ε τ α Τ ς τ ο ύ ς δ μ ο ί ο υ ς 

ά π ο δ έ χ ο ν τ α ι , π α ν τ ο μ ή τ ο ι ο ύ τ ο ν ώ ς ά λ λ ο τ ρ ι ο ν ν ο μ ι -

ζ ο ν τ ε ς . σ υ ν έ θ ι ζ ε ο ' ε ν τ ώ ν ο μ ί ζ ε ι ν μ η θ έ ν π ρ ο ς ή μ α ς 

10 εΤναι τ ο ν θ ά ν α τ ο ν , έ π ε ί π α ν α γ α θ ό ν κ α ι κ α κ ό ν ε ν α ί σ θ ή -

σ ε ι , σ τ ε ' ρ η σ ι ς δ' ε σ τ ί ν α ϊ σ θ ή σ ε ω ς δ θ ά ν α τ ο ς , δ θ ε ν 

γ ν ώ σ ι ς ο ρ θ ή τ ο ύ μ η θ έ ν ε ί ν α ι π ρ ο ς ή μ α ς τ ο ν θ α ν α τ ο ν 

ά π ο λ α υ σ τ ο ν π ο ι ε ί τ ο τ ή ς ζ ω ή ς θ ν η τ ό ν , ο ύ κ ά π ε ι ρ ο ν 

π ρ ο ς τ ι θ ε Τ σ α χ ρ ό ν ο υ , ά λ λ α τ ο ν τ ή ς α θ α ν α σ ί α ς ά φ ε λ ο μ έ ν η 

15 —όθον . (γ2ο) ο ύ θ έ ν γ ά ρ έ σ τ ι ν έν τ ώ ζ ή ν ο ε ι ν ο ν τ ω κ α -

τ ε ι λ η φ ό τ ι γ ν η σ ί ω ς τ ο μ η θ έ ν δ π ά ρ χ ε ι ν έ ν τ ώ μ η ζ ή ν 

ο ε ι ν ό ν . ω ς τ ε μ ά τ α ι ο ς δ λ έ γ ω ν δ ε δ ι έ ν α ι τ ο ν θ α ν α τ ο ν , 

ο ύ χ ό τ ι λ υ π ή σ ε ι π α ρ ώ ν , ά λ λ ' ό τ ι λ υ π ε ί μ έ λ λ ω ν . 8 γ ά ρ 

π α ρ ό ν ο υ κ έ ν ο χ λ ε ΐ , το'οε π ρ ο ς δ ο κ ι ό μ ε υ ο ν κ ε ν ώ ς λ υ π ε ί . 

20 τ ό φ ρ ι κ ω δ έ σ τ α τ ο υ ο υ ν τ ώ ν κ α κ ώ ν δ θ α ν α τ ο ς ο ύ θ ε ν π ρ ο ς 

ή μ α ς , έ π ε ι δ ή π ε ρ ό τ α ν μ έ ν η μ ε ί ς ώ μ ε ν , δ θ ά ν α τ ο ς ου 

π ά ρ ε σ τ ι ν · ό τ α ν ο ' δ θ ά ν α τ ο ς π α ρ ή , τ ο θ ' η μ ε ί ς ο υ κ 

Ι σ μ έ ν . ο υ τ ' ο υ ν π ρ ό ς τ ο υ ς ζ ώ ν τ α ς έ σ τ ί ν ο υ τ ε π ρ ό ς τ ο ύ ς 

τ ε τ ε λ ε υ τ η κ ο ' τ α ς , έ π ε ι δ ή π ε ρ π ε ρ ί ο υ ς μ έ ν ο υ κ έ σ τ ι ν , οί 

25 δ' ο ύ κ έ τ ι ε ί σ ί ν . ά λ λ ' οί π ο λ λ ο ί τ ο ν θ ά ν α τ ο ν δ τ έ μ έ ν ώ ς 

. μ έ γ ι σ τ ο υ τ ώ ν κ α κ ώ ν φ ε ύ γ ο υ σ ι ν , δ τ έ δ ' ώ ς ά ν ά π α υ σ ι ν 

τ ώ ν έ ν τ ώ ζ ή ν κ α κ ώ ν π ο θ ο ύ σ ι ν . ( ΐ 2 β ) ο υ τ ε φ ο β ε ί τ α ι 

τ ό μ ή ζ ή ν · ο υ τ ε γ ά ρ α ύ τ ώ π ρ ο ς ί σ τ α τ α ι τ ό ζ ή ν · ο ύ τ ε 

δ ο ξ ά ζ ε τ α ι κ α κ ό ν ε ί ν α ι τ ό μ ή ζ ή ν . ω ς π ε ρ οε τ ο σ ι τ ι ο ν 

30 ου τ ό π λ ε ΐ ο ν π ά ν τ ω ς , ά λ λ ά τ ό ή δ ι σ τ ο ν α ί ρ ε ϊ τ α ι , ο ϊ τ ω 

κ α ι χ ρ ό ν ο ν ού τ ο ν μ ή κ ι σ τ ο ν , ά λ λ ά τ ο ν ή δ ι σ τ ο ν κ α ρ π ί -

ζ ε τ α ι . δ δέ π α ρ α γ γ έ λ λ ω ν τ ο ν μ έ ν ν έ ο ν κ α λ ώ ς ζ ή ν , τ ο ν 

δέ γ έ ρ ο ν τ α κ α λ ώ ς κ α τ α σ τ ρ έ φ ε ι ν , ε ύ ή θ η ς έ σ τ ί ν ου μ ό ν ο ν 

δ ι ά τ ό τ ή ς ζ ω ή ς ά σ π α σ τ ό ν , ά λ λ ά κ α ι δ ι ά τ ό τ ή ν α υ τ ή ν 

35 ε ί ν α ι μ ε λ έ τ η ν τ ο ύ κ α λ ώ ς ζ ή ν κ α ι τ ο ύ κ α λ ώ ς ά π ο θ ν η σ κ ε ι ν . 

π ο λ ύ δέ χ ε ί ρ ο ν κ α ι δ λέγων, κ ά λ λ ι σ τ ο υ μ έ ν μ η φ ύ ν α ι , 

φυντα δ' όπως ώκιστα πύλας Άί'δαο περήσαι. 

. ( ΐ 2 ? ) ε ι μ έ ν γ ά ρ π ε π ο ι θ ώ ς τ ο ύ τ ο φ η σ ί , π ώ ς ο υ κ α π έ ρ -

χ ε τ α ι έ κ τ ο ύ ζ ή ν ; έν έ τ ο ί μ ω γ ά ρ α ύ τ ώ τ ο ύ τ ' ε σ τ ί ν , ε ι -

40 π ε ρ ή ν β ε β ο υ λ ε υ μ έ ν ο ν α ύ τ ω β ε β α ί ω ς * ε ϊ δε μ ω κ ω μ ε -

ν ο ς , μ ά τ α ι ο ς έν τ ο ι ς ο υ κ έ π ι δ ε χ ο μ έ ν ο ι ς . μ ν η μ ο ν ε υ τ ε ο ν 

ο' ώ ς τ ό μ έ λ λ ο ν ο ύ θ ' η μ έ τ ε ρ ο υ ο υ τ ε π ά ν τ ω ς ο ύ χ η μ έ -

τ ε ρ ο υ , ί ν α μ ή τ ε π ά ν τ ω ς π ρ ο ς μ έ ν ω μ ε ν ώ ς έ σ ό μ ε ν ο ν μ η τ ' 

ά π ε λ π ' ί ζ ω μ ε ν ώ ς π ά ν τ ω ς ο υ κ έ σ ό μ ε ν ο ν . ά ν α λ ο γ ι σ τ ε ο ν 

45 δ ' ώ ς τ ώ ν ε π ι θ υ μ ι ώ ν α ί μ έ ν ε ί σ ί φ υ σ ι κ α ί , α ί δέ κ ε ν α ί . 

κ α ι τ ώ ν Φ υ σ ι κ ώ ν α ί μ έ ν ά ν α γ κ α ΐ α ι , α ί ο έ φ υ σ ι κ α ι μ ο ν ο ν -

τ ώ ν δ έ α ν α γ κ α ί ω ν α ί μ έ ν π ρ ό ς ε ύ δ α ι μ ο ν ί α ν ε ί σ ί ν ά ν α γ -

κ α ΐ α ι , α ί δέ π ρ ό ς τ ή ν τ ο ύ σ ι ό μ α τ ο ς ά ο χ λ η σ ί α ν , α ί δέ 

π ρ ό ς α υ τ ό τ ό ζ ή ν . ( ΐ 2 β ) τ ο ύ τ ω ν γ ά ρ ά π λ α ν η ς θ ε ω ρ ί α 

50 π α σ α ν αί 'ρεσιν κ α ι φ υ γ ή ν έ π α ν ά γ ε ι ν ο ί δ ε ν έ π ί τ ή ν τού 

σ ι ό μ α τ ο ς υ γ ί ε ι α ν κ α ι τ ή ν τ ή ς ψ υ χ ή ς ά τ α ρ α ξ ί α ν , έ π ε ί 

τ ο ύ τ ο τ ο ύ μ α κ α ρ ί ω ς ζ ή ν ε σ τ ί τ έ λ ο ς , τ ο ύ τ ο υ γ ά ρ χ ά -

ριν ά π α ν τ α π ρ ά τ τ ο μ ε ν όπως μ ή τ ' ά λ γ ώ μ ε ν μ ή τ ε τ α ρ -

I I K 0 T P 0 2 . 

pidant observant. Impius autcm est non ·qui lollil 
mullitudinis deos, sed qui diis opiniones mulliludinis 
applicai. (124) Non enim sunt anlicipationes, sed 
opinationes falsa plurimorum de diis enuntiationes : 
unde delrimenta maxima pessimis quibusque a diis in-
ferunlur, el commoda item probis. Quippe suis virtu-
tibus per omnia delectati similes amplccluntur, omne 
quod hujusmodi non est alienum existimanles. Con-
suesce autem putare nihil ad nos pertinere mortem -. 
bonum enim omne ac malum insensu est, sensus autem 
privatio mors est. Unde recta eognitio quod nihil ad 
nos sit mors, jucundam cfficit vita morlalilatem, non 
infinitum adjicicns tempus, sed immortalitatis dcsidc-
riumauferens. (125) Nihil enim in vita malum es t ei qui 
vere comprehendit nihil esse in vita privatione mali. 

.Vanits ergo est qui mortem se limere dicit, non quia 
prasens marorc confidai, sed futura contrislet : nam 
quodprasens nihil perturbai, id exspectaluminaniter 
marorc confidi. Ilaque maxime horrendum malorum 
mors nihil ad nos, quoniam quum nos sumus, inors 
non adest; quum'vero mors adest, nos jam non sumus. 
Ncque igitur adviventes ncque admorluospertinet : nam 
Us qui sunt , ilia-non est; quibus vero adest, jam itti 
non sunt. Atqui plurimi mortem aliquando ut malo-
rum maximum fugiunt, aliquando vero ut requiem 
corum quae in vita sunt tristium cupiunt. (126) Ncque 
igitur non vivere meluil ; ncque enim ei vita tcedio est : 
ncque opinatur mali aliquid esse non vivere. Quemad-
modum vero cibum non plurimum omnino, sedsuavis-
simum eligit, ita et tempore non longissimo , sed sua-
vissimo fruititi·. Porro quijuvenem bene vivere, senem 
bene ex vita discedere admonet, fatuus est, non modo 
ob amorem vitce ac sludium, veruni etiam quod ea-
demsit meditano bene vivendi ac benemoriendi. Longe 
autem dclei his qui dicit, Optimum qitidem non nalum 
esse, 

at nalum inferni quamprimum claustra subire. 

(127) Nam si quod ita crederei hoc dixit, quomodo non 
discedebat ex vita ? id quippe illi in promplu oral, si 
qttidem hafc illi fuisset rata sentenlia; sin autem tu-
dificans, vanus est in lis quasjieri non possunt. Memoria 
vero tenendum, quod fulurum est, neque nostrum esse 
neque omnìno non nostrum, ut ne tanquam futurum 
prorsus exspectemus ncque item quasinon futurum de-
speremus. Repiilandum prceterea concupiscentias par-
tivi esse naturales, partiminanes. Atque naturalium 
alia; quidemnecessarice, alice vero tanlum naturales : 
necessaria; qua; sunt partlm ad felicitatem, partim 
ad corporis tranquillitatem, partim ad vilam ipsam 
sunt necessaria;. (128) Horum quippe sine errore 
speculano omnem eleclionem et fugavi revocare novit 

• ad bonam corporis valetudinem et animi perturbano-
num vacuitatem, quoniam hie finis est beale vivendi. 
JJujus enim gratia omnia agimus ut neque doleamus 
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β ώ υ ι ε ν · ό τ α ν ο ' ά π α ξ τ ο ύ τ ο π ε ρ ί ή μ α ς γ έ ν η τ α ι , λ ύ ε τ α ι 

π α ς ό τ η ς ψ υ χ ή ς χ ε ι μ ώ ν , ο υ κ έ χ ο ν τ ο ς τ ο ύ ζ ω ο υ β α δ ι -

ζ ε ι ν ώ ς π ρ ο ς Ι ν δ έ ο ν τ ι κ α ι ζ η τ ε ϊ ν έ τ ε ρ ο ν ω τ ο τ η ς ψ υ -

χ ή ς κ α ι τ ο τ ο ύ σώματος α γ α θ ό ν σ υ μ π λ η ρ ω θ ή σ ε τ α ι . 

5 τ ό τ ε γ α ρ ή δ ο ν ή ς χ ρ ε ί α ν έ χ ο μ ε ν , ό τ α ν ε κ τ ο ύ μ η π α ρ ε Τ -

ν α ι τ η ν ή δ ο ν ή ν ά λ γ ώ μ ε ν • ό τ α ν 3 έ μ ή ά λ γ ώ μ ε ν , ο ύ κ ε τ ι 

τ η ς ή δ ο ν ή ς δ ε ύ μ ε θ α . κ α ι δ ι α τ ο ύ τ ο τ ή ν ή δ ο ν ή ν α ρ χ ή ν 

κ α ι τέλος λεγομεν ε ί ν α ι τ ο ΰ μ α κ α ρ ί ω ς ζ ή ν · ( ΐ 2 β ) τ α ύ -

τ η ν γ ά ρ ά γ α θ ό ν π ρ ώ τ ο ν κ α ι σ υ γ γ ε ν ι κ ο ν ε γ ν ω μ ε ν , κ α ι 

10 ά π ο τ α ύ τ η ς κ α τ α ρ χ ύ μ ε θ α π ά σ η ς α ί ρ έ σ ε ω ς κ α ι φ υ γ ή ς , 

κ α ι ε π ί τ α ύ τ η ν κ α τ α ν τ ώ μ ε ν ώ ς κ α ν ό ν ι τ ω π ά θ ε ι π α ν 

ά γ α θ ό ν κ ρ ί ν ο ν τ ε ς , κ α ι ε π ε ί π ρ ώ τ ο ν ά γ α θ ό ν τ ο ύ τ ο κ α ι 

σ ύ μ φ υ τ ο ν , δ ι α τ ο ύ τ ο κ α ι ο ύ π α σ α ν ή δ ο ν ή ν α ί ρ ο ύ μ ε θ α , 

ά λ λ ' ε σ τ ί ν δ τ ε π ο λ λ ά ς ή δ ο ν ά ς δ π ε ρ β α ί ν ο μ ε ν , ό τ α ν π λ ε ϊ ο ν 

15 ή μ ϊ ν τ ο δ υ ς χ ε ρ έ ς εκ τ ο ύ τ ω ν έ ' π η τ α ι · κ α ι π ο λ λ α ς ά λ γ η -

δ ό ν α ς ή δ ο ν ώ ν κ ρ ε ί τ τ ο υ ς ν ο μ ί ζ ο μ ε ν , ε π ε ι δ ά ν μ ε ί ζ ω ν ή μ ϊ ν 

η δ ο ν ή π α ρ α κ ο λ ο υ θ ή , π ο λ ύ ν χ ρ ο ' ν ο ν δ π ο μ ε ί ν α σ ι τ α ς ά λ -

γ η δ ό ν α ς . π α σ ' ο υ ν ή δ ο ν ή , δ ι α τ ο τ ή φ ύ σ ε ι ε χ ε ι ν ο ί κ ε ί ω ς , 

α γ α θ ό ν , ο υ π α σ α μ ε ν τ ο ι α ι ρ ε τ ή · κ α θ ά π ε ρ κ α ι ά λ γ η δ ω ν 

2 0 π α σ α κ α κ ό ν , ο ύ π α σ α δε φ ε υ κ τ ή ά ε ί . ( ΐ 3 θ ) τ ή μ ε ' ν τ ο ι 

σ υ μ μ ε τ ρ ή σ ε ι κ α ι σ υ μ φ ε ρ ό ν τ ω ν κ α ι ά σ υ μ φ ό ρ ω ν β λ έ ψ ε ι 

τ α ύ τ α π ά ν τ α κ ρ ί ν ε ι ν κ α θ ή κ ε ι · χ ρ ι ό μ ε θ α γ α ρ τ ω μ έ ν 

ά γ α θ ώ κ α τ ά τ ι ν α ς χ ρ ό ν ο υ ς ώ ς κ α κ φ , τ ω δε κ α κ ώ τ ο ύ μ -

π α λ ι ν ώ ς ά γ α θ ώ . κ α ι τ ή ν α υ τ ά ρ κ ε ι α · / δ ' ά γ α θ ό ν μ ε ' γ α 

25 ν ο μ ί ζ ο μ ε ν , ο ύ χ ' ίνα π ά ν τ ω ς τ ο ι ς ο λ ί γ ο ι ς χ ρ ω μ ε θ α , ά λ λ ' 

ό π ω ς , ε ά ν μ ή ε χ ι υ μ ε ν τ α π ο λ λ ά , τ ο ι ς ολίγοις ά ρ κ ω μ ε θ α , 

π ε π ε ι σ α ε ' ν ο ι γ ν η σ ί ω ς ό τ ι ή δ ι σ τ α π ο λ υ τ ε λ ε ί α ς ά π ο λ α υ ο υ -

σ ι ν ο ί ή κ ι σ τ α τ α ύ τ η ς δ ε ό μ ε ν ο ι " κ α ι ό τ ι τ ο μ έ ν φ υ σ ι κ ο ν 

s π α ν ε ύ π ό ρ ι σ τ ό ν Ι σ τ ι , τ ο δέ κ ε κ ο ν δ υ ς π ύ ρ ι σ τ ο ν . οι τε . 

3U λ ι τ ο ί χ υ λ ο ί ΐ σ η ν : π ο λ υ τ ε λ ε ϊ δ ι α ί τ η τ ή ν ή δ ο ν ή ν π ρ ο ς φ ε ' -

ρ ό υ σ ι ν , ό τ α ν ά π α ν τ ο ά λ γ ο ύ ν κ α τ ' έ ν δ ε ι α ν έ ς α ι ρ ε θ ή · 

( ΐ 3 ΐ ) κ α ι μ ά ζ α κ α ι υδυορ τ ή ν ά κ ρ ο τ ά τ η ν ά π ο δ ί δ ω σ ι ν 

ή δ ο ν ή ν , ε π ε ι δ ά ν έ ν δ έ ω ν τ ι ς α ύ τ ά π ρ ο ς ε ν ε γ κ η τ α ι . το 

σ υ ν ε θ ί ζ ε ι ν ο υ ν ε ν τ α ΐ ς ά π λ α ΐ ς κ α ι ο ύ π ο λ υ τ ε λ έ σ ι δ ι α ί -

35 τ α ι ς κ α ι υ γ ι ε ί α ς ε σ τ ί σ υ μ π λ η ρ ω τ ι κ ό · / κ α ι π ρ ο ς τ ά ς α ν α γ -

κ α ί α ς τ ο ύ β ί ο υ χ ρ ή σ ε ι ς ά ο κ ν ο ν π ο ι ε ί τ ο ν ά ν θ ρ ω π ο ν · 

κ α ι τ ο ι ς π ο λ υ τ ε λ έ σ ι ν έ κ δ ι α λ ε ι μ μ ά τ ω ν π ρ ο ς ε ρ χ ο μ έ ν ο υ ς 

κ ρ ε ΐ τ τ ο ν ή μ α ς δ ι α τ ί θ η σ ι κ α ι π ρ ο ς τ ή ν τ ύ χ η ν ά φ ο β ο υ ς 

π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ε ι , ό τ α ν ο ύ ν λ έ γ υ ι μ ε ν ή δ ο ν ή ν τ έ λ ο ς ε ί ν α ι , 

4 υ ο ύ τ ά ς τ ώ ν α σ ώ τ ω ν ή δ ο ν ά ς κ α ι τ ά ς . ε ν α π ο λ α ύ σ ε ι κ ε ι -

μ ε ' ν α ς λ ε γ ο μ ε ν , ώ ς τ ί ν ε ς ά γ ν ο ο ύ ν τ ε ς κ α ι ο ύ χ ό μ ο λ ο γ ο ύ ν -

τ ε ς ή κ α κ ώ ς ε κ δ ε χ ό μ ε ν ο ι ν ο μ ί ζ ο υ σ ι ν , ά λ λ α τ ο μ ή τ ' ά λ -

γ ε ΐ ν κ α τ ά σ ώ μ α μ ή τ ε τ α ρ ά τ τ ε σ θ α ι κ α τ ά ψ υ χ ή ν . ( ΐ 3 2 ) 

ο ύ γ α ρ π ο τ ο ι κ α ι κ ώ μ ο ι σ υ ν ε ι ρ ο ν τ ε ς ο ύ δ ' ά π ο λ α ύ σ ε ι ς 

4 5 π α ί δ ω ν κ α ι γ υ ν α ι κ ώ ν ο ύ δ ' ι χ θ ύ ω ν κ α ι τ ώ ν ά λ λ ω ν ο σ α 

ο ε ρ ε ι π ο λ υ τ ε λ ή ς τ ρ ά π ε ζ α , τ ο ν ή δ δ ν γ έ ν ν α β ί ο ν , α λ λ ά 

ν ή φ ω ν λ ο γ ι σ μ ό ς κ α ι τ ά ς α ι τ ί α ς έ ξ ε ρ ε υ ν ώ ν π ά σ η ς α ί ρ ε -

σ ε ω ς κ α ι Φ υ γ ή ς κ α ι τ ά ς δ ό ξ α ς ε ξ ε λ α ύ ν ω ν ά φ ' ών π λ ε ί -

σ τ ο ς ' τ ά ς ψ υ χ ά ς κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι θ ό ρ υ β ο ς , τ ο ύ τ ω ν δέ 

6 0 π ά ν τ ω ν . ά ρ χ ή κ α ι το μ έ γ ι σ τ ο ν ά γ α θ ό ν ' φ ρ ό ν η σ ι ς " δ ι ό 

κ α ι φ ι λ ο σ ο φ ί α ς τ ι μ ι ω τ ε ρ ο ν δ π ά ρ χ ε ι φ ρ ο ν η σ ι ς , έ ξ ή ς α ί 

λ ο ι π α ί π α σ α ι π ε φ ύ κ α σ ι ν ά ρ ε τ α ί , δ ι δ ά σ κ ο υ σ α ι ώς δ ύ κ 

ε σ τ ί ν ήδε'ως ζ ή ν ά ν ε υ τ ο ύ φ ρ ο ν ί μ ω ς κ α ι κ α λ ώ ς κ α ι δ ι -

κ α ί ω ς , ο ύ δ έ - φ ρ ο ν ί μ ω ς κ α ι κ α λ ώ ς κ α ι δ ι κ α ί ω ς α ν ε υ τ ο ύ 

neque perlurbemur : ubi vero semel id consecu'li eri-
mus, solvilur omnis tempestas animi, quum nonpossit 
animai tendere quasi ad minus aliquid et aliud quœrere 
quo animicorporisque consiimmetur bonum. Tune enim 
voluptate nobis opus est, quum ejus absentia dolemus ; 
quum aulemnon dolemus, non ampline voluptate in-
digemus. Quocirca voluplatem principium dicimus ac• 
fìnem beaice vitce : (l2£t[ liane enim primum bonum 
atque ingenitum novimus, atque ab Iute eleclionem 
отпетое devitalionem inchoamus, atque ad hanc dela-
bimur, affcctu animi tanquam norma bonum quodvis-
discernantes. Quoniam vero primum islud et insilimi 
bonum est, idcirco non отпет voluplatem cligimus, 
veruni interdum multas volttptales transgredimur,' 
quando ex iis major molestia seguititi·; doloresque 
multos voluptatibus prœslaréarbilramur, quando ex,' 
diutina tolerationc dolorimi major nos voluptas scqui-
tur. Omnis itaque voluptas co quod naturce congrui С 
bonum est, non lamen eligendo omnis; sìculi et dolor 
omnis malum csl, non lamen omnis semper estfugien- •' 
dus. ( 1 , 3 0 ) Commensione itaque et utilium inutilhim-
que consideratione hœc omnia judicare convenu : nil·' 
mur enim bono temporibus quibusdam ut malo, rursus' 
au/em malo tanquam bono. Pmgalìlatem prœterea ma- J-n^, 
gnum existimamus bonum, non ut semper utamurто- • 
diets , veruni ut., quando non habemus multa,contenti 
simus paucis, credenles verissime illos magnifteentia 
fruì siiavissime qui minimum ett indigent ; quodque 
naturale sii omne parabile, inane vero difficulter pa-
rari possil. Dapes item'simplices œqham magnifico 
vietici afferunt voluptatem, quando omne quod dolci 
per inediam sublatumsit-. (Ш) et panis ergo cibarius 
et aquasummam voluplatem afferunt, quum egens 
quis illa in cibum assumpscrit. Itaque simplicibus et • 
non magnifteeparatis cibis assuescere et sanilalem con-
summate hominem advitœ usus necessaries impigritili 
reddil ; magniftcenlioribusque per in ter va Ila accédai les 
nos melius af/icit atque adversus forlunam interfiles 
facit. Quum itaque dicimus voluplatem ftnem èsse, non 
luxuriosorum voluptates casque quœ in sensibus dele-
ctandis sunt posilœ, ul quidam ignorantes et a nostra 
sentenlia dissentientes aut male accipientes arbitrait-
tur, sed non dolere corpore animoque tranquillum esse 
etperturbalìone vacare dicimus·. (132) Non enim compo-
tationes cl comessatiopes dhtturnœ, non puerorum ти- •. 
lìeritmque eongressus, non piscium gustalus et cctero 
rum quœ offert pretiosior mensa, suavem gignit vitam ; . 

veram ratio sobria causasqite perscrutans cur quceque 
vel eligendo vel fug tenda sint, opinionesque expellens 
a quibus animi utplurimum perlurbantur. /Jorum , 
omnium milium maximumque bonum prudentia est : ' 
quocirca philosophiam quoque prudentia ceslimationc 
antecellit, ex qua reliquœ virlutes omîtes oriunlur, 
docenles non posse, jucunde vivi, nisi prudenter, ho-
neste et juste vivalur; пес prudenter, honeste el juste, _ 
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ήδέως · συμπεφύκασι γαρ αί άρεταί τώ ζην ήδεως και 
το ζην ήόέιος τούτων εστίν αχώριστου. (ΐ3ί) επεί τίνα 
νοικίζεις είναι κοείττονα του και περί θεών οσια δοξά-
ζοντος και περί θανάτου δια παντός άφοβως έχοντος 

» και το της φύσεως Ιπιλελογισμένου τέλος καί το 
μεν τών αγαθών πέρας ώς έστιν εύσυμπλήρωτο'ν τε 
καί ευπόριστον διαλαμβάνοντος , το δε τών κακών ώς 
ή χρόνους ή πόνους έχει βραχείς, την δ' υπό τ ivo) ν 
δεσπότιν εϊςαγομένην πάντων ανάγκην άγγέλλοντος, ά 

Κ) μεν άπό τ ύ χ η ς , ά δέ παρ ' ήμας, δια το την μεν ανάγ -
κην άνυπεύθυνον ε ίναι , την δέ τύχην άστατου όραν, 
το δέ παρ ' ή μ α ς , αδέσποτου, ώ καί το μεμπτόν καί το 
εναντίον παρακολουθεΐν πέφυκεν; (ΐ3ί) επεί καί κρεΐττον 
ην τώ περί θεών μύθω κατακολουθεΐν ή τη τών Φυσι-

• 15 κών ειμαρμένη δουλεύειν · δ μεν γαρ ελπίδα παραιτή-
σεως υπογράφει θεών διά τιμής, ή δ' απαραίτητου εχει 
τήν ανάγκην. τήν δέ τύχην ούτε θεόν, ώς οί πολλοί 
νομίζουσιν, υπολαμβάνει· ουδέν γαρ άτακτως θεώ 
πράττετα ι · ούτ' ¿βέβαιον α'ιτίαν· οιεται γαρ άγαθον 

20 μέν ή κακόν εκ ταύτης προς το μακαρίως ζην άνθρω-
ποις μή δίδοσθαι, αρχάς μέντοι μεγάλο)ν άγαθών η 
κακών υπό ταύτης χορηγεΐσθαι - (ma) κρεΐττον είναι 
νομίζων εύλογίστως άτυχεΐν ή άλογίστο)ς εύτυχεΐν · 
βελτιον γαρ τδκριθέν εν ταΐς πράξεσι καλώς δρθο)θήναι 

25 δια ταύτην. Τ α ϋ τ ' ούν καί τ α τούτοις συγγενή μελέτα 
δια παντός ή μέρας καί νυκτός προς σεαυτόν καί προς 
τον δαοιον σεαυτώ, καί ουδέποτ' ούθ' ύπαρ ούτ' όναρ 
διαταραχθήση, ζήση δ' ιός θεός εν άνθρώποις· ούθέν 
γαρ έοικε θνητώ ζώω ζών άνθρωπος εν άθανάτοις άγα-

30 θοΐς. -
Μ α ν τ ι κ ή ν δ ' άπασαν εν ά λ λ ο ι ς α ν α ι ρ ε ί ιός κ α ί εν τ ή 

μ ι κ ρ ά ε π ι τ ο μ ή - κ α ί φ η σ ι - » Μ α ν τ ι κ ή ιός α ν ύ π α ρ κ τ ο ς , 

ε ί δέ κ α ί υ π α ρ κ τ ή , ο υ δ έ ν π ρ ο ς ή μ α ς ή γ ο ϋ τ ά γ ι ν ό μ ε ν α . » 

τ ο σ α ύ τ α κ α ί π ε ρ ί τ ώ ν β ι ω τ ι κ ώ ν κ α ί ε π ί π λ ε ι ι » δ ι ε ι -

35 λ ε κ τ α ι ά λ λ α χ ό θ ι . ( ΐ3®) Δ ι α φ έ ρ ε τ α ι δέ π ρ ο ς τ ο υ ς K u - 2 8 a l i i s e d a m i n l o c i s d i s p u t a t a s u n t . ( t o G ^ D i s s c n l i t a u t e m a 

nisi jucundc : quippe virlutes jitcundce vita; conjunctce 
sunt,jncundaqiievilasepararla virtulibus nequit- (133) 
Nam quem tu arbilraris eo prccstanliorem esse qui et 
piede diis opina tur, morlemque nunquam meluit;fi-
nemque natura; ralione habet subdiicliim, exlremum-
que bonorum facile ad implcndum parabileque esse 
comprehendit, malorum autemfinem aul tempora aut 
dolores breves habere, necessitatevi vero, a quibusdam 
dominavi inductam omnium, nuntiat partim a for-
tuna, partim penes nos esse, quod necessilalem nulli 
obnoxiam esse, instabilem autem forlunam cernat, 
quoti autem a nobis est dominatu carere, id quod re-
prehensio et conlrarium solet e vestigio subsequi? (134)^ 
quippe preestabat. velfabulam qua; de diis traditur se-
qui quamphysicorumserviref ato : illa enim spein venite 
ostendit cultu deorum, hcec inevilabilem necessilalem 
habet. Fortunamvero ncque deam, ut plurimi suspican· 
tur, esse putat (nihil enim deus agii temere), ncque in-
stabilem causam : nempc arbitratili· nee bomim nee ma-
lum ex hac ad beate viventluni hominibus dari, prin-
cipia lamen magnorum bonorum aut malorum ab isla 
suppeclilari ; (1.35) prcestare putans cum ralione esse 
infelicem quam absque ralionefeliceni : melius est enim 
in aclionibus quod bene judicaliim est per eam digerì. 
Hate igilur alque his similia tu tecum ipse et cum lui 
simili semper die noctuque meditare : ita nunquam per 
somnia insomniave perturbatìonc ulla capi poteris, 
veruni quasi deus inlet· homines vives : nihil enimsi-
milis est mortali animanti vivens homo in immortali-
bus bonis. . ' 

Divinationem autem omnem in aliis tollit, sicuti et in 
parva Epitome, dicitque : Divinano non subsista ; sin 
autem subsista, nihil ad nos existimes pcrlinere qiice 
funi. H Í E C et de iis qu;e vitam informant pluraque his 

ρ η ν α ι κ ο υ ς π ε ρ ι τ η ς η ο ο ν η ς · · ο ι μ ε ν γ α ρ τ η ν κ α τ α σ τ η -

μ α τ ι κ ή ν ο ύ κ ε γ κ ρ ί ν ο υ σ ι , μ ό ν η ν δέ τ ή ν ε ν κ ι ν ή σ ε ι · δ δ ' 

ά μ φ ο τ έ ρ α ν , ψ υ χ ή ς κ α ί σ ώ μ α τ ο ς , ω ς φ η σ ι ν ε ν τ ώ π ε ρ ι 

τ ί ρ έ σ ε ω ς κ α ι φ υ γ ή ς κ α ί έ ν τ ώ π ε ρ ί τ έ λ ο υ ς κ α ι ε ν τ ώ 

4υ τ ρ ω τ ω π ε ρ ί β ί ω ν κ α ί ε'ν τ ή π ρ ό ς τ ο υ ς έν Μ υ τ ι λ ή ν η φ ι λ ο -

σ ό φ ο υ ς ε π ι σ τ ο λ ή . ο μ ο ί ω ς δέ κ α ί Δ ι ο γ έ ν η ς Ι ν τ ή έ π τ α κ α ι -

δ ε κ ά τ η τ ώ ν ε π ί λ ε κ τ ο / / κ α ί Μ η τ ρ ό δ ω ρ ο ς εν τ ώ Τ ι μ ο κ ρ α τ ε ι 

λ έ γ ο υ σ ι ν ο ύ τ ω · « Ν ο ο ύ μ ε ν η ς δ ' ή δ ο ν ή ς τ ή ς τ ε κ α τ α 

κ ί ν η σ ι ν κ α ί τ η ς κ α τ α σ τ η μ α τ ι κ ή ς . » δ δ έ Ε π ί κ ο υ ρ ο ς έν 

4 5 τ ώ π ε ρ ί α ι ρ έ σ ε ω ν ο ύ τ ω λ έ γ ε ι · « Ή μ έ ν γ α ρ ά τ α ρ α ς ι α 

κ α ί ά π ο ν ί α κ α τ α σ τ η μ α τ ι κ α ί ε ί σ ® ή δ ο ν α ί , ή δέ χ α ρ ά 

κ α ί ε υ φ ρ ο σ ύ ν η κ α τ ά κ ί ν η σ ι ν ε ν ε ρ γ ε ί α β λ έ π ο ν τ α ι . » ( ΐ 3 " ) 

έ τ ι π ρ ο ς τ ο υ ς Κ υ ρ η ν α ι κ ο ύ ς · οί μ έ ν γ ά ρ χ ε ί ρ ο υ ς τ ά ς σ ω - 5 

μ α τ ι κ ά ς ά λ γ η δ ό ν α ς τ ώ ν ψ υ χ ι κ ώ ν · κ ο λ ά ζ ε σ θ α ι γ ο ϋ ν 

50 τ ο υ ς ά μ α ρ τ ά ν ο ν τ α ς σ ώ μ α τ ι · δ δέ τ ά ς ψ υ χ ι κ ά ς . τ η ν 

γ ο ϋ ν σ ά ρ κ α τ ό π α ρ ό ν μ ό ν ο ν χ ε ι μ ά ζ ε ι ν , τ ή ν δ έ ψ υ χ ή ν 

κ α ί τ ό π α ρ ε λ θ ό ν κ α ί τ ό π α ρ ό ν κ α ί τ ό μ έ λ λ ο ν , ο ύ τ ω ς 

ο ύ ν κ α ί μ ε ί ζ ο ν α ς ή δ ο ν ά ς ε ί ν α ι τ ά ς τ ή ς ψ υ χ ή ς , α π ο δ ε ί ξ ε ι 

δ ε χ ρ ή τ α ι τ ο υ τ έ λ ο ς ε ί ν α ι τ ή ν ή δ ο ν ή ν τ ω τ ά ζ ώ α ά υ α 

Cyrenaicis de voluptate. lili enim non earn qua: in statu 
est , sed eam solum qua: in motu sit admittunt; hie autem 
utramque, animi scilicet corporisque, complectitur, ut ait 
in libro de Electioue et fuga, et in libro de Fine, et in primo 
de Vitis, et in Epístola ad Mytilenenses philosophos. Sic et 
Diogenes in séptimo décimo Electorum et Metrodorus in 
Timocratedicunt ita : Qiium vero intelligatur voluptas et 
qua; in motu sit et qua: in statu. Epicurus autem in 
libro de Electionibus ita' dicit : Namque perturbalionis 
dolorisque vacatio constantes siintvoluptales, gaudium 
vero ac Icelitia secundum motum aclione cernuhlur. 

g(l37) Item adversus Cyrenaicos : iili enim corporis dolores 
deteriores arbitrantur doloribus animi; corpore enim. pec-
cantes cruciari : hie autem animi dolores. Carnem enim 
presentí tantummodo dolore affici, animum vero et p r e -
térito et presentí et futuro. Hac igitur ratione animi quo-
que majoresesse voluptates. . Demonstratione vero utitur, 
quod sit voluptas finis, quod animaba simulalque nata sunt, 
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τώ γεννηθήναι τή μεν εύαρεστείσθαι, τώ δε πόνω προς-
κρούειν φυσικώς και χωρίς λόγου. αύτοπαθώς ουν 
φευγομεν την άλγηδόνα, ΐνα και δ Ηρακλής καταβι-
βρωσκόμενος υπο του χιτώνος βοά 

Β Α α σ κ ω ν , ί ύ ζ ω ν ά μ ο ί δ ' έ σ τ ε ν ο ν π έ τ ρ α ι 

Λ ο κ ρ ώ ν τ ' ο ρ ε ι ο ι π ρ ώ ν ε ς Ε υ β ο ί α ς τ ' ά κ ρ α . 

(138) δια δέ τήν ήδονήν και τάς τεχνας αίρεϊσθαι', ού3 Ο(138f Vo[upfatis vero causa etiam aríes nos amplecli, non 
δι' αδτάς, ώςπερ την ιατρικήν δια την δγίειαν, καθά propter se, sicuti medicinám propter sanitatem, ut ait 
φησι και Διογένης εν τή εικοστή τών επίλεκτων, 8ς et Diogenes in vicesimo Elec to rumqui et eruditionem 

ΙΟ και διαγωγήν λέγει την αγωγήν. ό δ' 'Επίκουρος και dicit esse oblectamentum ad otium fallendum. At vető 
άχώριστόν φησι τή_ς ήδονής την άρετήν μόνην, τα δ' Epicurus inseparabilem quoque dicit esse a voluptate virtu • 
άλλα χωρίζεσθαι, οΤον βροτά. Καί· φέρε ούν δή v o v 3 i t e m s o l a m ) c e t e ra vero separari, ípiippc-mortalia. Agedum 

ista quidem deliniri, offendi contra dolore naturaliter et 
absque rationis adminiculo cernimus. Nostra ergo sponte 
dolorem fugimus, sicuti et Hercules ab tunica dum consu-
merete , clamat 

Frendens, lamentans : ingemiscebant petrse 
circum, Locrorum montes, scopuli Euboeici. 

/ 

τ ο ν κ ο λ ο φ ώ ν α , ιός α ν ε ί π ο ι τ ι ς , ε π ι Ο ώ μ ε ν τ ο υ π α ν τ ό ς 

σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς κ α ι τ ο υ β ί ο υ τ ο υ φ ι λ ο σ ό φ ο υ , τ ά ς κ υ ρ ί α ς 

15 α υ τ ο ύ δ ό ξ α ς π α ρ α θ έ μ ε ν ο ι κ α ι τ α ό τ α ι ς τ ό π α ν σ ύ γ -

γ ρ α μ μ α κ α τ α κ λ ε ί σ α ν τ ε ς , τ ε λ ε ί χ ρ η σ ά μ ε ν ο ι τ ή τ ή ς ε υ -

δ α ι μ ο ν ί α ς α ρ χ ή . ( ΐ39) [ α ' . ] Τ ο μ α κ ά ρ ι ο ν κ α ι ά φ θ α ρ τ ο ν 

ο ύ τ ' α υ τ ό π ρ ά γ μ α τ ' έ χ ε ι ο υ τ ' ά λ λ ω π α ρ έ χ ε ι , ώ ς τ ' 

ο ύ τ ' ό ρ γ α ΐ ς ο ύ τ ε χ ά ρ ι σ ι σ υ ν έ χ ε τ α ι · έ ν α σ θ ε ν ε ί γ ά ρ π α ν 

20 τ ό τ ο ι ο ύ τ ο ν . Έ ν ά λ λ ο ι ς δ έ φ η σ ι τ ο υ ς θ ε ο ύ ς λ ό γ ω θ ε ω -

ρ η τ ο ύ ς , ο υ ς μ έ ν κ α τ ' α ρ ι θ μ ό ν ύ φ ε σ τ ώ τ α ς , ο υ ς δέ κ α θ ' 

δ μ ο ε ι δ ί α ν ε κ τ ή ς σ υ ν ε χ ο ύ ς ε π ι ρ ρ ύ σ ε ω ς τ ώ ν δ μ ο ί ω ν ε ί -

δ ι ό λ ω ν ε π ί τ ό α υ τ ό ά π ο τ ε τ ε λ ε σ μ έ ν ω ν ά ν θ ρ ω π ο ε ι δ ώ ς . · 

[ β ' . ] Ό θ ά ν α τ ο ς ο υ δ έ ν π ρ ό ς ή μ ά ς • τ ό γ ά ρ δ ι α λ υ θ έ ν 

25 ά ν α ι σ θ η τ ε ΐ , τ ό δ ' ά ν α ι σ θ η τ ο ύ ν ο υ δ έ ν π ρ ό ς ή μ α ς . [ γ ' . ] 

" Ο ρ ο ς τ ο ΰ μ ε γ έ θ ο υ ς τ ώ ν η δ ο ν ώ ν ή π α ν τ ό ς τ ο υ ά λ γ ο υ ν τ ο ς 

υ π ε ξ α ί ρ ε σ ι ς , ό π ο υ ο' ά ν τ ό ή δ ό μ ε ν ο ν έ ν ή , κ α θ ' 8 ν ά ν 

χ ρ ό ν ο ν ή , ο υ κ έ σ τ ι τ ό ά λ γ ο ύ ν ή τ ό λ υ π ο ύ μ ε ν ο ν ή τ ό 

σ υ ν α μ φ ό τ ε ρ ο ν . ( Γ 4 θ ) · [ δ ' . ] Ο ύ χ ρ ο ν ί ζ ε ι τ ό ά λ γ ο ύ ν σ υ ν -

30 ε χ ώ ς εν τ η σ α ρ κ ί , α λ λ ά τ ό μ έ ν ά κ ρ ο ν τ ο ν ε λ ά χ ι σ τ ο ν 

. χ ρ ό ν ο ν π ά ρ ε σ τ ι , τ ό δέ μ ό ν ο ν δ π ε ρ τ ε ϊ ν ο ν τ ό ή δ ό μ ε ν ο ν 

κ α τ ά σ ά ρ κ α ού π ο λ λ ά ς η μ έ ρ α ς σ υ μ β α ί ν ε ι , α ί δέ π ο -

λ υ χ ρ ό ν ι ο ι τ ώ ν α ρ ρ ω σ τ ι ώ ν π λ ε ο ν ά ζ ο ν έ χ ο υ σ ι τ ό ή δ ό μ ε ν ο ν 

έ ν τ ή σ α ρ κ ί ή π ε ρ τ ό ά λ γ ο ύ ν . [ ε ' . ] Ο ύ κ έ σ τ ι ν ή δ έ ω ς 

35 ζ ή ν ά ν ε υ τ ο ύ φ ρ ο ν ί μ ω ς κ α ι κ α λ ώ ς κ α ι δ ι κ α ί ω ς , ο ύ δ έ 

φ ρ ο ν ί μ ω ς κ α ι κ α λ ώ ς κ α ι δ ι κ α ί ω ς ά ν ε υ τ ο ύ ή δ έ ω ς . ό τ ι ρ 

δέ μ ή υ π ά ρ χ ε ι ζ ή ν φ ρ ο ν ί μ ω ς κ α ι κ α λ ώ ς κ α ι δ ι κ α ί ω ς , 

ο ύ κ έ σ τ ι τ ο ύ τ ο ν ή δ έ ω ς ζ ή ν . ¡ V . ] " Ε ν ε κ α τ ο ύ θ α ρ ρ ε ΐ ν 

εξ ά ν θ ρ ι ο π ω ν , μ ή κ α τ ά φ ύ σ ι ν α ρ χ ή ς κ α ι β α σ ι λ ε ί α ς 

40 ά γ α θ ο ύ , έ ξ ιόν ά ν π ο τ ε τ ο ύ θ ' ο ίος τ ' ή π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ε σ θ α ι , 

( l 4 i ) έ νδοξο ι κ α ι π ε ρ ί β λ ε π τ ο ι τ ί ν ε ς έ β ο υ λ ή θ η σ α ν γ ε ν έ -

σ θ α ι , τ ή ν έξ α ν θ ρ ώ π ω ν ά σ φ ά λ ε ι α ν ο ύ τ ω ν ο μ ί ζ ο ν τ ε ς π ε -

ρ ι π ο ι ή σ ε σ θ α ι . ώ ς τ ' ε ί μ έ ν α σ φ α λ ή ς δ τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν 

β ί ο ς , ά π έ λ α β ο ν τ ό τ ή ς φ ύ σ ε ω ς α γ α θ ό ν · ει δέ μ ή ά σ φ α -

45 λ . ή ς , ούκ έ χ ο υ σ ι ν ού έ ν ε κ α ε ξ α ρ χ ή ς κ α τ ά τ ό τ ή ς φ ύ -

σ ε ω ς ο ί κ ε ΐ ο ν ώ ρ έ χ Ο η σ α ν . [ ζ ' . ] Ο ύ δ ε μ ί α κ α θ ' έ α υ τ ή ν 

η δ ο ν ή κ α κ ό ν , α λ λ ά τ ά τ ι ν δ ί ν ή δ ο ν ώ ν π ο ι η τ ι κ ά π ο λ λ ά -

π λ α σ ί ο υ ς ε π ι φ έ ρ ε ι τ ά ς ο χ λ ή σ ε ι ς τ ώ ν η δ ο ν ώ ν . ((42) [ η ' . ] 

Ε ί κ α τ ε π ο κ ν ο ύ τ ο π ά σ α ή ο ο ν ή κ α ι χ ρ ό ν ω κ α ι π ε ρ ί ό λ ο ν 

60 τ ό ά θ ρ ο ι σ μ α ύ π ή ρ χ ε ν ή τ ά κ υ ρ ι ι υ τ α τ α μ έ ρ η τ ή ς φ ύ -

σ ε ω ς , ούκ ά ν π ο τ ε δ ιε ισερον α λ λ ή λ ω ν α ί ή δ ο ν α ι . [θ . ] 

Ε ί τ ά π ο ι η τ ι κ ά τ ώ ν π ε ρ ί τ ο υ ς ά σ ω τ ο υ ς ή δ ο ν ώ ν έ λ υ ε 

τ ο υ ς ο ό β ο υ ς τ ή ς δ ι α ν ο ί α ς τ ο ύ ς τ ε π ε ρ ι μ ε τ έ ω ρ ω ν κ α ι 

igitur nunc colophonem addamus, ut ila dixerim, ettotius 
operis et vite pbilosophi, ratas ipsius sententias adjicientes 
hisque omnehoc opus nostrum concludente"., fine ilio utentes 
qui felicitate ac beatiludinis initium sit. (139) [f.] Quod 
beatum atque immortale est, neque ipsum negotia habet 
neque alii exbibet, ut neque ira neque gratia contineatur : 
quippe.hujusmodi omnia imbecilla sunt. In aliis vero ait 
deos ratione perspici, alios quidem numero subsistentes, 
alios vero secundum speciei similitudinem ex perpetua simi-
lium simulacrorum afiluentia quae in id ipsum perfecta sint 
humana specie. [II.] Mors nihil ad nos : quod enim disso-
Intum est, sensu caret; quod autem sensu caret, nihil ad nos. 
[IH.] Terminas magnitudinis voiuptatum omnisquod doleat 
sublatio est. Ubicumque vero inest voluptas, quam diu 
ibi est, nihil est quod doleat aut a f f ida ta meeroreaut utrum-
que simul. (140) [IV.] Non mora ta perpetuo in carne quod 
dolet,scdsummns dolor minimum tempus durat ; alter qui 
solum superat id quod delectat carnem, non inultos dies 
contingit. At diuturni morbi plus liabent in carne quod 
oblectct quam quod doleat. [V.] Non potest jucunde vivi, 
nisi prudenter et honeste ac juste vivatur, neque prudenter 
et honeste ac juste, nisi jucunde. Quoto autem cuique 
mneontigerit vivere prudenter et honeste ac juste, bic fieri 
non potest ut jucunde vivat. [VI.] Propter fiduciam secu-
rilatemque ab hominibus, non secundum naturam princi-
patus et regni pro bono balliti, ex qnihus potuerit aliquis • 
hoc sibi parare, (141) gloriosi atque conspicui quidam esse 
cupierunt, ila se, ut ab hominibus tuti essent, adepturos 
existimantes. Itaque si quidem tuta sit talium vita, nature 
bonum receperunt ; sin minus, non liabent cujus rei grafia 
principio secundum natura: proprieíaíem appetierunl. ' 
[VII.] Nulla per scse voluptas malum est, sed eflicientia 
quarundam voiuptatum multíplices ingerunt voiuptatum 
perturbationes. (142) [Vili.] Si cumularetur voluptas 
omnis et tempore et per totam concretionem fieret aut 
maxime principales natura: partes, nequaquam a se 
invicem differrent voluptates. [IX.] Si ea qua: sunt 
luxuriosis efficientia voiuptatum metus animi solveren!, 
qui de ccelestibus et de morte et de doloribus sun'.., 
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θ α ν ά τ ο υ κ α ι ά λ γ η δ ό ν ω ν , Ι τ ι τ ε τ ο π έ ρ α ς τ ω ν ε π ι θ υ μ ι ώ ν 

ε δ ί δ α σ κ ε ν , ο υ κ ά ν π ο τ ' ε ΐ χ ο μ ε ν ο τ ι μ ε μ ψ α ί μ ε θ α αυτοΤς 

π α ν τ α χ ό θ ε ν ε ϊ ς π λ η ρ ο υ μ έ ν ο ι ς τ ώ ν η δ ο ν ώ ν , κ α ι ο ΰ δ α μ ό θ ε ν 

ο υ τ ε τ ο ά λ γ ο ϋ ν ο υ τ ε τ ο λ υ π ο ύ μ ε ν ο ν ε χ ο υ σ ι ν , ό π ε ρ ε σ τ ί 

5 τ ο κ α κ ό ν , [ ι ' . ] Ε ί μ ή θ έ ν ή μ α ς α ί π ε ρ ί τ ώ ν μ ε τ ε ο / ρ ω ν 

υ π ο Ί / ί α ι ή ν ώ χ λ ο υ ν κ α ι α ί π ε ρ ί θ α ν ά τ ο υ μ ή π ο τ ε π ρ ο ς 

η μ ά ς Ι σ τ ι , ε τ ι τ ε * τ ε τ ό λ μ η κ α ν ο ε ΐ ν τ ο υ ς ό ρ ο υ ς τ ώ ν 

ά λ γ η δ ό ν ω ν κ α ι τ ώ ν ε π ι θ υ μ ι ώ ν , ο υ κ ά ν π ρ ο ς ε δ ε ό μ ε θ α 

Φ υ σ ι ο λ ο γ ί α ς . ( ΐ 4 3 ) [ ι α ' . ] Ο υ κ ή ν τ ο Φ ο β ο ύ μ ε ν ο υ λύε ι · / 

ίο ό π ε ρ τ ώ ν κ υ ρ ι ω τ ά τ ω ν , μ ή κ α τ ε ι δ ό τ α τ ί ς ή τ ο ϋ σ ύ μ -

π α ν τ ο ς © ύ σ ι ς , ά λ λ ' υ π ο π τ ε υ ό μ ε ν ό ν τ ι τ ώ ν κ α τ ά τ ο υ ς 

μ ύ θ ο υ ς " ώ ς τ ' ο υ κ ή ν ά ν ε υ φ υ σ ι ο λ ο γ ί α ς α κ ε ρ α ί ο υ ς τ α ς 

γήδονάς ά π ο λ α μ β ά ν ε ι ν . [ ι β ' . ] Ο υ θ έ ν ό φ ε λ ο ς ή ν τ η ν κ α τ ' 

ά ν θ ρ ι ό π ο υ ς ά σ φ ά λ ε ι α ν κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ε σ θ α ι ; τ ώ ν ά ν ω θ ε ν 

15 υ π ό π τ ω ν κ α θ ε σ τ ώ τ ω ν κ α ι τ ώ ν υ π ό γ η ς κ α ι α π λ ώ ς τ ώ ν 

ε ν τ ω ά π ε ί ρ ω . [ ι γ ' . ] Τ ή ς α σ φ α λ ε ί α ς τ η ς ες ά ν θ ρ ι ό π ω ν 

γ ι ν ο μ έ ν η ς μ έ χ ρ ι τ ι ν ό ς , δ υ ν ά μ ε ι τ ' έ ς ε ρ ι σ τ ι κ ή κ α ι ε ύ -

π ο ρ ί α ε ί λ ι κ ρ ι ν ε σ τ ά τ η γ ί ν ε τ α ι ή έ κ τ η ς η σ υ χ ί α ς κ α ι 

ε κ χ ω ρ ή σ ε ω ς τ ώ ν π ο λ λ ώ ν α σ φ ά λ ε ι α . ( l l 4 ) [ ι δ ' . ] Ό τ η ς 

2U φ ύ σ ε ω ς π λ ο ύ τ ο ς κ α ι ώ ρ ι σ τ α ι κ α ι ε υ π ό ρ ι σ τ ό ς έ σ τ ι ν , δ 

δε τ ώ ν . κ ε ν ώ ν δ ο ς ώ ν ε ι ς ά π ε ι ρ ο ν ε κ π ί π τ ε ι , [ ι ε ' . ] Β ρ α -

χ έ α σ ο φ ω τ ύ χ η π α ρ ε μ π ί π τ ε ι , τ α δέ μ έ γ ι σ τ α κ α ι κ υ · 

ρ ι ώ τ α τ α δ λ ο γ ι σ μ ό ς δ ι ώ κ η κ ε κ α ι κ α τ ά τ ο ν σ υ ν ε χ ή 

χ ο ό ν ο ν τ ο ϋ . β ί ο υ δ ι ο ι κ ε ί κ α ι δ ι ο ι κ ή σ ε ι , [ t e ' · ] Ό δ ί κ α ι ο ς 

26 ά τ α ρ α κ τ ό τ α τ ο ς , δ δ ' ά δ ι κ ο ς π λ ε ί σ τ η ς τ α ρ α χ ή ς γ ε ' μ ω ν . 

' [ ι ζ ' . ] Ο υ κ ε π α ύ ξ ε τ α ι ή η δ ο ν ή ε ν τ ή σ α ρ κ ί , έ π ε ι δ ά ν ά π α ς 

τ ο κ α τ ' ε ν ο ε ι α ν ά λ γ ο ϋ ν έ ξ α ι ρ ε θ ή , ά λ λ α μ,όνον π ο ι κ ί λ λ ε -

τ α ι . [ ι η ' . ] Τ η ς δέ δ ι α ν ο ί α ς τ ο π έ ρ α ς τ ο κ α τ ά τ η ν ή δ ο ν ή ν 

ά π ε γ έ ν ν η σ ε ν ή τ ε τ ο ύ τ ο / ν α υ τ ώ ν Ι κ λ ό γ η σ ι ς κ α ι τ ώ ν 

30 ο μ ο γ ε ν ώ ν τ ο ύ τ ο ι ς , ο σ α τ ο υ ς μ έ γ ι σ τ ο υ ς φ ό β ο υ ς π α ρ ε -

σ κ ε ύ α ζ ε τ ή δ ι α ν ο ί α . ( 145) [ ι θ ' . ] Ό ά π ε ι ρ ο ς χ ρ ό ν ο ς 

ϊ σ η ν , ε χ ε ι τ η ν ή δ ο ν ή ν κ α ι δ π ε π ε ρ α σ μ έ ν ο ς , Ι ά ν τ ι ς 

α υ τ ή ς τ ά π έ ρ α τ α κ α τ α μ έ τ ρ η σ η τ ώ λ ο γ ι σ μ ώ . · [ κ ' . ] Ή 

μ έ ν σ ά ρ ξ ά π έ λ α β ε τ ά π έ ρ α τ α τ ή ς η δ ο ν ή ς ά π ε ι ρ α , κ α ι 

35 ά π ε ι ρ ο ς α υ τ ή ν χ ρ ό ν ο ς π α ρ ε σ κ ε ό α σ ε ν . [ κ α ' . ] Ή δε 

• δ ι ά ν ο ι α τ ο ϋ τ ή ς σ α ρ κ ό ς τ έ λ ο υ ς ' κ α ι π έ ρ α τ ο ς λ α β ο ϋ σ α 

τ ο ν ε π ι λ ο γ ι σ μ ό ν κ α ι τ ο υ ς υ π έ ρ τ ο ϋ α ι ώ ν ο ς φ ό β ο υ ς ε κ λ ό -

σ α σ α τ ο ν π α ν τ ε λ ή β ί ο ν π α ρ ε σ κ ε ύ α σ ε κ α ι ο υ θ έ ν ε τ ι τ ο ϋ 

ά π ε ι ρ ο υ χ ρ ό ν ο υ π ρ ο ς ε δ ε ή θ η μ ε ν · ά λ λ ' ο υ τ ' ε φ υ γ ε τ ή ν 

40 ή δ ο ν ή ν , ο υ ο ' ή ν ί κ α τ ή ν Ι ξ α γ ω γ ή ν εκ τ ο ϋ ζ ή ν τ ά π ρ ά -

γ μ α τ α π α ρ ε σ κ ε ύ α ζ ε ν ώ ς ε λ λ ε ί π ο υ σ ά τ ι τ ο ϋ α ρ ί σ τ ο υ β ίου 

κ α τ έ σ τ ρ ε φ ε ν . ( ΐ 4 β ) [ κ β ' . ] Ό τ ά π έ ρ α τ α τ ο ϋ β ί ο υ κ α -

τ ε ι δ ώ ς ο ί δ ε ν ώ ς ε υ π ό ρ ι σ τ ο ν Ι σ τ ι τ ο τ ο ά λ γ ο ϋ ν κ α τ ' ε ν δ ε ι α ν 

ε ξ α ι ρ ο ύ ν κ α ι τ ο τ ο ν ο λ ο ν β ί ο ν π α ν τ ε λ ή κ α θ ι σ τ ά ν - ω ς τ ' 

45 ο υ δ έ ν π ρ ο ς δ ε ΐ τ α ι π ρ α γ μ ά τ ω ν α γ ώ ν α ς κ ε κ τ η μ έ ν ω ν , 

[ κ γ ' . ] Τ ο δ φ ε σ τ η κ ο ς δ ε ι τ έ λ ο ς λ ο γ ί ζ ε σ θ α ι κ α ι π α σ α ν 

τ ή ν έ ν ά ρ γ ε ι α ν , έ φ ' ή ν τ ά δ ο ξ α ζ ό μ ε ν α ά ν ά γ ο μ ε ν εί δέ 

μ ή , π ά ν τ ' α κ ρ ι σ ί α ς κ α ι τ α ρ α χ ή ς ε β τ α ι μ ε σ τ ά . Γκδ'.] 

Ε ι μ ά χ η π ά σ α ι ς τ α ΐ ς α ι σ θ ή σ ε σ ι ν , ο υ χ ε ξ ε ι ς ο υ δ ' α ς αν 

50 α υ τ ώ ν φ ή ς δ ι ε ψ ε ϋ σ θ α ι π ρ ο ς τ ί π ο ι ο ύ μ ε ν ο ς τ ή ν ά ν α γ ω γ ή ν 

κ ο ί ν η ς . ( '47) [ κ ε λ ] Ε ΐ τ ι ν ' ε κ β α λ ε ΐ ς α π λ ώ ς α ι σ θ η σ ι ν 

κ α ι μ ή δ ι α ι ρ ή σ ε ι ς τ ο δ ο ξ α ζ ό μ ε ν ο ν κ α τ ά τ ο π ρ ο ς μ έ ν ο ν 

κ α ι τ ο π α ο ο ν ή δ η κ α τ ά τ ή ν α ι σ θ η σ ι ν κ α ι τ ά π ά θ η κ α ι 

π α σ α ν φ α ν τ α σ τ ι κ ή ν ε π ι β ο λ ή ν τ ή ς δ ι α ν ο ί α ς , σ υ ν τ α ρ ά ξ ε ι ς 

prœtereaque si voluptatum docereiit finem, nihil lia-
beremus quo eos culpare possemus, undique voluptatibus 
liauriendis instantes nullaque ex parte nec quod doleret nec 
quod mcerore conficeretur habentes, id quod est malum. [X.] 
Si nihil nos de cœlestibus suspiciones perturbarent nec qu® 
sunt de morte aliquid ad nos pertinerent, et in-
telligere dolorum ac voluptatum fines, non indigeremus 
physiologia. (143) [XI.]Nonliceretmetumdeiisquœmaximi 
momenti sunt excutere, nisi quis plane novlsset quœ sit 
totius natura, sed fabulosum aliquid suspicarelur : itaque 
non beeret absque physiologia percipere sinceras voluptates. 
[XII.] Nihil quidqùamprodesset humanam sibi pararesecu-
ritatem, quum et superna ët quœ sub terra sunt suspecta 
essent ac simpliciter quœ sunt in infinito. [XIII.] Quum 
humana securitas progrediatur usque ad aliquid, e facultate 
detrahendi et opulentia integerrima provenit qu® quiete et 
secéssu a vulgo constat securitas. (144) [XIV.] ¡Natur® opes 
et définit® et parabiles sunt, inanium autem opinionum di-
viti® in infinitum excidunt. [XV.] Exigua quœdam sapienti 
fortuna objicit, quœ vero sunt maxima et principalia, dis-
posuit ratio et perpetuo vit® tempore disponit atque disponet. 
[XVI.] Justus a perturbatone remotissimus, injustus vero 
plurima perturbatione plenus est. [XVII.] Non crescit in 
carne voluptas, quum semel quod per indigentiam dolebat 
ablatum est, sed solum variatur. [XVIII.] Porro mentis finis 
'finem qui secundum voluptatem est genuit, horumqne ipso-
rum et eorum qu® Iiis propinqua sunt investigato, qu® 
maximos qnosquemetus animo parabant. (145) [XIX.] In-
finitum tempus ac finitum œquam habet voluptatem, si quis 
voluptatis ipsius fines ratione metiatur. [XX.] Caro quidem 
voluptatis fines accëpit infinites, infinitumque ipsam tempus 
effecit. [XXI.] Porromenscarnisfinemacterminimi ratione 
pertraetans œternique exuta timoribus vitam omni ex parte 
consummatam fecit, niliilque jam infinito tempore opus lia-
•buimus : sed nec voluptatem effugit, ne turn quidem quum 
exitum ex vita molesti® pararent, tanquam si ad optiniam 
vit® rationem aliquid deesset. (146) [XXII.] Qui vit® 
terminos novit, non ignorât quam sit parabile id quod do-
lorem ex indigentia natum tollat omnemque vi tarn perfectam 
constituât : ut niliil negotiis opus sit qu® certamina liabent. 
[XX11I.] Subsistentein vero finem versare animo oportet 
omnemque evidentiam, ad quam ea qu® opinamur refera-
mus : alioquin omnia rationem judicii desiderabunt tumul-
tuque plena erunt. [XXIV.] Si sensibus omnibus répugnas, 
ne iljos quidem quos falsos esse dixeris habebis qnorsum re-
ferendo dijudices. (147) [XXV.] Si quem simpliciter ejicias 
sensum neque di vidas id quod opinaris secundum id quod 
exspectat comprobationem quodque jam per sensum prae-
sens est , in affectus insuper et omnem effectum imagina-
tionis in aniinum, confundes etiam reliquos sensus opinione 
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κ α ι τ ά ς λ ο ι π ά ς α ι σ θ ή σ ε ι ς τ ή μ α τ α ί α δ ό ξ η , ω ς τ ε τ ο κ ρ ι -

τ η ρ ί ο υ ά π α ν έ κ β α λ ε ΐ ς . [ κ ς · ' . ] Ε ί δέ β ε β α ι ώ σ ε ι ς κ α ι 

τ ο π ρ ο ς μ έ ν ο ν ά π α ν εν τ α ΐ ς δ ο ξ α σ τ ι κ α ΐ ς έ ν ν ο ί α ι ς κ α ι τ ό 

μ ή , ουκ ε κ λ ε ί ψ ε ι ς τ ό δ ι ε ψ ε υ σ μ έ ν ο ν , ώ ς τ ε τ η ρ η κ ώ ς έ σ η 

υ π α σ α ν ά μ φ ι ς β ή τ η σ ι ν κ α ι π α σ α ν κ ο ί σ ι ν τ ο υ ο ρ θ ώ ς ή μ ή 

•ορθώς. (Ι4β) [ κ ζ ' . ] Ε ϊ μ ή π α ρ ά π ά ν τ α κ α ι ρ ό ν έ π α ν ο ί σ ε ι ς 

έ κ α σ τ ο ν τ ώ ν π ρ α τ τ ο μ έ ν ω ν Ι π ί τ ό τέλος τ η ς φ ύ σ ε ω ς , 

α λ λ ά π ρ ο κ α τ α σ τ ρ έ ψ ε ι ς ε ί τ ε φ υ γ ή ν ε ί τ ε δ ί ω ξ ι ν π ο ι ο ύ μ ε ν ο ς 

ε ι ς ά λ λ ο τ ι , ο υ κ έσοντα ι ' σο ι τοις λο'γοις α ί π ρ ά ξ ε ι ς ά κ ό -

10 λ ο υ θ ο ι . [ κ η ' . ] ΐ ΐ ν ή σ ο φ ί α π α ρ α σ κ ε υ ά ζ ε τ α ι ε ις τ ή ν τ ο υ 

ό λ ο υ β ίου μ α κ α ρ ι ό τ η τ α , π ο λ ύ μ έ γ ι σ τ ο υ ε σ τ ί ν ή τ η ς φ ι -

λ ί α ς κ τ ή σ ι ς . [ κ θ ' . ] Ή α υ τ ή γ ν ώ μ η θ α ρ ρ ε ΐ ν τ* έ π ο ί η σ ε ν 

υ π έ ρ τ ο υ μ η θ έ ν α ϊ ι ό ν ι ο ν ε ί ν α ι δ ε ι ν ό ν μ η δ έ π ο λ υ χ ρ ό ν ι ο υ · 

κ α ι τ ή ν ε ν α ύ τ ο ΐ ς τ ο ι ς ό / ρ ι σ μ έ ν ο ι ς ά σ φ ά λ ε ι α ν φ ί λ ι α ς μ ά λ ι -

15 σ τ α κ α τ ι δ ε ΐ ν ε ί ν α ι σ υ ν τ ε λ ο υ μ έ ν η ν . (149) [ λ ' . ] Τ ώ ν ε π ι θ υ -

μ ι ώ ν αί με'ν ε ί σ ι φ υ σ ι κ α ι κ α ι ά ν α γ κ α ΐ α ι , α ί δε φ υ σ ι κ α ι 

κ α ι ουκ ά ν α γ κ α ΐ ά ι , α ί δέ ο ύ τ ε φ υ σ ι κ α ι ο ύ τ ' ά ν α γ κ α ΐ α ι , 

α λ λ ά π α ρ ά κ ε ν ή ν δ ό ξ α ν γ ι ν ό μ ε ν α ι . Φ υ σ ι κ ά ς κ α ι α ν α γ -

κ α ί α ς η γ ε ί τ α ι δ Ε π ί κ ο υ ρ ο ς τ ά ς ά λ γ η δ ό ν α ς ά π ο λ υ ο υ σ α ς , 

2υ ώ ς π ο τ ό ν ε π ί δ ί ψ ο υ ς · φ υ σ ι κ ά ς δέ κ α ι ο ύ κ α ν α γ κ α ί α ς τ ά ς 

π ο ι κ ί λ λ ο υ σ α ς μόνον την ή δ ο ν ή ν , μ ή ύ π ε ξ α ι ρ ο υ μ έ ν α ς δέ 

τ ό ά λ γ η μ ά , ιός π ο λ υ τ ε λ ή σ ι τ ί α · ο ύ τ ε δέ φ υ σ ι κ ά ς ο ύ τ ' 

α ν α γ κ α ί α ς , υις σ τ ε φ ά ν ο υ ς κ α ι α ν δ ρ ι ά ν τ ω ν α ν α θ έ σ ε ι ς : 

[ λ α ' . ] Τ ώ ν ε π ι θ υ μ ι ώ ν ό σ α ι μ ή έ π ' ά λ γ ο ϋ ν ε π α ν ά γ ο υ σ ι ν , 

25 έ ά ν μ ή σ υ μ π λ η ρ ω θ ώ σ ι ν , ο ύ κ ε ι σ ί ν ά ν α γ κ α ΐ α ι , α λ λ ' ε ύ -

δ ι ά χ υ τ ο ν τ ή ν ό ρ ε ξ ι ν έ χ ο υ σ ι ν , όταν - ιδυςπο 'ρ ιστο ι ή β λ ά β η ς 

ά π ε ρ γ α σ τ ι κ α ί δ ό ξ ω σ ι ν ε ί ν α ι , [ λ β ' . ] ' Ε ν α ί ς τ ώ ν φ υ -

σ ι κ ώ ν ε π ι θ υ μ ι ώ ν , μ η ε π ' ά λ γ ο ϋ ν ο' έ π α ν α γ ο υ σ ώ ν , ε ά ν 

μ ή σ υ ν τ ε λ ε σ θ ώ σ ι ν , υ π ά ρ χ ε ι ή σ π ο υ δ ή σ ύ ν τ ο ν ο ς , π α ρ ά 

30 κ ε ν ή ν δ ό ξ α ν α ύ τ α ι γ ί ν ο ν τ α ι κ α ι ού π α ρ ά τ ή ν ε α υ τ ώ ν 

φ ύ σ ι ν δ ι α χ έ ο ν τ α ι , ά λ λ ά π α ρ ά τ ή ν τ ο ΰ ά ν θ ρ ι ί ι π ο υ κ ε ν ο -

δ ο ξ ί α ν . ( ΐ5θ) [ λ γ ' . ] Τ ό τ η ς φ ύ σ ε ω ς δ ί κ α ι ο ν έ σ τ ι σ ύ μ -

β ο λ ο υ τ ο υ σ υ μ φ έ ρ ο ν τ ο ς ε ις τ ό μ ή β λ ά π τ ε ι ν ά λ λ ή λ ο υ ς 

μ η δ έ β λ ά π τ ε σ θ α ι . [ λ δ ' . ] " Ο σ α τ ώ ν ζ ώ ω ν μ ή ή δ ύ ν α τ ο 

35 σ υ ν θ ή κ α ς π ο ι ε ΐ σ θ α ι τ ά ς ύ π έ ρ τ ο ΰ μ ή β λ ά π τ ε ι ν ά λ λ η λ α 

μ η δ έ β λ ά π τ ε σ θ α ι , π ρ ο ς τ α ΰ τ α ο ύ θ ε ν έ σ τ ι ν ο υ δ έ δ ί κ α ι ο ν 

ο ύ δ ' ά δ ι κ ο ν . ο ο ς α ύ τ ω ς δέ κ α ι τ ώ ν έ θ ν ώ γ ο σ α μ ή ή δ ύ -

ν α τ ο ή μ ή ε β ο ύ λ ε τ ο τ ά ς σ υ ν θ ή κ α ς π ο ι ε ΐ σ θ α ι τ ά ς ύ π έ ρ 

τ ο ΰ μ ή β λ ά π τ ε ι ν μ η δ έ β λ ά π τ ε σ θ α ι . [ λ ε ' . ] Ο ύ κ ή ν τ ι 

4 0 κ α θ ' έ α υ τ ό δ ι κ α ι ο σ ύ ν η , ά λ λ ' εν τ α ΐ ς μ ε τ ' α λ λ ή λ ω ν σ υ -

σ τ ρ ο φ α ΐ ς , κ α θ ' δ π η λ ί κ ο υ ς δ ή π ο τ ' α ε ί τ ό π ο υ ς σ υ ν θ ή κ η 

τ ι ς ύ π έ ρ τ ο ΰ μ ή β λ ά π τ ε ι ν μ η δ έ β λ ά π τ ε σ θ α ι . ( ΐ 5 ΐ ) 

[ λ ? - ' . ] Ή α δ ι κ ί α οϋ κ α θ ' Ι α υ τ ή ν κ α κ ό ν , ά λ λ ' εν τ ώ κ α τ ά 

τ ή ν ύ π ο ψ ί α ν φ ό β ω εί μ ή λ ή σ ε ι τ ο υ ς ύ π έ ρ τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν 

45 ε φ ε σ τ η κ ό τ α ς κ ο λ α σ τ ά ς . [ λ ζ ' . ] Ο ύ κ έ σ τ ι τ ο ν λ ά θ ρ α τ ι 

π ο ι ο ΰ ν τ α ώ ν σ υ ν έ θ ε ν τ ο π ρ ο ς ά λ λ ή λ ο υ ς εις τ ό μ ή β λ ά -

π τ ε ι ν μ η δ έ β λ ά π τ ε σ θ α ι , π ι σ τ ε ύ ε ι ν ό τ ι λ ή σ ε ι , κ α ν μ υ -

ρ ι ά κ ι ς ε π ί τ ο ΰ π α ρ ό ν τ ο ς λ α ν θ ά ν η · μ έ χ ρ ι γ ά ρ κ α - α σ τ ρ ο Φ η ς 

ά δ η λ ο υ ε'ι κ α ι λ ή σ ε ι . [ λ η ' . ] Κ α τ ά μ έ ν τ ό κ ο ι ν ό ν π α σ ι 

60 τ ό δ ί κ α ι ο ν τ ό α ύ τ ό · σ υ μ φ έ ρ ο ν γ ά ρ τ ι ή ν έ ν τ ή π ρ ο ς ά λ -

λ ή λ ο υ ς κ ο ι ν ω ν ί α · κ α τ ά δέ τ ό ί δ ι ο ν , χ ώ ρ α ς κ α ι ο σ ώ ν δ ή -

π ο τ ' α ί τ ι ω ν , ού π α σ ι σ υ ν έ π ε τ α ι τ ό α ύ τ ό δ ί κ α ι ο ν ε ί ν α ι . 

( ΐ52) [ λ θ ' . ] Τ ό μ έ ν έ π ι μ α ρ τ υ ρ ο ύ μ ε ν ο ν ο τ ι σ υ μ φ έ ρ ε ι ε ν 

τ α ΐ ς χ ρ ε ί α ι ς τ η ς π ρ ο ς ά λ λ ή λ ο υ ς κ ο ι ν ω ν ί α ς τ ώ ν ν ο μ ι -

inani, ut criterium ejieiasomne. [XXVI.] At si et quod 
exspectat attestationem omne in· opinabilibtis notionibus 
iirmes, idque quod attestationem non exspectat, quod fal-
sum sit non dimittes, quasi observans omnem dubitationem 
omneque judicium recti sive non recti. (148) [X X VII.] Nisi 
per omne tempus qua; geruntur singula ad natura: referas 
iìnem, sed antequam ad finem perveneris deficies sive fu-
garci sive insectationem in aliud aliquid faciens, non erunt 
tibi verbis consentane® actiones. [XXVIII.] Eorum qu® 
ad totius vit® beatitudinem sapienlia parat, longe maximum 
est amicitiœ acquisitio. [XXIX.] Eadem sententia confir-
mavit animum ne quod aut sempiternum aut diuturnum 
timeret malum ; qu® perspexit in hoc ipso vit® spatio ami· 
citi® prœsidium esse firmissimum. (l'ili) [XXX.] Cupi-
ditatum ali® naturales et necessari® sunt, ali® naturales 
et non necessari®, ali® vero neque naturales neque neces-
sari® sunt, sed circa inanem opinionem versantur. Na-
turales et necessarias existimat Epicurus eas qu® dolores 
sedant, ut est in siti potus; naturales vero et non necessa-
rias, qu® voluptatem solum variant, non autem dolorem 
tollunt, ut sunt pretiosi cibi ; neque naturales autem neque • 
necessarias, ut sunt coron® et statuarum collocationes. 
[XXXI.] Cupiditatuin quœcumque ad dolorem non indu-
cunt, nisi implet® fuerint, non sunt necessari®,.sed ap-
petitum liabent facile diffundendum, quoties parata diffi-
ciles auctoresve detrimenti esse constiterit. [XXXII.] In 
quibus naturalium cupiditatum, sed qu® dolorem non in-
férant, nisi consummat® fuerint, fit veliemens stadium, 
h® inani ex opinione proficiscuntur et non ex ipsarum na-
tura lœtitia nos perfundunt, sed propter hominis vanain 
gloriarci. (150) [XXXIII.] Justum natur® est utilitatis ' 
pactum, ut neque invicem l®damus nos nec lœdamur. 
[XXXIV.] Quœcumque animantes eo fendere jungi non 
possunt ut neque lœdant mutuo neque lœdantur, in bis jus 
nullum aut injuria est. Eadem est in iis gentibus ratio, qu® 
aut non potuerunt aut noluerunt ila feederari ut neque 1®-
derent neque lœderentur. [XXXV.] Justilia niiiil per se 
èst, verum in contractibus mutuis quibuslibet locis feedus 
aliquod initur ut non lmdamus neque lœdamur. (151) 
[XXXVI.] tnjustitia per se malum non est, verum in suspi-
cionis meta id malum situm est, ne forte non lateat eos qui 
sunlhujusmodirebusconstitativindices. [XXXVIl,]Non est 
quod is qui eiarn aìiquìd facil contra id quod inter se con-
slituerunt lioinines ne lœdant se nec lœdantur, credat se la-
tere posse, etiamsi millies impr®sentiarum lateat : ad finem 
enim incertain est an latere possit. [XXXV11I.] Commu-
niter quidem omnibus jus idem est : utilitatis enim aliquid 
confert in mutua societate; secundum proprium autem , ut 
regionis et quarumcumque causaruin, noil omnibus idem 
consequitur justnm esse. (152) [XXXJX.] Attestatione 
firmafum quod expédiât in usu inutu® societatis eorum 
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σθέντων είναι δικαίων, την τού δικαίου φύσιν "χει, εάν 
τε τό αυτό πασι γένηται, εάν τε μή τό αυτό. [μ'.] 
Έάν τε νομοθετήταί τ ι , μή άποβαίνη δε κατα τό συμ-
φέρον τής πρός αλλήλους κοινωνίας, ουκέτι τούτο την 

6 τού δικαίου φύσιν έχει. καν μεταπίπτη τό κατά τό δί-
καιον συμφέρον, χρόνον δέ τινα εις τήν πρόληψιν εναρ-
μόττη, ουδέν ήττον εκείνον τόν χρόνον ήν οικαιον τοΤς 
μή φωναΐς κεναϊς Ιαυτους συνταράττουσιν, άλλα πλεί-
στα πράγματα Βλέπουσιν. (ΙΜ) [μα'.] "Ενθα μή και-

10 νών γενομένων τών περιεστώτων πραγμάτων, άνεφάνη 
μή άρμόττοντα εις τήν πρόληψιν τα νομισθέντα δίκαια 
επ' αυτών τών έργων, ούκ ήν ταύτα δίκαια· ένθα δέ 
καινών γενομένων τών περιεστώτων πραγμάτων, ούκέτι 
συνέφερε τά αύτά δίκαια κείμενα , ενταύθα δή τότε μέν 

15 ήν δίκαια ό'τε συνέφερεν εις την προς άλληλου; κοινω-
νίαν τών συμπολιτευομένων, ύστερον δ' ούκ ήν έτι 
δίκαια , ότε μή συνέοερεν. (ΐ54) [μβ'.] Ό τό θαρρούν 
άπό τών έξωθεν άριστα συστησαμενος, ούτος τά μέν 
δυνατά δμόφυλα κατεσκευάσατο, τά δέ μή δυνατά ούκ 

20 άλλόφυλά γε, δ'σα μηδέ τούτο δυνατός άνεπίμικτος 
. έγένετο και Ιξωρίσαθ' όσα τούτ' ελυσιτελει πράττειν. 

[μγλ] "Οσοι τήν όόναμιν έσχον τού τό θαρρεϊν μάλιστα 
εκ τών δμορούντοιν παρασκευάσασθαι, ούτοι και έβίωσαν 
μετ' αλλήλων ήδιστον, βεβαιότατον πίστοιμ' έχοντες, 

25 και πληρεστάτην οικειότητα άπολαβόντες ούκ ώδύραντο 
ιός ¿λεεινόν τήν τού τελευτήσαντος προκαταστροφήν. 

IIKOVPOS. 

quoe justaputantur esse, justi naturam liabet, sive idem sit 
omnibus sive non idem. [XL.] Porro si quid lege sanciatur, 
non autem proveniat indecommoditas mutua: societatis, non 
jam bocjustinaturam habet. Etiamsiintercidatcommodum 
justi, aliquod autem tempus ad anticipationem congruat, 
nihilominus id temporis justum erat iis qui non inanibus 
vocibus semet confundunt, sed res plurimas cernunt. ( 153) 
[XLI.] Ubi quum non nova: fuerint circumstantes res, non 
congruere ad anticipationem visa sunt qua: putabantur justa 
in ipsis rebus, ea justa non erant;ubi vero quum nova: 
fuerint circumstantes res, jam non utiiia erant eadem qua: 
posita jura cssent, tum quidem justa fuere, quando erant 
utiiiasocietati mutua:simili rem publicam adininistrantium, 
postea vero non jam fuerunt justa, quando non utiiia erant. 
(154) [XL1I.] Quifiduciamsecuritatemqueabexterisoptiine 
sibi paravit, liic quos quidem poluit sua: genti miscuit, quos 
non potuit, non alienos certe ab gente fecit ; si ne hoc qui-
dem potuit efficere, nulla cum illis exercuit commercia 
finibusque ejecit quantum hoc suis conduceret rationibus. 
[XL1II.] Quicumque facultatem babuerunt fiduciam securi-
tatemquc maxime ex finitimis sibi comparandi, hi etiam 
inter se vixere suavissimam vitam, (Irmissimam habentes 
fidem, ac consummata usi necessitudine, lamentis tanquam 
miserandura proseculi non sunt defuncti celeriorem obi-
tum. 


